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SAFETY INSTRUCTIONS / GUARANTEE
Sedgalo 1dusdlas 1aops [ aaly 1dapsee
MNHCTPYKLM 3A BE3SOMNACHOCT / TAPAHLINA 3A MOTPEBUTENS....
SIGURNOSNA UPUTSTVA / POTROSACKA GARANCIJA ...
R [ RR
2B/ RE
BEZPECNOSTNI POKYNY / ZARUKA.
SICHERHEITSANWEISUNGEN / GARANTIE ....
SIKKERHEDSVEJLEDNING / GARANTI
OAHTIES ASDAAEIAS / EFTYHZH KATANAAQTH
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD / GARANTIA
OHUTUSJUHISED / TARBIJAGARANTII
TURVALLISUUSOHJEITA / TAKUU
INSTRUCTIONS DE SECURITE / GARANTIE....
NINMN 20°MN NN/ XN Eam)|
SIGURNOSNE UPUTE / JAMSTVO....
BIZTONSAGI ELOIRASOK / GARANCIA
ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA / GARANZIA
CHH XA /BB
SAUGOS INSTRUKCIJOS / GARANTIJA VARTOTOJUI..
DROSIBAS NORADES / PATERETAJU GARANTIJA ....
YMATCTBA 3A BE3BEAHOCT / TAPAHTEH JINCT
ARAHAN / JAMINAN KESELAMATAN
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES / GARANTIE ..
SIKKERHETSINSTRUKSER / GARANTI
INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA / GWARANCJA ...
INSTRUCOES DE SEGURANCA / GARANTIA
INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA / GARANTIA CONSUMATORULUI
WNHCTPYKLIMM MO TEXHUKE BE3OMACHOCTW / TAPAHTUA
SAKERHETSANVISNINGAR / GARANTI....
BEZPECNOSTNE POKYNY / ZARUKA
VARNOSTNE INFORMACIJE / GARANCIJA ZA POTROSNIKE...
BEZBEDNOSNA UPUTSTVA / POTROSACKA GARANCIJA.....
UTGasTLUILT eI mendseT | 2 SSTeUTGLD ........
AuusinAgafuainudaands / nssullssi .....
GUVENLIK TALIMATLARI / TUKETICI GARANTISI...
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SYMBOL

EXPLANATION

>

EN Caution. AR 235 . BS Oprez. BG Brumarve. CHS o (HT B4, (T Upozoméni. DE Vorsicht. DK Forsigtig. EL Mpoaroy. S Precaucidn. ET Ettevaatust! Fl Huomio.
FR Danger. HR Oprez. HU Figyelem! IT Attenzione. KO 321 5H&J Al .. LT Perspéjimas. LV Uzmanibu, ML Awas. MK Brumarue. NL Opgelet. NO Forsiktig! PL Uwaga. PT Cuidado. RO
Atentionare. RU Brumarue! SE Var forsiktig. SK Upozornenie. SL Pozor! SR Oprez. TA sré#fdsanem. TH 539 TR Dikkat.

!‘

ENRead operator’s manual. AR I Jg s Joso IJoigsdJ. BSProditajte prirucnik operatera. BG MpoveTere phrosoacTsoTo 3a oneparopa. (S SRE
FAFft. K FESERAE. (T Pokyny nalemetev piirucce. DE Siehe Bedienungsanleitung. DK Se brugsanvisningen. EL AiaBaoTe 1o eyyeipidio Tou xeipio. ES (onsulta
¢l manual de instrucciones. ET Lugege kasutusjuhendit. FI Tutustu kayttoohjeisiin. FR Reportez-vous au manuel dinstruction. HR Pogledajte prirucnik s uputama. HU Kovesse a haszndlati
(tmutat6t. IT Fai riferimento al manuale di struzioni. KO AHS MEME & & 51 AI2.. LT Skaitykite operatoriaus vadova. LV Lasiet lietotaja rokasgramata. ML Rujuk manual
arahan. MK Tpouuajre ro ynatcteoto 3a kopucuwy. NL Raadpleeg de gebruiksaanwizing. NO Se brukerhandboken. PL Zapoznac sie z instrukcja obstugi. PT Consultar o manual de
instrucdes. RO Cititi manualul utiizatorului. RU Cu. pykoBoacTso no akcnnyataum. SE Se instruktionshoken. SK Precitajte i névod na pouite. SL Preberite uporabnigki prirocnik.
SRProcitat uputstvo za upotrebu. TA ypflawramegsad sapwGLLanit ulurmisar. TH giATiad5 591 TR Kullanim kiavuzunu okuyun.

ENRiskoffre AR Lo, el 1Jz ys.9- BS Opasnost od vate.BG Onacwocr or nowap. (HS KT M B, (HT K ¢RI, (2Nebepeposiru. D Brandaefahr. K
Risiko for brand. EL Kivouvog trupkayi. ES Riesgo deincendio. ET Tuleoht. F Tlipalon vaara. FR Risque d'incendie. HR Opasnost od pozara, HU Tazveszely. I Pericolo di incendio. KO 3t
THO| {&0] Q& LICH. LT Gaisro pavojus. LV Aizdegganas risks. ML Berisiko kebakaran. MK Puamk o moap. NLRisico van brand. NO Risiko for brann. PLRyzyko poaru. PT Risco
deincépdio. RO Pericol,de incendiu. RU puck Boaropaus. SE Risk for brand. SK Riziko paiaru. SLNevamost pozara. SR Opasnost od pozara. Th & o=, TH finLEEN
naluifiniwa i TR Yangin tehikesi

> P

ENRisk of electicshock. AR 210y 239¢ o306 Joyulis.s6. BS Opasiost od elektriénog udara. BG OnacocT ot Tokos yaap. (HS BB M, (HT EEE

o (I Nebezpecf urazu elekirickym proudem. DE Stromschlaggefahr. DK Risiko for elektrisk stad. EL Kivduvog nAektpomiAngiag. ES Riesgo de descarga eléctrica. ET Elektrildgi oht. F
SahkGiskuvaara. FR Risque  électrocution. HR Opasnost od elekiiénog udara. HU Aramiités veszélye. IT Rischio i folgorazione. KO 2+ &4.2] ${840| Q4 LI} LT Flekiros smigio
pavojus. LV Elektrotrieciena risks. ML Berisiko kejutan elektrik. MK Puauk o ctpyen ynap. NLRisico op elektrische schokken. NO Fare for elektrisk stat. PL Zagrozenie porazeniem elektryc-
1nym. PTRisco de choque elétrico. RO Pericol de electrocutare. RU Puck nopaxerus anekrpudeckim Tokom. SERisk for elchock, SK Nebezpecenstvo drazu elektrickym pridom.
L Nevarnost elektricnega udara. SR Opasnost od strujnog udara. TA flest o541 oy, H iiamdeana Tiia liwrqm TR Elektrik carpmasi tehlikesi.
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ENDonot exposetorain AR JI g 500 JJplo,. BSNeiziagat kii. BG fla He ce uanara Ha guka. (HS E1 03RS, GHT 10 RBEARAR, INevystawite
pristroj desti. DE Setzen Sie es nicht dem Regen aus. DK Ma ikke udseettes for regn. EL M 1o exBérene ) Bpoy . ES Nola expongas a fa luvia. ET Mitte jtta vitma ktte. FI Ala annalait-
teen altstua sateelle FR N'exposez pas Iappareila a pluie. HR Ne zfaite kisi. U Ne tegye ki esonek. IT Non esporre all pioggia. K0 HIE S = 3+ X| DFAJAI. 1T Saugatinuo
lietaus. LV Nepakfaujiet lietum. ML Jangan terkena hujan. MK [Ja He ce uanoxyea Ha soxa. NL Stel het apparaat niet bloot aan regen. NO Ma ikke utsettes for regn. PLNie wystawiac na
dziatanie deszczu. PTNdo exponha a chuva. RO Nu expuneti la ploaie. RU He nogsepraiire,osneitcrainto noxas. SE Utsatt inte for regn. SK Nevystavute dazdu. SL Ne izpostavl-
jajte dezju. SRNe izlagati kisnom viemenu. TA woypew L el suGamri_mib. TH v IvigunsouIauslus TR Yagmura maruz birakmayn.

>

ENStore ndoors. AR s &g s 0o Bes pdle o boes. BS SKadkiitiu zatvorenom prostoru. BG la ce cxparisiea Ha sakpuro. (HS EEE AN, K 77
BAEER. (1 Uchovavejte e pod stiechou. DE Lagern Se es drinnen. DK Skal opbevares indendars. EL AmoBnke(aTe 10 g€ eawTepiko ycpo. ES Gudrdala en un lugar cerrado. ET
Hoiundada toas. I Salyta sisatiloissa. FR Rangez appareil a intérieur. HR Cuvajte u zatvorenom prostoru. HU Térolja beltérben. IT Conservare apparecchio in ambiente chiuso. KO AJLH |
S5 AI2. 1T Laikyti patalpose. LV Glabajiet telpas. ML Simpan di dalam rumah. MK [la ce uysa 8o 3ataopen npoctop. NL Berg het apparaat hinnenshuis op. NO Oppbevares
innendors. PL Przechowywa w pomieszczeniach zamknietych. PT Armazene num localinterior. RO Depozitati la interior. RU Xparwte 8 nomeruieuw. SE Forvaras inomhus. SK
Skladujte v jnteriéri, SL Shranjujte v zaprtem prostoru. SR Cuvati u zatvorenom prostoru. TA =_eirefl_migeflsd #GLllbamareih.

TH A2 Tuanans R geride depolayim.

EN Do not overwet carpet. Use only on carpet moistened by the cleaning process. AR JI <l J§ G odd Iduwehb. Jl oguopseo |l eds 1duwels
)b B leule [Jowbsed. BS Nemojte previse namodit tepih. Koristitiskljucivo na tepihu navlazenom u procesu ¢Scenja. B He mokpeTe kunuma n EHOMEPHO.
VisionssaiiTe Cauo BLKY KT, HaBaXHEH OT NDOLeca Ha NoMCTEaHe, (ST ELL BT ERE, EFEIRT ;Eﬂ’ﬂf&%t&ﬁ A%
B, W EFEEHHEFEAR. ERERGZRREMERMNELE LA, (TKoberecnenamocte pili. Pouiivejte jen na kobercich zvIncenych v pribéhu
(iSténi. DE Den Teppich nicht dbernassen. Nur auf durch den Reinigungsvorgang befeuchteten Teppichen verwenden. DK Undga at gore tappet mere vadt end hajst nadvendigt. Anvend kun

pa teepper, der er fugtede af rengaringsprocessen. EL M uypaivere umrepBoiké 1o xahi. XpnaipotroiiaTe pévo ot xaAi mou éxel uypavei amé T diadikacia
kaBapiaou. ES No humedezcas en exceso las moquetas. Usa el producto solo en moguetas que han quedado himedas tras impiarlas. ET Arge niisutage vaipa ligselt. Kasutada ainult
puhastamise kaigus niisutatud vaibal. FI Ala kastele mattoa liikaa. Kayta vain matolla, joka on kostutettu puhdistustoiminnolla. FR Ne mouillez pas trop le tapis. Utilisez 'appareil exclusivement
sur de la moquette humidifiée par le processus de nettoyage. HR Nemajte previse viaiti tepih. Uredaj upotrebljavajte samo na tepisima navlazenim tijekom postupka ciscenja. HU Ne nedvesitse
tila szonyeget. Kizdrdlag a tisztitasi folyamat soran benedvesitett szanyegen haszndlja. IT Non bagnare eccessivamente il tappeto. Utilizzalo solo su moquette inumidite dal processo di
pulizia. K0 7HES LF BEo] MAIX| DFAAIR. MBS HAE [ 71510t Sof ST 2 L&A1 A 1T Pernelyg nedrékinti kilimo. Naudoti tik ant valant
sudrékinto kilimo. LV Neparmitriniet pakiaju. lzmantojiet tikai uz pakiajiem, kas tiek mitrinatitikai mazgaSanas procesa. ML Jangan terlalu basakan permaidani. Gunakan pada karpet yang
dilembapkan oleh proses pembersinan sahaja. MK [la He ce npesnaxHysa Tenuxor. [1a ce KopUCTY CaMo Ha TeNuX LLTO € HABMAXHET BO NPOLIECOT Ha YUCTERE.
NL Tapijt niet overmatig natmaken. Gebruik alleen op tapijt bevochtigd door het reinigingsproces. NO kke vet teppet for mye. Bruk kun pa tepper som fuktes av rengjaringsprosessen. PL Nie
wilzac nadmiernie dywanu. Uzywac tylko na dywanie zwilzonym podczas procesu czyszczenia. PT Nao molhar excessivamente a carpete. Utilize apenas em tapetes humedecidos pelo processo
delimpeza. RO Nu umeziti excesiv covorul. Folositi numai pe covorul umezit prin procesul de curatare. RU He nepeysnaxwaiire kosep. Vcnonbayiire gng
YUCTKV KOBPOB, CMa4MBaEMbIX TONbKO B Mpoviecce y6opku. SE Lat inte mattan bl alltfor blot. Anvand endast pa en matta som har fuktats av rengdringsprocessen. SK Koberec
prilis nenavincuite. Pouzivajte iba na koberec navinceny v procese istenia. SL Preproge ne namocite prekomerno. Uporabijajte le na preprogi, ki je bila navlazena v procesu iscenja. SR Nemojte
prekomerno kvasiti tepi. Koritite iskfjucivo na tepisima nakvaSenim radi CScenja. TA s i@ L_aw pemauadicss 9Blsipres FLriLL 255 euGamiL LD, Fagsi
gl L G rgp mrwrésliul L sravalflyler £5v wl L wb LwTULISsariD. H agvinluwsuduninaduly. lavuuu
Aunsuiiidanduarndunaunisvinaimuazatamiiiu TR Halyi fazla islatmayin. Sadece temizleme islemi sonucu nemlenmis hallarda kullanin.

ENDisconnect power before servidng. AR 18 o) 1Jbol, 86 S |2l | o, 6. BSIskiudite napajanje struiom pife servisianja. BG Msknioere saxparisateTo
npeav obenyxeare. (S 448 2 81 , 18 LEAFF EEIR. (AT ﬁﬁ%ﬁﬁ; SE)B%EH%? 3, C1Pied provadénim driby odpojte napajent. DE Vor der Wartung vom Stromnetz
trennen. DK Afbryd stremmen inden service. EL Byare To am6 v mpida mpiv amd 1 auvriipnan. ES Desconectala alimentacidn antes de realizar labores de mantenimiento.

ET Eemaldage toide enne hooldamist. I Katkaise virta ennen huoltoa. FR Débranchez Ialimentation avant l'entretien. HR Iskljuite naFaJanJe prije servisiranja. HU Javitds el6tt sziintesse

meg a készilék dramellatasat. IT Spegni Papparecchiatura prima della manutenzione. KO 22| 547| & HHS £ &Ik~ AI. LT ries atliekant technine priefidra, atjungti
maitinima. LV Atvienojiet no sprieguma, pirms veicat apkopi. ML Putuskan bekalan kuasa sebelum servis. MK [Ja ce ucknyum o Hanojysatse npeg cepaucupatse. NL Ontkoppel

de voeding vGdr onderhoud. NO Koble fra strammen for du utfarer vedlikehold. PL Octaczy¢ zasilanie przed konserwacia. PT Desligar a alimentagdo elétrica antes de proceder a manutengdo.

R0 Deconectafi de la sursa de curent inainte de a efectua operatiunile de service. RU OTkniouuTe nuTaHue, npexae Yem NPUCTYMUTH k 0BCRYXUBaHMIO.

SE Koppla hort strémmen innan du utfr service. SK Pred vykonanim servisu odpojte napdjanie. SL Pred servisiranjem izklopite iz napajanja. SR Iskfjuciti napajanje pre pocetka servisiranja. TA
Fiale Qi wear, Wateafarmiumg seenr luemser. TH nan [annaufina TR Bakim yapmadan 6nce elektrik baglantisint kapayin.

ENDonotfreeze. AR JI &g 500 JJ g eus>. BSNemaite zamizavat. BG fla He ce sampassiea. (HS £120)% %, (HT 5540088, (ZNezmrait DENicht infreren.
DK M kke fryse. EL M karrawUyere. ES No congelar. ET Mitte kilmutada. FIAI3 Kiinits. FR Ne pas congeler. HR Od zamrzavanja. HU Nem fagyaszthata. ITNon congelare. KO 2| X| Of
A AI2. 1T Neuzsaldyti, LV Nesasaldet. ML Jangan bekukan. MK [1a He ce 3ampanysa. NLNiet bevriezen. NO ke Frys. PLNie zamrazac. PT Néo congelar. RO Nu congelati. RU He
fonyckarb aamepaanuts. SE Frys inte. SK Neuchovavajte v mraznicke. SLNe zamrzujte. SRNe smrzavati. TA o_meww eusmdsas suGewii_rrib. TH w9 TR Dondurmayin.

ENLock. AR §.9,J. BS Brava. BG 3akniousare. CHS BiTE o (HT $H7E . (ZZamek. DE Verriegeln. DK Las. EL KAeiduwpa. ES Blogueo. ET Lukustus. Fl Lukitse. FR Verrouiller. AR
Blokirajte. HUZar.IT Blocco. KO ¢ 74 Q4 LICH. LT Uiraktas. LV Bloket. ML Kunci. MK ( fa ce aanyuu. ML Vergrendeling. NO Lés.PL Zablokowiac. PT Bloguear. RO Blocare. RU
3anvpaitte Ha 3amox. SE Las. SK Zamok. SL Zaklenite. SR Brava. TA Lréc" 1. TH &an TRKiltleyin.




SYMBOL

EXPLANATION

EN Protection against moving parts. AR 1Jz oles6 s 112 le 1J pcg 56 BS astita od pokretnin dijelova. BG 3awura cpewsy avxewy ce vactu. CHS 553h
ERHEBAA (T ST ENEE A F&E (2 chrana pred pohyblivymi soucastmi. DE Schutz vor beweglichen Teilen. DK Beskyttelse mod beveagelige dele. EL NlpoaTaaia amé
KIvoUpeva pépn. ES Proteccidn contra piezas méviles. ET Kaitse lilkuvate osade eest. Fl Suojaus lilkkuvien osien varalta. FR Protection contre les pices mobiles. HR Zastita od pokretnih
djelova. HU Vedelem mozgo alkatrészekkel szemben. T Protezione dalle partiin movimento. KO 7+5 5 2 S E4 &% (T Apsauga nuo udandiy daliy. LV Aizsardziba no kustigam dalam.
ML Perlindungan daripada bahagian yang bergerak MK 3awtura o senosu 8o agierse. NL Bescherming tegen bewegende onderdelen. NO Beskyttelse mot bevegelige deler. PL
(Ochrona przed ruchomymi elementami. PT Protegdo contra pegas mdveis. RO Protectie impotriva pieselor in miscare. RU 3awyuTa ot TpaBMupoBaHits BpaLLiatoLLimMmncs
neranamu. SE Skydd mot rorliga delar. SK Ochrana pred pohybyjcimi sa Castami. SL Zascita pred premikajocimi se deli. SR Zastita od pokretnih delova. TA pesyaih LiraBigeragass
aglrrar urgssriie TH A15asiua NIRRT TR Harekeliparcalara kars oruma.

VN

ENRisk of automatic start-up. AR 2o, I v s [ 8lis.s BS Opasnost od automatskog ukfucivanja. BG OnacocT ot asTomatuao craptupate. (HS B3

o KU CHT 5 EDRRED TR (T Riziko automatického spusten. DE Risiko eines automatischen Anlaufs. DK Risko for automisk start. EL KivBuvog aurdpiamg exkivnang. ES
Riesgo de puesta en marcha automatica. ET Automaatse kaivitumise oht. FI Automaattisen kaynnistyksen vaara. FR Risque de démarrage automatique. HR Opasnost od automatskog pokretanja.
HU Automatikus elindulss veszelye.IT Rischio di avvio automatico. KO XS AIS-2] 213 LT Automatinio paleidimo pavojus. LV Automatiskas fesleggans risks. ML Berisko difidupkan
secara automatik MK Puavik o asTomarcko akTusvparbe. NL Risico op automatisch opstarten. NO Fare for automatisk oppstart. PL Ryzyko samoczynnego uruchomienia. PT Risco de
amanque automético. RO Pericol de pornire automata. RU Puck aeTomatuyeckoro 3anycka. SE Risk for automatisk start. SK Riziko automatického spustena. SLNevamost samo-
dejnega zagona. SR Opasnost od automatskog pokretanja. TR sraflwimies ebLmie -opr @) TH AIMIALIUAINNTAAIATA SR TUITR TR Otomatik baslamariski.

EN Use warm water, temperature up to 60°C.AR | w oo ple 2191 Bis )26 25116 wuod 1Js 60 {5956. BS Koristite toplu vodu temperature do 60°C.
BG V13nonasaitre Tonna sosa ¢ Temneparypa 4o 60°C. (HS £ A RS 6?0" ?ﬁfﬂ*o T B FRBE @B 60° C #BK. (ZPouiivejte teplou
vodu o teploté max. 60 °C. DE Warmes Wasser verwenden, Temperatur bis 2u 60 °C. DK Brug varmt vand, der er op til 60 °C varmt. EL Xpnapiommoinate Ceaté vepd, Beppiokpaaiog
éwg 60°C. ES Utiliza agua caliente a una temperatura superior a 60 °C. ET Kasutage sooja vett temperatuuriga kuni 60 °C. FI Kayta lammintd vettd, lampdtila enintadn 60 °C. R Utilisez de
'eau chaude (Ia température ne doit pas excéder 60 °C). HR Koristite toplu vodu, temperature do 60°C. HU Legfeljebb 60 °C-os hmérsékletd meleg vizet haszndljon. IT Usare acqua calda, con
temperaturafinoa 60°C. K0 Z|CH 60°C 2] 248 AL 314 Al LTNaudokite ilta vanden, iki 60 °C temperataros. LV lzmantojet siltu adeni, temperatara idz 60 °C. ML
Gunakan air suam, suhu sehingga 60°C. MK Kopuctete Tonna Boga Ha Temnepatypa 4o 60°C. NL Gebruik warm water, temperatuur tot 60 °C. NO Bruk varmt vann, temperaturer
opptil 60 °C. PL Uzywa ciepte] wody o temperaturze do 60°C. PT Utilzar dgua quente, temperatura maxima de 60 °C. RO Utilizati apa calda, cu temperatura pana la 60°C. RU
Vcnonbayitte Tennyio Bogy Temnepatypoit 4o 60 °C. SE Anvand varmvatten, temperaturer upp tll 60 °C. SK Pouite tepld vodu s teplotou do 60 °C. SL Uporabjajte toplo vodo, kat-
ere temperatura ne presega 60 °C. SR kayistite toplu vodu, temperature do 60°C. A 60° C suremwirewr suGuimlsvemursaiien sublgeeu@g=riuirer senienfrents
uwatuL=ggerisar. TH laingu anandlanfiu 60°C TRE0°C dereceye kadar sicak su kulanin.
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EN Check the manufacturer's tag before deaning textle, “W on the tag as shown means you can use your deaner. AR o .9 & eJ106 206 IJoousE Swd
oubsd [Jpouugzle. W» 1Jp9z936 eds Idpd ol weus luo spdud lguagsle 1Jedows. BSProvierite eliketu proizvodata
prije iScenja tekstila. “W”, na etfketi kako je pokazano, znaci da moZete koristit va cistac. BG peav pa nouvcTBaTe TEKCTUN, BUKTE €TUKETA HA NPOU3BOAUTENS.
TloKasaHuaT Ha eTvkera cmon ,W* 03Havasa, Je MOKeTe fia uanonasare caog rowCTBal yi_)%. WS EEAM A EREHEERS, K
LB W FH, REETURARTEEN. WEREAZH , FARIREmEE, BELY "W, FREARUTEAER
(2 Pred cisténim textilu s prectéte stitek s pokyny od vyrobce. Znacka W na Stitku znamend, Ze k cistént midete pouittento istic. DE Oberprfen Sie das Herstelleretikett vor der
Reinigung der Textilien. , W auf dem Etikett hedeutet, dass ein Reinigungsmittel verwendet werden kann. DK Kontrollér producentens maerke, inden du rengor tekstiler. “W” pa maerket (som
vist) betyder, at du kan bruge renseren. EL EAEyEre T eTikéta Tou kataokeuaaT mpiv kaBapioete ugpaapara. To “W” oty eTikéta, Omwg gaiveral, anpaiver ot
pTopeite va xpnawomomaere Tov kabapioTr aag. ES Consultala etiqueta del fabricante antes de limpiar tejidos. S aparece “W” enla etiqueta, como se muestra en la imagen,
puedes usar [a limpiadora. ET Kontrollige enne tekstili puhastamist tootja silti. Sildile margitud “W” tahendab, et vaite seda puhastajat kasutada. Fl Tarkista valmistajan pesumerkkitiedot ennen
tekstilin pundistamista. Kuvan mukainen " W"-merkinta tarkoittaa, ettd voit kayttaa pundistinta. FR Vérifiez Iétiquette apposée par le fabricant avant tout nettoyage de textile. Le symbole

« W signifie que vous pouvez utiliser votre nettoyeur. HR Prije ciscenja tekstila provjerite etiketu proizvodaca. “W” na etiketi (kao $to je prikazano) oznacava da moZete koristiti sredstvo za
(iScenje. HU Szovetek tisztitdsa elGtt ellendrizze a gyartd cimkéjét. A cimkén feltintetett , W jelolés azt jelenti, hooy haszndlnatja a tisztitgépet. IT Controlla etichetta del produttore prima di
pulired tappeti, “W” sulfetichetta, come mostrato, Significa che puoi usare l detergente. KO A& HASH7| Mol = MZ U2l Ef2E =I5t AAIR. Ef0f
‘W2 EAEZ/0] QoM B HAT|E AHEE 4 U&LICH LTPries valydami tekstile 7. gamintojo etikete. Raide W ant etiketés reiskia, kad alite naudoti dulkiy
siurblj. LV Parbaudiet razotaia etiketi pirms auduma tiriSanas. “W” uz etiketes, ka paradits, nozimé, ka jus varat izmantot savu tiritaju. ML Periksa tag pengeluar sebelum mencuci tekstil. “W”
pada tag menunjukkan bahawa anda boleh menggunakan pencuci. MK MpoBepere ja eTukeTaTa 0 NPOUSBOAUTENOT NPeA Aa YUCTHTE Hekakea TkaeHuHa. OsHakaTa
,W* Ha eTukeTara 3Hauu Aeka Moxe Aa ro kopucTute anapator 3a uctere. NL Controleer het etiket van de fabrikant voordat u textiel schoonmaakt. De ‘W op het etiket
10als afgebeeld betekent dat u uw reiniger kunt gebruiken. NO Sjekk produsentetiketten far du rengjor tepper. Bokstaven «Wo pd etiketten betyr at du kan bruke rengjaringsenheten. PL Przed
cyszczeniem thanin sprawdzic etykiete producenta. Znak ,W” na pokazane] etykiecie oznacza, 26 mozna uzywac tego Srodka czyszczacego. PT Verifique a etiqueta do fabricante antes de limpar
téxteis. “W” conforme mostrado na etiqueta significa que pode utilizar o seu detergente. RO Verificati eticheta producatorului inainte de a curéta produsele textile. ,W” de
pe etichetd, asa cum se aratd, inseamnd ca puteti folosi curatitorul. RU Mpexze 4eM Y/CTUTL TEKCTUNbHbIE MaTepyanbl, 03HaKOMLTEC C MapKIPOBKO,
HaHeceHHo Ha Hux npoussosutenem. Ecni Ha Gupke ykasa cumson «W, To npumeHerue aanHoro npuopa gonycrumo. SEKontrollera tllverkarens tvat-
tanvisningar fore rengdring av textier. “W” pa etiketten, som visas, betyder att du kan anvanda rengringsmedel. SK Pred tistenim textilu skontrolujte titok virobcu. ,W- na itk tak ako
je zndzornené, znamend, 2e mozete pouzi svoj cistic. SL Pred ciscenjem tekstila preverite oznako proizvajalca. Ce je na oznaki navedeno »We, Cistilec lahko uporabljate. SR Pre ciscenja tekstila,
proverite oznaku proizvodaca. Slovo , W na prikazanoj oznaci znaci da mozete da koritite usisivat. TA srew aflfliiLreds sbusTEIGSTYG F9g51D FEUILELD WIaT,
o_puggwrerfler £ Lend sflurremigsr. £, sl L OucEn “V\/%, BEIS6T 2_BigGaT SlefapTenLs LWL 5 wa Jursi
agiugmd soplbea. H apIdauLauavaIRAANawhA WA AN “W” Audasuuuauie iudgdnildarigudnnan
lanansiaunvinnamaza1n 1 TR Tekstil temizlemeden dnce imalate firmani etiketini okuyun. iketteki “W” isare temizleyicinizi kullanabilecediniz anlamina gelir.

EN Use only BISSELL" cleaning formulas intended for use with this machine. AR JI' & wegae 1l pucele wulbsd BISSELL IJeg o006
JJlgwesle eg 03l 1Jzol;. BSKoristitiiskljucivo BISSELL proizvode za cscenje namjenjene za upotrebu sa ovom masinom. BG anonasaiiTe camo nouucTaauy
npoaykTy B SgEfL, NpegasHaderH 3a ynotpeta c Tosn yoen, (S RERSARER IRENSHEEFT R, O ERERFBEERN
BISSELL EREmo (TPouiiveite pouze distic pifpravky BISSELL urcené k pouitis timto pristrojem. DE Benutzen Sie nur Reinigungsprodukte von BISSEL, die fir den Gebrauch

mit dieser Maschine gedacht sind. DK Brug kun BISSEL-rengaringsprodukter, der er beregnet il denne maskine. EL Xpnaiotroleire povo mpoiévra kaBapiopol BISSELL mou
TpoopiCovar yia xpAan pe autd 1o unxavnpa. ES Utiliza inicamente productos de limpieza BISSELL destinados a esta limpiadora. ET Kasutage ainult selle masinaga kasutamiseks
maeldud BISSELL puhastusvahendeid. FI Kayta vain BISSELL-puhdistustuotteita, jotka on tarkoitettu talle laitteelle. FR Utilisez exclusivement les produits de nettoyage BISSELL congus pour étre
utlisés avec cet appareil. HR Upotrebljavajte samo proizvode za ciScenje tvrtke bissel koji su namijenjeni za upotrebu s ovim strojem. HU Kizérdlag az ehhez a késziléknhez javasolt BISSELL tisz-
titdszereket hasznala. IT Utilzza soloi prodoti di pulizia BISSELL destinati alluso con questo apparecchio. KO 2 244 7|9} BH7H A28 =2 & AIE BISSELL AIA2H
AH& 5k A Al 1T Naudotitk BISSELL valymo priemanes, skirtas naudoi su iuo prietaisu. LV lzmantojiettkai BISSFLL tiiSanas produktus, kas paredzetilietosanai ar o erici. ML Gunakan
produk pembersihan BISSELL yang bertujuan untuk digunakan dengan perkakas ini sahaja. MK [la ce Kopuctar camo npovssogue Ha BISSELL HameHeTw 3a ynoTpeba

0 oBaa MatuuHa. NL Gebruik alleen reinigingsproducten van BISSELL die voor gebruik met deze machine bestemd zijn. NO Bruk kun BISSELL-rengjaringsprodukter som er tiltenkt brukt
med denne maskinen. PL Uzywac wytacznie Srodkow czyszczacych BISSELL przeznaczonych do uzytku 2 tym urzadzeniem. PT Utilize apenas produtos de limpeza da BISSELL destinados a serem
utilizados com este aparelho. RO Utilizati numai produse de curatat BISSELL destinate utilizarii cu acest aparat. RU Mcnonb3yiiTe Tonbko uncTsiuue cpeactsa
mapku BISSELL, npeaHasHayenHble ans gaHoro npubopa. SE Anvand endast rengdringsprodukter fran BISSELL som ar avsedda att anvandas med den har maskinen. SK
Pouivajte iba istiace produkty spolocnosti BISSELL urcené na pouzitie s tymto pristrojom. SL Uporabljajte samo istila druzbe BISSELL, predvidena za uporabo s to napravo. SR Koristite iskljucivo
sredstva za iCenje marke BISSELL koja su namenjena za upotrebu sa ovi uredaiem. TA @) w@aflafinsre uflbserevssiiuc L BISSELL sussiopsed
UG T saren L L2 LwaiuLgsar. T lgarznananiminaudeainuas BISSELL innzasinlaiuagasitinmiu IR
Sadece bu makinenin temizlenmesine yonelik BISSELL temizlik trtinleri kullanin,




SYMBOL

EXPLANATION

l?ﬁ

EN This symbol on the product and/or accompanying documents means that used electrical and electronic products should not be mixed with general household waste. For proper treatment,
recovery and recycling, please take this product to designated collection points. Please contact your local autharity for further details of your nearest designated collection point. AR s & &S
o3l 1)) eds Iquuagllg Ipwowle ldpuoleus o IJpocele 1UJdoyulisss 9lJIJIe, 9086 Suvés 1J1
cpodb pe 1pedAlo 1dpoidss gesel. Jdogled oldluveeho olelss [dwgs, wlduvdd Idpdlse. 5_,@5 &5 o3l
oot lds udlb 1dzeg 1dpeours. soes Idlogald wldgedble 1deedse Josd Jeg 96 I‘_J[o > Py
lJedlgosd gu 18,0 v 9bo6 zpg PEUPLOO. BS Ovaj simbol na prmzvodu ifl prat e(o1 dokumema(mznaa dase kons en|e\ek ricni felektronicki proizvodi ne
trebaju mjesati sa uobicajenim otpadom iz domacinstva. Za pravilan tretman, sanaciju i recikliranje, odnesite ovaj proizvod na tacke predvidene za prikupljanje otpada. Kontakirajte vase
lokalne viasti u vezi dafjnjih informacija 0 vama najblizoj tacki za prikupljanje otpada. B& Toau cumBon BbpXy MpOZYKTa w/uni NpUApYXaBaLLMTE rO AOKYMEHTH YKa3ga, Ye
113N0N3BaHNTE ENEKTPUYECKY 1 eNeKTPOHHY NPOAYKTH He TpbBa Aa ce cMecsar ¢ obiuyTe GuToBy oTnaAbLM. 3a NpaBUNHO TpeTUpake,
Bb3CTAHOBABAHE 1 PELVKNIDaHE, MONS, 33HECETE TO3 MPOAYKT B ONPEAIENEHUTE NYHKTOBE 3a cbbupare. Mons, CBbDXETE Ce CbC CBOS MECTEH
%raH 3a 1108eYe nonpoﬁHocm 32 Hail-bnvakus HKT 3 m>6npaue s LB ERTANERAIR. W ESR/BEHTE ERERRE
‘H%J?E Hﬂﬁ%ﬁﬁumk RRERE HEAR BENDE  SRLERBEEENENE, ERERTE
U E nﬁ/:l sﬁﬂ’]i“‘%ﬁﬁo (ZIenosvmboI navvrobku anebovdokumemauznamena zepouuteelektntkeaelektrom(kevvrobkysenemau

nicht im herkammlichen Haushaltsmll entsorgtwerden (irfen. Bitte bringen Sie das Produkt zur korrekten Behandlung Verwert ung und Recycling zu entsprechenden Sammelstellen.
Wenden Sie sich an Ihre Gemeinde, um weitere Informationen zu Sammelstellen n lhrer Nahe zu erhalten. DK Dette symbol pa produktet og/eller medfalgende dokumenter betyder, at elek-
triske og elektroniske produkter ikke ma smides ud sammen med det almindelige husholdningsaffald. Aflevér dette produkt pa et relevant indsamlingssted for at sikre korrekt behandling,
gendannelse og genbrug. Kontakt de lokale myndigheder for at fa flere oplysninger om det naermeste relevante indsamlingssted. EL Auté 1o aUpBoAo oo Tpaiov fifkar aTal
OUVOBEUTIKG Eyypaga anpaivel 0TI Ta XpnalpoToInuéva NAEKTPIKA Kl AEKTPOVIKA TIpoiovTa dev mPETEI var avaplyviovTal e Ta KAVOVIKA OIKIaKA
amoppippara. Mo owaT emeepyaaia, Emavagopa kar avakUkAwan, PETapépeTe To Tpoiov oTa kaBopiopéva anueia aulMoyig. EmKovwyviaTe pe v
TOTIIKT apY1) 00G yia TepIaa6Tepeg TANpPOYOpiE OXETIKG e To mAnaléaTepo kaBopiapiévo anpeio aulhoyng. ES Cuando aparece este simbolo en el producto olos
documentos adjuntos, los productos eléctricos y electranicos usados no se deben mezclar con los residuos domesticos generales. Para que se lleve a cabo un tratamiento, una recuperacién y un
reciclaje adecuados, lleva este producto a los puntos de recogida especificados. Ponte en contacto con las autoridades de tu localidad para obtener informacion mds detallada sobre el punto de
recogida especificado mas préximo. ET See tootele ja/vdi saatedokumentidele mrgitud sambol tahendab seda, et kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi ara visata olmejadtmete
hulgas. Nouetekohaseks tootlemiseks, taaskasutuseks ja ringlussevatuks palume viia toode vastavasse kogumispunkti. Lisateabe saamiseks [ahima kogumispunkti kohta vatke Ghendust koha-
fiku omavalitsusega. FI Tama symboli tuotteessa ja/tai sen mukana toimitettavissa asiakirioissa tarkoittaa, etta kaytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa havittaa yhdessé kotitalousfat-
teenkanssa. Vie tuote kerdyspisteeseen, jotta se voidaan ksitelld oikein ja jotta sen materiaalit voidaan ottaa talteen ja ierrattaa. Saat lisatietoja lahimmasta kierratyspisteestd ottamalla
yhteytta paikallisiin viranomaisiin. FR Ce symbole sur le produitet/ou les documents d'accompagnement signifient que les produits électriques et électroniques ne doivent pas étre mélangés
avecles ordures ménagéres. Pour un traitement approprié, de récupération et de recyclage, veuillez déposer ce prodm au pomtde collecte indiqué. Veuillez contacter les autorités locales pour
plus de details sur e point de collecte le plus proche. HR Ovaj znak na proizvodu /il pratecim dokumentima znai da istrosen elektricni i elektronicki proizvodi ne smiju se mijesati s
Uobicajenim otpadom iz kucanstva. U svrhu odgovarajuceg zbrinjavanja, oporavka i recikliranja odnesite ovaj proizvod do odgovarajuceg reciklaznog dvorista. Obratite se lokalnim vlastima za
vise pojedinosti o najblizem reciklaznom dvoristu. HU Ennek, a terméken és/vagy a hozzd tartozo csomagoldson taldihatd szimbélumnak az a jelentése, hogy a haszndlt elektromos és elektron-
ikai termékeket nem szabad az dltaldnos haztartasi hulladék kazé keverni. A megfelel kezelés, artalmatianitas és tjrahasznosits érdekében a terméket az erre Kijelolt gycjtdpontokon helyez-
1eel. Az Onhoz legkozelebbi, kijeldlt gydijtaponttal kapcsolatos részletes informicickért forduljon arilletékes helyi hatdsaghoz. IT Questo simbolo sul prodotto e/o sui documenti di accompag-
namento significa che gli apparecchi elettrici ed elettronici non vanno smaltiti con i comuni rifiuti domestici. Per il corrett otrattamento direcupero ericiclo, portail Frodotto aun punto dirac-

colta autorizzato. Contatta l servizio locale perultenondel aglisul punto di racno\aautomzzalomuwcmoa o K0 K| E L _/ e S2E AEMo ¢le 0] 7 §= 51
7| MR MES Ut 7Y M E1|7|9P =e|stod BiEstels olo| Lot XA £ 2, 2\ T MEge s 2 MES XY
£ g4 I:’")\l" TV 1R RIS 27 MAO] T APAIS EE ST K[ Go] EolstAlAlS. lTSissimbolisantgaminioir

(arba) pridéty priedy reiSkia, kad elektros ir elektroningsirangos negalima iSmesti s buitinéms atliekomis. Pristatykite gaminj | nurodyta surinkimo punktg, kad jis baty tinkamai apdorotas,
pakartotinai panaudotas ir perdirbtas. Dél papildomos informacjos apie artimiausia nurodyta surinkimo punkta, kreipkités j vietine valdzios institucija. LV Sis simbols uz produkta un/vai
pavaddokumentiem nozim, ka nolietotos elektriskos un elektroniskos produktus nedrikst sajaukt ar kopéjiem majsaimniecibas atkritumiem. Pareizai apstradei, materialu atgSanai un
parstradei, lidzu, nogadajiet So produktu tam paredzétaja savaksanas vieta. Lidzu, Sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, lai noskaidrotu, kur atrodas jums tuvaka savakSanas vieta. ML Simbol ini
pada produk dan/atau dokumen yang disertakan bermakna produk elektrik dan elektronik terpakai tidak boleh dicampur dengan sampah rumah umum. Untuk rawatan, pemulinan dan pen-
gitaran semula yang betul, sila bawa produk ini ke pusat pengumpulan yang ditetapkan. Sifa hubungi piiak berkuasa tempatan anda untuk maklumat fanjut tentang pusat pengumpulan
ditetapkan yang terdekat. MK OBoj cumGon Ha npou3BooT WA NpUAPYXHaTa AOKYMEHTALWja 3HaUM Aeka UCKOPUCTEHNUTE eNeKTPUYHM 1 eNEKTPOHCKY
MPOU3BOAY He Tpeba Aa ce hpnaaT Bo 06U4HUOT AOMaLLEH 0Tnas. 3apaav COOLBETEH TPETMaH, Bpakatbe U PELKNMpatbe, OBHECETE FO NPOU3BOROT
BO Ha3HaYeHuTe COBUPHU NyHKTOBM. 3a NOBeKe MHAOPMALMK BO BPCKA CO HAJBNCKOT HasHaueH COBUPEH NYHKT, 06pareTe ce kaj nokanHuTe BracTy.
NL Dt symbool op het product en/of de bijgevoegde documenten geeft aan dat gebruikte elektrische en elektronische producten niet samen met het gewone huisvuil mogen worden wegge-
gooid. Voor een juiste behandeling, terugwinning en recycling, dient u dit product te brengen naar een gepast inzamelpunt. Neem contact op met uw gemeente voor meer informatie over uw
dichtstbiziinde aangewezen inzamelpunt. NO Dette symbolet pd produktet og/eller i medfalgende dokumenter betyr at utgatte elektriske og elektroniske produkter ikke skal blandes med
vanlig husholdningsavfall. For korrekt behandling, gjenvinning og resirkulering skal du levere dette produktet il egnede innsamlingssteder. Ta kontakt med lokale myndigheter for ytterligere
informasjon om nzermeste innsamlingssted. PL Ten symhol umieszczony na produkcie lub dotaczonych do niego dokumentow oznacza, ze nie nalezy wyrzucac zuzytych urzadzen elektrycznych
i elektronicznych wraz z innymi odpadami domowymi. W celu uzyskania prawidtowe] obrbki, odzysku i przetwarzania odpadow nalezy dostarczy¢ ten produkt do wyznaczonych punktow
1hidrki odpadaw. Skontaktu sie z lokalnymi wtadzami w celu uzyskania szczegdtowych informacji na temat najblizszego wyznaczonego punktu zbidrki odpadaw. PT Este simbolo no produto e/
ou em documentos complementares indica que produtos elétricos ou eletrénicos usados ndo devem ser misturados com lixo doméstico comum. Para um tratamento, recuperagdo e recidagem
adequados, elimine este produto em pontos de recolha definidos. Contacte as autoridades locais para mais detalhes relativos ao seu ponto de recolha definido mais préximo. RO Acest sim-
bol pe produs si/sau documentele insofitoare inseamna ca produsele electrice i electronice uzate nu trebuie amestecate cu deseurile menajere. Pentru
tratament, recuperare si reciclare corespunzatoare, va rugam sa predati acest produs in punctele de colectare desemnate. Contactati autoritatea locald
pentru mai multe detalii despre cel mai apropiat punct de colectare desemnat. RU 3toT cumson, oTobpakagmblit Ha U3BENMM Wl B npUnaraemoi k
HeMy [OKYMEHTaLVM, 03Ha4aeT, YT0 MCNONb30BAHHbIE 3NEKTPUUECKVE 1 ANEKTPOHHbIE U3LENNS He CneayeT CMeLNBaTb C 0BbI4HbIMI ObITOBbIMM
oTxopamu. [Ins Hagnexatueit 06paboTku, BOCCTaHOBMEHNS v YTUNM3ALMN 3TH U3LENNS CTIEAYeT CAaTb B CNeLManyaupoBaHHbIit NyHKT npueMa
BTOPCHIPbS. 115 noNy4eHus MHopmaLyv o Grinkaiiluem nyHKTe npuema BTopChIpbs 06paTiTeCh, noxanyitcta, B MECTHbI opraH Bnactit. SEDenna sym-
ol pa produkten och/eller medfoljande dokument betyder att anvanda elekiriska och elektroniska produkter inte ska blandas med vanligt hushdllsavfall Ta denna produkt fillanvisade insam-
lingsstallen for lamplig hantering och tervinning. Kontakta de lokala myndigheterna for mer information om narmaste angivna insamlingsstalle. SK Tento symbol na virobku alebo v spriev-
odngj dokumen a’(i\' znamena’ ie pouiilv’ e\ektri(ky‘ alebo eleklroni(kv vv’robok 5 nesmie vvhadzovat S beinv’m domovym odpadom Temo vy’robok Zeneste g uriene’ zbemé m‘\eslo n riadne
dokumenlatm pomeni, dase rab\]emh elekt mcmh in elektronskih izdelkov ne sme odstranjevati skupaj s splosnimi gospodinjskimi odpadki. Za zagolovwlev ustrezne obdelave, predelave in
reciliranja odnesite zdelek v namensko zbiralsce. Glede dodatnih podrabnosti o najbliziem namenskem zbiraliScu se obrnite na lokalni organ. SR Ovaj simbol na proizvodu il u pratecoj
dokumentacji znai da koriScene elekricne  elekironske uredaje ne treba meSati sa obicnim otpadom iz domacinstva. Radi pravilne obrade, obnavljanja i recilaze, odnesite ovaj proizvod u
neki od navedenih sabirnih centara. Detaline informacije o najolizem sabirnom centru zatraiite od lokalnih organa viasti. TR gwirifliiLe wdmyeib/gyedevs= gjgersL_ar
b Qyeusmisefsd o_aier @)bsd aeglufi e, o LwG Tlss Wear wHmeb Werarare LG TreL saren LE THIuTaT afL L5
SHiflarLaT s00d56 eﬁ@urgv ﬂsrr'rug,mé; saflsAmge. sflwrear é]aﬂiyerm, 1L whHpEih mmmg);_r’)é?e'mvres, @bt L6 TrEeTen
QP uebeiul L zarar sCa e @ misards aLmsges sQdarns. o BsarhsT resld gysnefu
g{w&m&&uuLu'swm F@sfLiLre Légmi U Dl wGsveid sl iGeredse, o BT 2 aTerdi Q‘Jas fweng

F0TLLes6 rararzsisar. TH 1153 l9ARAILSNHIENNIIARDN w\miiﬂnmfm‘luammsdus’:uw"ﬂmﬂawmuman oy dnuaiil
v lanAa aonfivussaiamialufvussnmuwdaua 1 R Urindeki ve/veva beraberinde gelen belgelerdeki sembol, kullanilan e\ektnkll ve elektronik
{irtinlerin genel ev atiklanyla Kanstinmamas gerektii anlamina gelir. Diizgtin islem, gerikazanim ve geridondisim icin, litfen bu drlind belirlenmis toplama noktalarina gotirin. Belirlenmis
toplama noktalariniz hakkinda daha fazia bilgi icin, litfen yerel yetkillerinizle iletisime gegin.




IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING YOUR APPLIANCE.
When using an electrical appliance, basic precautions should be observed, including the following:

A A AWARN|NG pet brush, motor driven head, etc., the user shall

TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK OR INJURY: avoid entrapment. .

» This appliance can be used by children aged from ~ * Do not leave appliance when pluggedin.
8 years and above and persons with reduced * Use only the type and amount of liquids specified
physical, sensory or mental capabilities or lack under the operations section of this guide.

of experience and knowledge if they have been ~* Liquid must not be directed towards equipment

given supervision or instruction concerning use of  containing electrical components. ,
Always connect to a properly earthed electrical socket. Do not modify

the appliance in a safe way and understand the earthed plug,

hazards involved. Cleaning and user maintenance #\Iwayslinstallflo?'t} beflore anmetmé:«upoperation.
; ; 0 unplug, grasp the plug, not the cable.

shall n(.)t. be made bV children without Do not handle plug or appliance with wet hands.

SUpGrVISIOﬂ. . Turn off all controls before unplugging. )

Children should be supervised to ensure that they -+ Plestfin (2 be dangeros. Toavold danger ofsuffocaton feep

do not play with the appliance. Use only as described in this user guide.

Unplug from electrical socket when not n use eyt —

befoye cleanmg., mamtammg or servicing the left outdoors, or dropped into water; do not attempt to oderate it and

appliance, and if your appliance has an accessory Bave itt rert)aired otan autthoriseq service center.

; ; : 0 not put any object into openings.
t(?Ol with a, moving erSh’ before connectlng or Do not use with any opening blocked; keep free of dust, lint, hair, and
disconnecting the tool. anything that may reduce air flow.
i i i Use extra care when cleaning on stairs.

Do not Immerse in Wf_’ter O.r |IQUId. Do not use to pick up flammable or combustible liquids, such as

Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of petroleum, or use in areas where they may be present.

body away from openings and moving parts of ~* Donot pick up toxic material chlorine bleach, ammonia, drain

cleaner, etc.).

the appliance and its accessories. + Donot use appliance in an enclosed space filled with vapours given
+ |f the supply cable is damaged, it must be off by oil base paint, paint thinner, some moth-proofing substances,
: ; flammable dust, or other explosive or toxic vapours.
repl_acgd bv the manma(tureﬁ Its service ag,e“t + Do not pick up hard or sharp objects such as glass, nails, screws,
or similarly qualified person in order to avoid a coins, etc.
hazard + Do not pick up anything that is burning or smoking, such as cigarettes,
) . matches or hot ashes.
* Do not run appliance over cable. « Do not use without filers in place.
o DO not use W|th damaged cab'e or p|ug + Do not expose to rain. Store indoors.

« Floor sippery when wel,
« Do not pull or carry by cable, use cable as a COrSIPpEry When e

handle, close door on cable, or pull cable around
sharp edges or corners.

* Keep cable away from heated surfaces.

+ |f the appliance has a hand held accessory like

SAVE THESE INSTRUCTIONS
ORIGINAL INSTRUCTIONS.
FOR OPERATION ON A 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ POWER

SUPPLY ONLY.
THIS MODEL IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY.

IMPORTANT INFORMATION

+ Keep appliance on a level surface.

« If your appliance has a motorised Brush Roll, do not leave machine running in the same spot without the handle fully upright.

+ To reduce the risk of a leaking condition, do not store unit where freezing may occur. Damage to internal components may result.
+ Plastic tanks are not dishwasher safe. Do not put tanks in dishwasher.



Consumer Guarantee

This guarantee only applies outside of the USA and Canada.
It is provided by BISSELL® International Trading Company B.V.
(“BISSELL”).

This guarantee is provided by BISSELL. It gives you specific
rights. It is offered as an additional benefit to your rights under
law. You also have other rights under law which may vary

from country to country. You can find out about your legal
rights and remedies by contacting your local consumer advice
service. Nothing in this guarantee will replace or lessen any of
your legal rights or remedies. If you need additional instruction
regarding this guarantee or have questions regarding what it
may cover, please contact BISSELL Consumer Care or contact
your local distributor.

This guarantee is given to the original purchaser of the
product from new and is not transferable. You must be able
to evidence the date of purchase in order to claim under this
guarantee.

It may be necessary to obtain some of your personal
information, such as a mailing address, to fulfill terms

of this guarantee. Any personal data will be handled
pursuant to BISSELLs Privacy Policy, which can be found at
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Limited 2 Year Guarantee
(from the date of purchase by
original purchaser)

Subject to the *EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS identified
below, BISSELL will repair or replace (with new, refurbished,
lightly used, or remanufactured components or products),
at BISSELLs option, free of charge, any defective or
malfunctioning part or product.

BISSELL recommends that the original packaging and
evidence of the date of purchase be kept for the duration of
the guarantee period in case the need arises within the period
to claim on the guarantee. Keeping the original packaging will
assist with any necessary re-packaging and transportation but
is not a condition of the guarantee.

If your product is replaced by BISSELL under this guarantee,
the new item will benefit from the remainder of the term

of this guarantee (calculated from the date of the original
purchase). The period of this guarantee shall not be extended
whether or not your product is repaired or replaced.

*EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS FROM THE TERMS OF THE
GUARANTEE

This guarantee applies to products used for personal domestic
use and not commercial or hire purposes. Consumable
components such as filters, belts and mop pads, which must
be replaced or serviced by the user from time to time, are not
covered by this guarantee.

This guarantee does not apply to any defect arising from fair
wear and tear. Damage or malfunction caused by the user or
any third party whether as a result of accident, negligence,
abuse, neglect, or any other use not in accordance with the
user guide is not covered by this guarantee.

An unauthorised repair (or attempted repair) may void this
guarantee whether or not damage has been caused by that
repair/attempt.

Removing or tampering with the Product Rating Label on the
product or rendering it illegible will void this guarantee.

SAVE AS SET OUT BELOW BISSELL AND ITS DISTRIBUTORS
ARE NOT LIABLE FOR ANY LOSS OR DAMAGE THAT IS NOT
FORESEEABLE OR FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES OF ANY NATURE ASSOCIATED WITH THE USE
OF THIS PRODUCT INCLUDING WITHOUT LIMITATION LOSS
OF PROFIT, LOSS OF BUSINESS, BUSINESS INTERRUPTION,
LOSS OF OPPORTUNITY, DISTRESS, INCONVENIENCE, OR
DISAPPOINTMENT. SAVE AS SET OUT BELOW BISSELL'S
LIABILITY WILL NOT EXCEED THE PURCHASE PRICE OF THE
PRODUCT.

BISSELL does not exclude or limit in any way its liability for
(a) death or personal injury caused by our negligence or the
negligence of our employees, agents or subcontractors; (b)
fraud or fraudulent misrepresentation; (c) or for any other
matter which cannot be excluded or limited under law.

NOTE: Please keep your original sales receipt. It provides proof of the date of purchase in the event of a guarantee claim. See

guarantee for details.

Consumer Care

If your BISSELL product should require service or to claim under our limited guarantee, please contact us as follows:

Website: global.BISSELL.com
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BAXXHU MHCTPYKLWUW 3A BESONACHOCT

NPOYETETE BCUYKWN UHCTPYKLWW, NPEAWN AA U3MONI3BATE YPEJA. KOTATO M3MON3BATE ENNEK-
TPUYECKW YPE/, TPABBA 1A CMTA3BATE OCHOBHW NMPEAMA3HI MEPKW, BKIOYUTENHO CAEAHOTO:

AAANPEAYNPEXXAEHNE

3A A HAMAJIATE PUCKA OT NOXAP, TOKOB YAJAP A

« To3u ypes Moxe 43 Ce U3M038a OT felia Ha
Bb3DACT HAA 8 FOAVHIA 1 ML C HaMANeHN
(hU3I4eCK, CETMBHIA UM YMCTBEHY CIOCOBHOCTH
VIV JIANCA HA OMUT 1 NO3HaHW, ako Ca MOZ HA30p
WM €3 UM 61N JaBEHY MHCTPYKLN OTHOCHO
V3MO/T3BAHETO HA YPeza Mo 6e30MaceH HaUMH v Te
pasbupar BKKoYeHMTe OMacHoCTH. MouMCTBaHETO
VI TIOLAPBXKATa OT NOTPebUTeNd He TpsbBa Aa e
V3BbPLLBA OT ZeLia 63 HaA3op.

» [leujara pg6Ba fa 6bAaT Moz HAZ30p, 38 4a e
rapaHTIAPa, Ye HAMA J1a (v ATPastT C ypeaa.

* /3kntoueTe ypesa ot eneTpUyeckyis KOHTaK,
KOraTo He Ce 311071383, MPeay NOuNCTBaHe,
NOAZPBXKA WM 06CTYKBAHE Ha YPeza U ako
BALLIISIT YPE/] A AKCECoap C NOABIXHA YeTKa,
MPeav 1 CBbPXETE W U3KTHOUMTe Ypesa.

* He noransifte ypesia BbB BOAA W TEYHOCT.

» [lpbXTe Kocara v, (BOBOAHOTO (1 0bnexno,
MPBCTUTE (W 11 BAYKY YaCTW Ha TANIOTO (1 Aaney
OT OTBOPHTE 11 JBVIXELLITE Ce YaCTv Ha YPeza
HeroBiTe MPUHAANEXHOCTA.

* AKO 3aXpaHBALLYAT Kaben e NoBPELeH, ToiA Tpsibsa
[13 Ce CMeHI OT NPOV3BO/MTENS), HETOB CepBII3eH
NPeAcTaByTeN WM NoA06HO KBAMOULIMPHO NLLE,
33 [1a Ce v36erHe onacHod.

* He npemwHagaitre c ypeaa Bbpxy kabena.

* He v3non3aitre ¢ noBpeseH kaben unu Lencen.

* He gbpnaiire v He HoceTe 3a kabena, He
V3NO/T3BAIATE Kabena kato ApbXKa, He
MPVLLYNBAVTe kabena CbC 3aTBOPEHa BpaTa U He
V3bpriBaiiTe kabena okono ocTpu Pboose Win
BIM.

* [IpbxTe kabena Zaney or oTornngemit MoBbPXHOCTH.

3AMNA3ETE TE3U I/IHCTPYKL!,II/II/I

OPUTMHANTHN NHCTPYKLIW. 3A PABOTA CAMO

* AKO ypelbT MMa PhUeH aKCecoap, Kato YeTka 3a
JIOMALLHV IK06IMLY, 33/3BVXBAHA C MOTOP [1aBa
W TH,, NoTpebuTendT Tps68a Aa M305rBa 3aXBalLiaHe.
* He ocraBgifre ypeza B/IHOYeH.
* [/13non3Baifte camo BUza 11 KOMMUECTBOTO
TEYHOCTH, NOCOYEHM B Pa3AENa 33 eKCT0aTaLYS B
HACTOSILIOTO PbKOBOACTBO.
* KM 060py/1BaHe, ChABPXALLO enexTpiyecky

KOMMOHEHTW, He Tp9I6Ba [Jld (€ HaCOYBaT TEYHOCTU.

* ButHarvi cabp3BaifTe KbM NPABILTHO 3a3eMeH enleKTpUeckyt KoHTakT. He
MOAVIGULVDAiTe 3a3eMeHIs Lwencen.

* BUHaru uHTanvpaiiTe nonfiagbka Mpeay BCka onepaLyis fo Mokpo
NOYNCTBAHE.

* 32 /12 10 V3KTHOUMTE, XBAHETe LLEMceNa, a He kaberta.

* He ApbXae wwerncena i ypefa C Mokpi phLe.

* VI3K1toyeTe VYKV YTIpaBneHuts, Mpeau A 1o V3kkounTe.

+ Mnacmacosoto oo Moxe fa GbAe onacHo. 3a fia U3berHere onacHocT
0T 33/}yLLaBaHe, TO APLXTE AaNeY OT Aelia.

* /13no/138aliTe Camo KaKTO e OIVICAHO B T0Ba PbKOBO/CTBO 3 MOTPEGHTENS.

* V3non3Balie camo NpenopbYaHIATe OT MPOU3BOAVTEN 3aKpenBaLLy
e/IeMeHTH.

* AKO YPe/bT He pabom kakto TpOBa, BN e V3TyCKaH, oBpeaeH, OCTaBsiH
Ha OTKPHTO WA € MOM3ZHaN BB BOQ, He Ce OMTBATTe /ia r M3non3sare
r0 NPEAOCTABETe 33 PEMOHT B OTOPH3IPaH CePBII3EH LieHTHP.

* He nocrassiiTe HYKakaI MpezMeTH B OTBOpUTe.

* He 13non3Balfte, ako Hsikoi OTBOP € B/10KVPaH; naseTe OT Npax, BAACHHK,
KOCMIM 1 BCVUKO, KOETO MOXE Aa HaMaiu Bb3AyLLUHIS MOTOK.

* BbjeTe MHOrO BHAMATENHY, KOraro nouucTBare no Cruiou.

* He 13non3Baite ypeia 3a 06MpaHe Ha 3ananvy Wik ropimi TeYHOCTH,
Karo Hagra, 1 He FO V3non3BaifTe Ha MeCTa, KbAETO MOXe Aa UNa TaKitBa.

* He nouncrealite ToKeuuHv Matepuani (6en1Ha C X1op, aMoHsIK,
NOYVCTBALL MPerapar 33 OTBOAHUTEHI KaHav 1 Ap.).

* He u3non3Balte ypeza B 3aTB0PEHO NPOCTPHCTBO, U3MBAHEHO €
V3NapeHuts O MacTeHa 60, pa3pe/yTen 3a 60s, BeLLECTBa, MPeAnassalLyt
OT MOALY, 3aMaviM X Wit £pyTYA EKCTIO3MBHY WM TOKCUYHN
V3NapeHus.

+ He obupare ¢ ypeza T8bPAY Wi OCTpY MPEAMETH, KATO CTLKA0, MAPOHY,
BIIHTOBE, MOHETV 1 .

* He 0bupafite ¢ ypesia HuLL{0, KOBTO TOpY WA TYLLIV, KATO LirapH, Kneukw
KuOpUT WK ropeLua nerne.

* He u3non3gaifte 6e3 nocraseri duimpu.

+ [la He ce 13nara Ha b, /13 Ce CbxpaHsta Ha 3akpuo.

* TO/{bT € XTb3raB, KOraTo € MOKbP.

PW 3AXPAHBAHE OT 220-

240 BONTA NMPAB TOK 50-60 HZ. 10311 MOAEN E NPEAHASHAYEH CAMO 3A IOMALUHA YNOTPEBA.

BAXHA NHOOPMALIUA

+ CbxpaHsiBaiiTe ypesa Ha paBHa MOBBLPXHOCT.

* AKO BALLMSIT ypes UMa YeTKa Ha POSKa C eNekTpoMoTop, He
0CTaBsiTe MalMHaTa Aa PabOTI Ha EAHO U CbLIO MACTO, be3
APbXKATa Ja € HambJHO M3npaBeHa.

*33 ja Hamanute pucka 0T TE4OBE, HE a)xpaHﬂBaVne ypeda
Ha MACTO, KbJeTO MOXE [ia C€ NONYy4l 3aMPb3BaHe. Tosa e
Bb3MOXHO Jid NPU4IMHK NOBPEJA Ha BLTPELIHITE KOMMOHEHTH.
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FapaHuuA 3a noTpebuTens

Ta3wn rapaHuma Baxu camo n3sbH CALL v Kanaga. Ta ce
npegoctass ot BISSELL® International Trading Company B.V.
(,BISSELL").

Ta3n rapaHuma ce npegocrasg ot BISSELL. T Bu 4aBa
KOHKpeTHI npaBa. lpeAnara ce kato A0MbAHUTENHO
NpeArMCTBO KbM BalliTe 3aKOHOBI Npasa. 110 3aKoH nmare
W Apyrv Npasa, KOUTO MoraT Aa ce pa3nnyaBar B OTAENHUTE
Abpxasu. MoxeTe Ja HayuuTe 3a 3aKOHHWUTE CYA NpaBa i
CPe/CTBa 3a 3alliTa, KaTo Ce CBbPXeTe C MeCTHaTa Ciyxba 3a
CbBeTV 3a NoTpebuTennTe. HMWO B Ta3u rapaHLng HAMa Aa
3aMeHV UAK HaManu KOeTo 1 Aa e OT BallWTe 3aKOHH Npasa
N MePKY 33 3aLLyiTa. AKO Ce HYXAaeTe OT JOMbAHUTENHN
VHCTPYKL{AN OTHOCHO Ta3W rapaHLua uau mate Bbnpocy
OTHOCHO TOBA kakBO MOXe a 06XBaLla, MONs, CBbPXeTe Ce ¢
0TZeNa 33 KNMEHTCKO 06CNyxBaHe Ha BISSELL nnn ce obbpHete
KbM MECTHUS C1 ANCTpUBYTOP.

Ta3u rapaHLua ce NpejoCTaBs Ha MbPBOHAYANHNA KyNyBaY Ha
MPOAYKTa KaTo HOB 1 He MOANeXN Ha NpexBbpAsHe. TpsioBa
Ja CTe B CbCTOsIHME Aa JoKaxeTe AaTaTa Ha NOKynKara, 3a Ad
MOXeTe a M3MoA3BaTe Tasn rapaHLus.

Moxe 2ia e He0bX0AMMO Aa MONYYMM BaLLA IMYHA MHOPMALNS,
KaTo NOLLEHCKM aZpec, 3a Aa U3NbAHUM YCI0BUATA Ha Ta3n
rapaHLns. Bcuuku anyHi AaHHu e 6bAat 06paboTeany
CbrnacHo fMonntukata 3a NOBEPUTENHOCT Ha BISSELL, kod10
MoxXe Aa 6bze HamepeHa Ha global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHnyeHa 2-roguilHa rapaHuums
(oT gaTaTa Ha NnoKynkaTa oT

NbpBOHaYaNHUA KynyBau)

Mpw cna3are Ha nocoyeHunte no-gony *VU3KNKYEHNA U
V3KMOYBAHNA no csoe ycmoTpeHne BISSELL 6e3nnatHo
LLle PeMOHTIPA U 3aMeHN (C HOBM, PEMOHTAPAHM, Manko
13M0N3BaHN U Bb3CTAHOBEHU KOMMOHEHTW UAN MPOAYKTY)
BCAKA AedeKTHa NN HeU3NPaBHa YacT NN NPOLYKT.

BISSELL npenopbyBa OpUrMHanHata onakoska u
[loKasaTeNcTBaTa 3a aTtata Ha nokynkata ja ce CbXpaHsBart 3a
CpOKa Ha rapaHLMOHHUA Neprog, B Cyyait Ye npes nepnoja
Bb3HUKHE HEOOXOAMMOCT OT U3N0A3BAHE Ha FapaHunsTa.
CbXpaHABaHETO Ha OpPUTHaNHaTa ONakKOBKa e BY MOMOTHe

npu HeOﬁXO,ElVIMOCT 0T NpeornakoBaHe 1N TPAHCMOPTNPAHE, HO HE

€ ycnosue 3a BaMAHOCT Ha rapaHumnaTa.

AKO CbrnacHo Tasu rapaHuna Balnat npoaykT 6bAe 3dMeHeH ot

BISSEL, HOBMAT MPOAYKT e Ce Bb3M0I3Ba OT 0CTAaTbKa OT CPOKa
Ha Ta3W rapaHLua (M34ncneH ot jatara Ha NbpPBOHaYanHaTa
noKynka). MepuoAbT Ha Tasu rapaHLAs HAMa Aa Obje YAbAXEH,
He3aBMCUMO Janu BaLWVAT NPOAYKT e b1n PeMOHTMPAH, Um
3aMEHEH.

*N3KNKYEHNA N N3KNKOYBAHNSA OT
YCNOBUATA HA TAPAHLUVATA

Ta3u rapaHLys Baxin 3@ NPOAYKTH, KOUTO CE U3NON3BAT 3 IMYHA
JOMaluHa ynoTpe6a, a He 33 TbProBCKM LN UV B3eMaHe Noj
HaeM. KOHCyMaTnBHUTE KOMMOHEHTW, KaTo GUATPY, peMbLM

M NOANOXKN 3@ MOYUCTBAHE, KOUTO Tp9I6Ba [la ce nogMeHaT
11 06CNYXBAT OT BPEME Ha BPEMe, He Ca 06XBaHATV OT Ta3un
rapaHuus.

Ta3v rapaHUWa He ce Npunara 3a kakbBaTo 1 4a e AedexT,
NpouM3TiYaLL 0T 06MUYaNHOTO N3HOCBAHE. B Ta3u rapaHuus

He ce NOKPMBAT NOBPEAY MAK HEN3NPABHOCTY, MPUUMHEHM

0T NoTpebuTend nnun KOATo 1 Aa e Tpeta CTpaHa, He3aBncumo
[Ny ca B pe3ynTar Ha 310monyka, HebpexHocT, 3noynoTpeba,
HeBHUMaHWe, N BCAka Apyra ynotpeba, KosTo He e B
CbOTBETCTBYE C PLKOBOACTBOTO 3a NOTPEbUTENS.

HeoTopu3vpaH peMoHT (W 0MWUT 3a PEMOHT) MOXe Aa aHyaupa
Ta3| rapaHLNs, He3aBUCUMO Aani B CIeACTBIE HA TO3N PEMOHT/
0MnNT € NPUYMHEHA NOBPEAE, NN He.

AKO €TVKeTBT 3a KnacudukaLns Ha NPoAyKTa Ha NPOAYKTa Obje
npemaxHart, NonpaBeH Uav e HeYeTans, TOBa e J0oBeje A0
aHynMpaHe Ha HacToAlaTa rapaHLus.

OCBEH KAKTO E MTOCOYEHO MO-A10/1Y, BISSELL I HEMHWTE
ANCTPUBYTOPW HE HOCAT OTFOBOPHOCT 3A KAKBMTO 11
JIA 3ATYBU VNN WETW, KOWUTO HE CA NPEABUAVMU, VA
3A CIYYANHW 1A 3AKOHOMEPHW LLIETW OT KAKBBTO U
NAEBWJ, CBbP3AHU C U3MON3BAHETO HA TO3W MPO/AYKT,
BKJHOYMTENHO BE3 OTPAHNYEHWE 3ATYBA HA TIEHAJIBA,
3ATYBA HA BU3HEC, MPEKbCBAHE HA BUSHEC JEMHOCT,
3ATYBA HA Bb3MOXHOCT, CTPEC, BE3MOKONCTBO NN
PA30YAPOBAHWE. OCBEH KAKTO E MOCOYEHO MO-/1011Y,
OTrOBOPHOCTTA HA BISSELL HAMA ZIA TIPEBULLIABA
MOKYMHATA LIEHA HA MPOAYKTA.

BISSELL He u3k/t04Ba 1 He 0rpaHy4aBa Nno HUKaKbB HaunH
OTFOBOPHOCTTA CY 3a: @) CMBPT UK TeleCHa NOBPeAa,
NPUYNHEHA OT HEOPEXHOCT OT Hallla CTPaHa UAN HebpexHoCT
OT CTPaHa Ha HawwuTe CyXnuTenn, NpeacTaBuTenit i
NOAM3NMBAHNTENM; 6) U3MaMa UM N3MAMHO NPEACTaBSHE; B)
W 33 KaKBUTO 1 Aa @ APYTY BBMPOCK, KOUTO He MoraT Ja bbaat
N3KNHOUEHN UV OFPAHNYEH N0 3aKOH.

3ABEJIEXXKA: Mons, 3anasete opurinHanHata kacosa benexka. T4 npeAocTass 40Ka3aTencTBo 3a AaTaTa Ha Nokynkara B

C/lyyaii Ha rapaHLMOHeH McK. 3a NoAPO6HOCTI BUXTeE rapaHumsTa.

KnmneHTtcko o6cny>kBaHe

AKO 3a Balwms NPoAyKT o1 BISSELL ce u3nckBa TexHnyecko 06CayxBaHe U Tpsi6Ba Aa NpeasaBuTe NCK CNOpes orpannyeHata Hit

rapaHuus, Mo, CBbPXeTe Ce C Hac, KakTo cefsa:
Ye6caiiT: www.BISSELL.eu
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VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRIJE KORISTENJA VASEG UREDAJA.
Kod koristenja elektricnog uredaja, trebate se pridrzavati osnovnih mjera opreza, ukljucujuci sliedece:

A A A UPOZORE NJ E Ako uredaj ima pomocni pribor koji se drZi u

KAKO BI SE SMANJIO RIZIK OD POZARA, ELEKTRIENOG U, kao Sto je Cetka za kucne ljubimce, glavu
UDARA ILI POVREDE: pogonjenu motorom, itd., mora se izhjegavati

« Ovaj uredaj mogu Koristiti djeca starija od 8 ukljestenje.

* Djeca trebaju hiti pod nadzorom kako bi se

+ Ne uranjajte ga u vodu ili tekucinu.
* Driite kosu, dijelove odjece, prste i sve druge

godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ~ * Ne ostavljajte uredaj kad je ukljucen u struju.

ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom Koristite iskljucivo vrstu i kolicinu tekucina
iskustva i znanja ako su pod nadzoromili suim ~ navedenu u odjeljku s uputstvima za rad u ovom

data uputstva u vezi koristenja uredaja na siguran ~ prirucnike. ,
nacin i ako razumiju moguce opasnosti. (iscenje  * Tekucina ne smije biti usmjerena prema opremi

i korisnicko odr7avanje ne smiju vriiti djecabez ~ koia sadrzi elektricne dijelove,
+ Uvijek prikljucite na pravilno uzemljenu elektricnu uticnicu. Ne vrite

nadzora. izmjene na uzemljenom utikacu.

Uvijek instalirajte plovak prije bilo koje operacije mokrog usisavanja.
Da ga iskljucite, povucite za utikac, ne za kabl.

Ne hvatajte utikaC ili uredaj mokrim rukama.

Iskljucite svu kontrolnu dugmad prije izvlaenja utikaca.

osiguralo da se ne igraju sa uredajem.
Iskljucite uredaj iz elektricne uti¢nice kad se ne

koristi prije HJQQOVO(_Z] Ei§c’enja oeravanja il Plasticna folija moZe biti opasna. Da biste izbjegli opasnost od gusenja,

drzite je podalje od djece.
Koristite iskljucivo na nain opisan u ovom korisnickom prirucniku.
Koristite iskljucivo prikljucke koje je preporucio proizvodac.

servisiranja, a ako vas uredaj ima dodatni alat sa
pokretnom Cetkom, prije pripajanja ili otpajanja

+ Ako uredaj ne radi kao Sto bi trebao, ako je ispusten da padne, oStecen,

alata. bio ostavljen napolju ili ispusten u vodu, ne pokusavajte da ga stavite

upogon i dajte ga na popravak u ovlasteni servisni centar.
+ Nestavljajte hilo kakve predmete u otvore.
! > - X ! Ne koristite ako je bilo koji otvor blokiran; odrzavajte ga istog od
dijelove tijela podalje od otvora i pokretnih prasine, dlaka ili bilo cega $to moze smanjti protok zraka.

5 . ; Budite posebno paljivi prilikom ¢iScenja na stepenistu.
duelova uredaJa I megowh dodataka. Ne koristite ga za kupljenje zapaljivih ili gorivih tekucina kao $to je

* Ako je kabl za napajanje ostecen, mora hiti benzin, ili u podrucjima gdje takve tekucine mogu biti prisutne.
zamijenjen od strane proizvodaﬁa HJGQOVOQ * Ne kupite toksicni materijal (izbjeljivac, amonijak, sredstvo za suho
b LT e (iS¢enje, itd.).
servisnog predstavnika ili slicne kvalificirane 0S0b€ + Ne koristite redaj u zatvorenom prostoru ispunjenom isparenjima
kako bi se izbjegla opasnost. nastalim od boja na bazi ulja, razredivaca, nekih sredstava protiv
. . liaca te ispunj lj Sinom ili drugim ekspolzivni
. Ne preIaZ|te uredaJem preko kabla. g;?&:ﬁ?m?slsggenr{ﬁrr;?am zapaljivom prasinom ili drugim ekspolzivnim

* Ne Koristite sa oStecenim kablom ili utikacem.

itd.

* Ne p0V|adte l prenosite drzeci za kabl’ ne koristite + Ne kupite nista Sto gori ili se dimi, kao $to su cigarete, Sibice ili vru¢

* Driite kabl podalje od zagrijanih povrsina.

kabl kao rucku, ne zatvarajte vrata preko kablaine  pepeo.

] i i * Nekoristite bez filtera postavljenih na svoje mjesto.
povlaate kabl oko ostrih rubova il uglova. Ne izlagati kisi. Skladistiti u zatvorenom.

Mokar pod je klizav.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA ]
ORIGINALNA UPUTSTVA. ZA RAD PRI NAPAJANJU ISKLJUCIVO

IZMJENICNOM STRUJOM OD 220-240 VOLTI | 50-60 HZ.
OVAJ MODEL JE ZA UPOTREBU ISKLJUCIVO U DOMACINSTVU.

VAZNE INFORMACIJE

DrZite uredaj na ravnoj povrsini.

Ako vas uredaj ima motorni valjak sa Cetkom, ne ostavljajte maSinu da radi na jednom mjestu bez rucke postavljene do kraja uspravno.

Kako biste smanjili rizik od curenja, nemojte skladistiti uredaj tamo gdje moze doci do smrzavanja. To moze dovesti do oStecenja unutradnjih dijelova.
Plasti¢ni spremnici nisu otporni na pranje u masini za posude. Nemojte stavljati spremnike u masinu za pranje posuda.

Ne kupite krute ili o3tre predmete kao Sto su staklo, Cavli, vijci, novcici,

1



Potrosacka garancija

Ova garancija se primjenjuje iskljucivo izvan SAD-a i Kanade.
Daje je BISSELL® International Trading Company B.V.
(“BISSELL”).

Garanciju daje BISSELL. Ona vam daje odredena prava. Ona
se nudi kao dodatna pogodnost uz vasa prava koja imate po
zakonu. Takoder imate i druga zakonska prava koja se mogu
razlikovati od drZave do drZave. MoZete saznati koja zakonska
prava imate i koje pravne lijekove mozete koristiti ako
kontaktirate va$ lokalni korisnicki savjetodavni servis. Nista u
0voj garancije nece zamijeniti ili umanijiti vasa zakonska prava
ili pravne lijekove. Ako su vam potrebna dodatna uputstva u
vezi ove garancije ili imate pitanja u vezi toga Sta ona moze
pokrivati, obratite se BISSELL odjelu za brigu o potrosacimaiili
kontaktirajte svog lokalnog distributera.

Ova garancija se daje izvornom kupcu novog proizvoda i ne
moze se prenijeti na druge. Morate biti u mogu¢nosti pruziti
dokaz o datumu kupovine kako biste mogli izvrsiti reklamaciju
po ovoj garanciji.

MozZe biti neophodno pribaviti neke od vasih licnih podataka,
kao $to je postanska adresa, kako bi se ispunile odredbe ove
garancije. Bilo kojim licnim podacima ¢e se rukovati u skladu sa
Politikom privatnosti kompanije BISSELL koja se moZe naci na
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garancija ograni¢ena na 2 godine
(od dana kupovine od strane
izvornog kupca)

U zavisnosti od *IZUZETAKA | ISKLJUCENJA navedenih u
daljnjem tekstu, BISSELL ¢e popraviti ili zamijeniti (novim,
repariranim, malo koristenim ili preradenim dijelovima ili
proizvodima), po izboru BISSELL-a, bez naknade, bilo koji
defektni il pokvareni dio ili proizvod.

BISSELL preporucuje da se originalna ambalaza i dokaz o
datumu kupovine €uvaju sve dok traje garantni period u
sluaju da nastane potreba za reklamacijom po ovoj garanciji
unutar garantnog perioda. Cuvanje originalne ambalaze ¢e
pomoci kod neophodnog ponovnog pakovanja i transporta, ali
nije uslov za garanciju.

Ako se vas proizvod zamijeni od strane BISSELL-a po ovoj
garanciji, novi dio ¢e koristiti odredbe ove garancije (racunajuci
od datuma izvorne kupovine). Garantni rok po ovoj garanciji
nece hiti produzen bez obzira na to da li je vas$ proizvod
popravljen ili zamijenjen ili nije.

*|ZUZECI | ISKLJUCENJA OD ODREDBI GARANCIJE

Ova garancija primjenjuje se na proizvode koji se koriste za
licnu upotrebu u domacinstvu, a ne za komercijalnu upotrebu
ili iznajmljivanje. Potro$ni dijelovi, kao Sto su filteri, remenje

i navlake za mop, koje korisnik s vremena na vrijeme mora
mijenjati ili servisirati, nisu obuhvaceni ovom garancijom.

Ova garancija ne primjenjuje se na kvarove nastale zbog
trodenja i habanja nastalog dnevhom upotrebom. Ostecenje ili
kvar izazvan od strane korisnika ili bilo koje trece strane, bilo
da je rezultat nezgode, nemara, nepravilne upotrebe, nepaznje
ili bilo koje druge upotrebe koja nije u skladu sa priru¢nikom za
upotrebu, nisu obuhvaceni ovom garancijom.

Neovlasteni popravak (ili pokusaj popravka) mogu uciniti ovu
garanciju nevazecom, bez obzira da li je oStecenje izazvano tim
popravkom/pokusajem.

Skidanje ili mijenjanje naljepnice na proizvodu s nazivnim
karakteristikama proizvoda ili njeno otecenje da bude necitka,
ucinit ¢e ovu garanciju nevaze¢om.

0SIM U NIZE NAVEDNIM SLUCAJEVIMA, KOMPANIJA BISSELL |
NJENI DISTRIBUTERI NE SNOSE ODGOVORNOST ZA BILO KOJI
GUBITAK ILI STETU KOJA NIJE PREDVIDIVA ILI ZA SLUCAINE
ILI POSLJEDICNE STETE BILO KOJE PRIRODE POVEZANE

SA UPOTREBOM OVOG PROIZVODA, UKLJUCUJUCI BEZ
OGRANICENJA, GUBITAK PROFITA, GUBITAK POSLOVANJA,
PREKID POSLOVANJA, GUBITAK POSLOVNE PRILIKE,
NESRECA, NEUGODNOST ILI RAZOCARANJE. OSIM U NIZE
NAVEDENIM SLUCAJEVIMA, ODGOVORNOST KOMPANIJE
BISSELL NECE PRELAZITI KUPOVNU CIJENU PROIZVODA.
BISSELL ne iskljucuje ili ograni¢ava ni na koji nacin svoju
odgovornost za slucaj @) smrtili licne povrede izazvane
nasom nepaznjom ili nepaznjom nasih zaposlenika,
predstavnika ili podizvodaca; (b) prevare ili obmanjujuceg ili
pogresnog tumacenja; (¢) ili za bilo koje druge slucajeve koji ne
mogu biti isklju¢eni prema zakonu.

NAPOMENA: Cuvajte svoj originalni prodajni racun. On osigurava dokaz o datumu kupovine u slucaju reklamacije po garanciji.

Pogledajte garanciju za viSe informacija.

Briga za potrosace

Ako vas BISSELL proizvod zahtijeva servisiranje ili imate reklamaciju po nasoj ogranicenoj garanciji, kontaktirajte nas kako slijedi:

Internet stranica: www.BISSELL.eu
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DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

PRED POUZITiIM SPOTREBICE S| PRECTETE VESKERE POKYNY.
Pri pouzivani elektrickych spotfebici je tfeba dodrzovat zakladni bezpecnostni opatteni, véetné téch ndsleduijicich:

AAAVAROVANI

V ZAJMU SNIZENI RIZIKA POZARU, URAZU ELEKTRICKYM

PROUDEM NEBO ZRANENI:

+ Tento pfistroj smi pouZzivat déti od 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi ¢i nedostatkem zkusenosti a znalosti,

pokud je nad nimi zajistén dohled nebo dostaly
pokyny ohledné bezpecného pouzivani pfistroje
a chdpou rizika s nim spojend. Déti nesmi hez
dohledu provadét Cisténi a uzivatelskou udrzbu
pristroje.

Na déti je tfeba dohlizet, aby si s pfistrojem
nehrdly.

Kdyz pfistroj nepouzivate nebo kdyZ ho chcete
vycistit, provést ddrzbu nebo servis, nebo pred
piipojenim a odpojenim nastroje s pohyblivym
kartdcem (pokud je jim pfistroj vybaven), odpojte
pristroj ze zasuvky.

Nenofte do vody ani jiné tekutiny.

Vlasy, voné odévy, prsty a ostatni (asti tla
nepfiblizujte k otvortim a pohyblivym astem
pristroje a jeho prislusenstvi.

V piipadé poskozeni napdjeciho kabelu je tfeba
ziskat ndhradni kabel od vyrohce, jeho servisniho
zastupce nebo podobné kvalifikované osoby, aby
nehrozilo nebezpedi.

Nepiejizdéjte pfistrojem pfes kabel.

NepouZivejte s poskozenym kabelem nebo
zastrckou.

Pfistroj netahejte ani nepfendsejte za kabel,
nepouzivejte kabel jako madlo, nepfivirejte

ho do dvefi ani ho nenapinejte pres ostré

hrany nebo rohy.

+ Nepfiblizujte kabel k rozehfatym povrchdim.

* Pokud md spotfebic pislusenstvi, které se drzi
rukou, jako je kartac na zvifeci chlupy, motorkem
pohdnénad hlavice atd., je tfeba dat pozor na
zachyceni kabelu.

Pfistroj zapojeny do zasuvky nenechdvejte bez
dozoru.

Pouzivejte jen takové tekutiny a v takovém
mnozstvi, jaké se uvadi v této pfirucce v kapitole
Provoz.

Proudem tekutiny se nesmi mifit na zafizeni

obsahuijici elektrické soucasti.

Zapojujte vzdy do fadné uzemnéné elektrické zasuvky. Neupravujte
uzemnénou zdstrcku.

Pred vysdvanim mokrych neistot vZdy nainstalujte plovék.
Chcete-li pfistroj odpojit, uchopte zéstrcku, ne kabel.

Nesahejte na zéstrcku ani pfistroj mokryma rukama.

Pred odpojenim vypnéte viechny ovlddaci prvky.

Plastova folie miize byt nebezpecnd. Udrzujte ji mimo dosah déti,
abyste zabranili nebezpedi uduseni.

Pristroj pouZivejte jen v souladu s touto uZivatelskou pfiruckou.
Pouzivejte pouze pfislusenstvi doporucené vyrohcem.

Pokud pristroj nepracuje tak, jak ma, pfipadné pokud spadl, poSkodil
se, byl ponechdn venku nebo byl ponofen do vody, nepokousejte se
ho pouZivat a nechte ho opravit v autorizovaném servisnim centru.
Nevklddejte do otvor Zddné predméty.

Je-li néktery otvor ucpany, pfistroj nepouzivejte. Chrante otvory
pred prachem, chuchvalci, viasy, chlupy a dalSimi predméty, které by
mohly omezit proudéni vzduchu.

Pi Cisténi schod postupujte opatrné.

NepouZzivejte k vysavani hoflavych tekutin, jako je benzin, ani k praci
v prostordch, kde se mohou takové tekutiny vyskytovat.
Nevysdvejte toxické materidly (odbarvovace na bézi chloru, cpavek,
Cistice odpad(i atd.).

NepouZivejte pfistroj v uzavienych prostordch napinénych vypary
olejovych barev, fedidel i nékterych pfipravka proti moldm,
hoflavym prachem nebo jinymi vybusnymi nebo toxickymi vypary.
Nevysdvejte tvrdé nebo ostré predméty, jako je sklo, hebiky, Srouby,
mince atd.

Nevysdvejte hofici nebo doutnajici pfedméty, jako jsou cigarety,
zdpalky nebo horky popel.

NepouZivejte pristroj bez filtrd.

Nevystavujte piistroj desti. Uchovévejte jej pod stfechou.

Podlaha je kluzkd, kdyZ je mokrd.

USCHOVEJTE TYTO POKYNY
ORIGINAL POKYNU, PROVOZ PRI NAPETI 220-240 V STR. JE

MOZNY POUZE V SITI S FREKVENCI 50-60 HZ.
TENTO MODEL JE URCEN POUZE PRO DOMACI POUZITI.

DULEZITE INFORMACE

+ Pouzivejte pristroj na rovném povrchu.

+ Pokud md zafizeni motorovy vélcovy kartdc, nenechdvejte zafizeni béZet na jednom misté bez zcela zvednuté rukojeti.
+ (hcete-li snizit riziko uniku, neskladujte jednotku, kde miize dojit k zamrznuti. Miize dojit k poskozeni vnitfnich soucdsti.
+ Plastové nddrze nejsou vhodné k umyvani v mycce. Nevklddejte nadrze do mycky.
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Zaruka pro spotrebitele

Tato zdruka plati pouze mimo USA a Kanadu. Poskytuje ji
spolecnost BISSELL® International Trading Company B.V.
(,,BISSELL®).

Tuto zaruku poskytuje spolecnost BISSELL. Zdruka vam dava
urcitd prava. Nabizime ji jako rozsiteni vasich zakonnych prav.
Kromé této zaruky mate i dalsi prava vyplyvajici ze zakona,
kterd se mohou v riznych zemich lisit. Informace o svych
zakonnych pravech a prostfedcich ndpravy ziskate v mistni
poradné pro spotfebitele. Zddnd ustanoveni této zaruky
nenahrazuiji ani neomezuji vase zakonna prava a prostredky
napravy. Potfebujete-1i ohledné této zaruky dalsi informace
nebo mate-li dotazy tykajici se jejiho rozsahu, obratte se

na oddéleni péce o zakazniky spole¢nosti BISSELL nebo na
mistniho distributora.

Tato zaruka se poskytuje plvodnimu kupujicimu nového
vyrobku a neni prevoditelnd. Abyste mohli podat reklamaci
7 této zaruky, musite byt schopni dolozit datum koupé.

Aby mohly byt spinény podminky této zéruky, mlze se

stdt, Ze budeme potfebovat nékteré vase osobni tdaje,
napfiklad e-mailovou adresu. Se vemi osobnimi tdaji bude
nakladano v souladu se zasadami ochrany osobnich tdajti
spole¢nosti BISSELL, které naleznete na webovych strankdch
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Omezena dvouleta zaruka (od
data koupé pavodnim kupujicim)

Se zfetelem na nize uvedené *VYJIMKY A VYHRADY se
spole¢nost BISSELL zavazuje podle svého uvazeni bezplatné
opravovat nebo vymeénovat (novymi, opravenymi, mirné
pouZzitymi nebo pfepracovanymi soucastkami nebo produkty)
vadné nebo nefunkeni dily vyrobku.

Spole¢nost BISSELL doporucuje uchovat po dobu zaru¢ni
Ihdity pavodni obal a doklad o koupi pro pfipad, Ze v této Ihité
bude tfeba podat reklamaci ze zaruky. Uchovani pdvodniho
obalu vam pomize pfi pfipadném baleni a dopravé, ale
nepredstavuje podminku uplatnéni zaruky.

Pokud védm spolecnost BISSELL v souladu s touto zarukou
vyrobek vyméni, tato zaruka se bude na novy vyrobek
vztahovat po zbyvajici dobu své platnosti (ktera se pocita

od piivodniho data koupé). Doba platnosti této zaruky se
neprodluzuje bez ohledu na to, zda byl vas vyrobek opraven
nebo vymeénén.

*VYJIMKY A VYHRADY TYKAJICI SE PODMINEK ZARUKY
Tato zdruka se vztahuje na vyrobky pouzivané v domacnosti,
nikoli ke komercnim tcelGim nebo k prondjmu. Zaruka se
nevztahuje na spotfebni soucasti, jako jsou filtry, femeny

a Cistici podlozky, které musi uzivatel ¢as od ¢asu vyménit
nebo provést jejich adrzbu.

Tato zdruka se nevztahuje na vady zplsobené béznym
opotfebenim. Zéruka se nevztahuje ani na poskozeni nebo
zavady zpUsobené uzivatelem nebo tfeti stranou v disledku
nehody, nedbalosti, nespravného pouZiti, zanedbani nebo
jiného pouziti, které neni v souladu s uzivatelskou priruckou.

Neopravnéna oprava (nebo pokus o opravu) mize mit za
nasledek zneplatnéni této zaruky bez ohledu na to, zda
v diisledku této opravy ¢i pokusu o opravu doslo k poskozenti.

Qdstranéni ¢i poruseni Stitku se jmenovitymi hodnotami
na vyrobku nebo zplsobeni jeho necitelnosti bude mit za
nasledek zneplatnéni této zaruky.

MIMO NIZE UVEDENE PRIPADY SPOLECNOSTBISSELL
A JEJI DISTRIBUTORI NENESOU ODPOVEDNOST ZA ZADNE
ZTRATY ANI SKODY, KTERE NEJSOU PREDVIDATELNE, ANI
ZA NAHODNE CI NASLEDNE SKODY JAKEKOLI POVAHY
SQUVISEJICI S POUZITIM TOHOTO VYROBKU, MIMO JINE
VCETNE ZTRATY ZISKU, ZTRATY PODNIKANI, PRERUSENI
PODNIKANI, ZTRATY OBCHODNICH PRILEZITOSTI, _
POTIZI, NEPRIJEMNOSTI NEBO ZKLAMANI. MIMO NIZE
UVEDENE PRIPADY ODPOVEDNOST SPOLECNOSTI BISSELL
NEPREKROCI KUPNI CENU VYROBKU.

Spolecnost BISSELL nijak nevylucuje ani neomezuje svoji
odpovédnost za (@) tmrti nebo Uraz zptisobeny nasi
nedbalosti nebo nedbalosti nasich zaméstnancd, zastupcl
nebo subdodavatel, (b) podvod nebo zkreslend tvrzeni

s podvodnymi imysly ani (¢) za Zadné jiné pfipady, v nichz
zakon nepovoluje vyloucit nebo omezit odpovédnost.

POZNAMKA: Uschovejte péivodni doklad o koupi. Ten umozfiuje dolozit datum zakoupeni v pFipadé zaru¢ni reklamace.

Podrobnosti najdete v zéruce.

Péce o zdkazniky

Pokud vés vyrobek spolecnosti BISSELL potfebuije servis nebo chcete podat reklamaci v souladu s nasi omezenou zarukou,

muzete nas kontaktovat témito zpdsoby:
Webové stranky: www.BISSELL.cz
E-mail: www.BISSELL.cz/kontaktujte-nas
Telefonni ¢islo: +420 234280645
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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

LESEN SIE VOR EINSATZ IHRES GERATES ALLE ANWEISUNGEN. Bei der Nutzung
eines elektrischen Gerates sollten grundsatzliche Vorkehrungen getroffen werden; dies beinhaltet Folgendes:

A A AWARN U N G + Halten Sie das Kabel von beheizten Fldchen fern.

UM DAS RISIKO EINES FEUERS, ELEKTRISCHEN SCHOCKS Falls das Gerdt mit der Hand zu haltendes Zubehdr wie

ODER VON VERLETZUNGEN ZU MINDERN: Biirsten, motorbetriebene Kdpfe etc. beinhaltet, achten

* Dieses Gerat kann von Kindern ab einem Alter von Sie darauf, sich nicht einzuklemmen.
8 Jahren genutzt werden und von Personen mit « Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, wenn es E
eingeschrankten physischen, sensorischen und eingesteckt st.

mentalen Fahigkeiten oder mangeinder Erfahrung und « Richten Sie Fliissigkeiten nicht auf Vorrichtungen, die
mangelndem Wissen, wenn sie dabei beaufsichtigt elektrische Bestandteile enthalten.

werden oder innen Anweisungen beziiglich der « Benutzen Sie nur die Art und Menge an Flissigkeiten,
sicheren Geratenutzung und der einhergehenden die im Bedienungsabschnitt dieses Handbuchs
(efahren gegeben wurden. Die Reinigung aufoefiihrt sind.

und Benutzerwartung sollte nicht von Kindern ohne + SchlieBen Sie das Gerat stets an eine ordnungsgemaB geerdete Steckdose
; “ an. Verandern Sie nicht den geerdeten Stecker.
AU.fSI.(ht dur;hgefuhrt werden. L X + Installieren sie stets den schwimmer vor jeder nassen aufnahme.
* Bei Kindern ist darauf zu achten, dass sie nicht mit dem « Greifen Sie zum Herausziehen den Stecker und nicht das Kabel.
Gerat spielen + Bedienen Sie den Stecker oder das Gerdt nicht mit feuchten Handen.
. N + Schalten Sie vor dem Ausstecken alle Bedienelemente aus.
+ Stecken Sie das Gerdt von der Steckdose ab, wenn s+ piastikfolie kann gefahrich sein. Halten Sie diese zur Vermeidung von

i i ini Erstickungsgefahr von Kindern fern.
nicht verwendet erd’ oder bevor es geremlgt oder + Verwenden Sie es nur fiir die im Benutzerhandbuch beschriebenen Zwecke.

gewartet wird, und wenn Ihr Gerdt ein Zubehdrteil mit . Benutzen Sie nur vom Hersteller empfohienes Zubehar.

sich bewegender Biirste umfasst, vor dem AnschliefSen = Wenn das Gerat nicht ordnungsgema funktioniert, es falen gelassen,
’ beschddigt, drauBen gelassen oder in Wasser fallen gelassen wurde,

odler Abnehmen, des_Zubehérs. o versuchen Sie nicht, es zu benutzen und lassen Sie es in einem autorisierten
« Tauchen Sie es nicht in Wasser oder Fliissigkeiten. §tervkicec§ntekr 'rep%rti)e'ri?' -
R ; ; d + Stecken Sie keine Objekte in die Offnungen.
H@Iten SI? Haare= |05€ Kleldung, Fmger und alle . + Benutzen Sie das Gerdt nicht mit blockierten Offnungen; halten Sie sie frei
Kérperteile von den Offnungen und beweglichen Teilen  von Schmutz, Fusseln, Haaren und allem, was den Luftfluss reduzieren kann.
3 i A + Seien Sie beim Reinigen von Stufen besonders vorsichtig.
des Gerates und seinem ZUb..eh.()r fem' + Benutzen Sie es nicht, um entflamm- oder brennbare Flissigkeiten
+ Sollte das Stromkabel beschddigt sein, muss es wie Petroleun aufzunehmen oder in Bereichen, wo jene Flissigkeiten

durch den HersteIIer, seinen Kundendienst oder einer . xlzrhkr%m?g Ifggze;iftigen Materialien (Chlorbleiche, Ammoniak
dhnlich befahigten Person ersetzt werden, um eine Abflussreiniger etc) auf, ' ‘

oefadung 2 vermeiden. o ten uf as, rberdner Mot bsnzn bt
* Fahren Sie mlt dem G"erat. nicht _Ub?r das Kabe_l; . Staub oder andere exp]osive odergiftibe Dampfe vorhanden sind.
* Benutzen Sie das Gerdt nicht mit einem beschddigten  « Nehmen Sie keine harten oder scharfen Objekte wie Glas, Nagel, Schrauben,
Minzen etc. auf.
K.abel oder Stecker. . wy . + Nehmen Sie keine brennenden oder rauchenden Gegenstande oder Stoffe
* Ziehen oder tragen Sie das Gerat nicht mit dem Kabel, a2 8. Zigareten,Steichholzeroder hee Asche. )
benutzen Sie das Kabel nicht als Griff, kiemmen Siees ~ * Xm@gﬁ;@fﬂ‘g das Gerat nich, wenn e Fiternict ordnungsgemmé
nICht ZWlSChen der TUF en Oder Zlehen Sle es ﬂl(ht Uber « Setzen Siees nil(ht dem Regen aus. Lagem Sie es drinnen.

scharfe Ecken oder Kanten. « Der Bodlen ist bei Naisse rutschig.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF
ORIGINALANLEITUNG. FUR BETRIEB BEI 220-240 VOLT WECHSELSTROM.

AUSSCHLIESSLICH 50-60 HZ STROMVERSORGUNG. DIESES MODELL IST FUR DEN AUSS-
CHLIESSLICHEN EINSATZ IM HAUSHALT BESTIMMT.

WICHTIGE INFORMATION

+ Halten Sie das Gerdt auf einer ebenen Oberfldche.

+ Wenn Ihr Gerdt Gber eine motorisierte Birstenrolle verfiigt, lassen Sie das Gerdt nicht an einer Stelle laufen, wenn der Griff nicht vollig aufrecht ist.

+ Um das Risiko eines undichten Zustandes zu verringern, Lagern Sie das Gerdt nicht dort, wo das Einfrieren mdglichist. Schdden an internen Komponenten
konnen dazu fiihren.

+ Kunststofftanks sind nicht spilmaschinenfest. Tanks nicht in den Geschirrspiler stellen.
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Kundengarantie

Diese Garantie gilt nur auBerhalb der USA und Kanada. Sie
wird durch BISSELL® International Trading Company B.V.
(,,BISSELL") bereitgestellt.

Diese Garantie wird durch BISSELL bereitgestellt. Sie gibt
Ihnen spezifische Rechte. Sie wird Ihnen als Zusatzleistung
zu lhren gesetzlichen Rechten angeboten. Sie haben dariiber
hinaus noch weitere gesetzliche Rechte, die von Land zu
Land verschieden sein kdnnen. Sie kdnnen mehr ber Ihre
gesetzlichen Rechte und Rechtsbehelfe herausfinden, indem
Sie Ihre értliche Verbraucherzentrale kontaktieren. Nichts

in dieser Garantie ersetzt oder beschrankt Ihre gesetzlichen
Rechte oder Rechtsbehelfe. Sollten Sie weitere Anweisungen
bezlglich dieser Garantie bendtigen oder Fragen beziiglich
deren Abdeckung haben, kontaktieren Sie bitte den
Kundenservice von BISSELL oder Ihren drtlichen Handler.

Diese Garantie wird dem Erstkaufer dieses Produkts
ausgehandigt und ist nicht tibertragbar. Sie miissen das
Kaufdatum nachweisen kénnen, um Garantieansprtiche zu
stellen.

Eventuell ist es erforderlich, dass wir einige personenbezogene
Daten wie lhre Postanschrift von Ihnen bendtigen, um

die Garantieleistungen einhalten zu kdnnen. Sémtliche
personenbezogenen Daten werden gemaB den
Datenschutzbestimmungen von BISSELL verarbeitet,

die Sie unter global.BISSELL.com/privacy-policy einsehen
kénnen.

Beschrankte Zweijahres-Garantie
(ab dem Tag des Kaufs durch den
Erstkaufer)

Unter Beriicksichtigung der unten aufgefiihrten *AUSNAHMEN
UND AUSSCHLUSSE repariert oder ersetzt BISSELL kostenlos
nach seiner Wahl alle defekten oder fehlerhaften Teile oder
Produkte (bei neuen, reparierten, wenig gebrauchten, wieder
aufgearbeiteten Bestandteilen oder Produkten).

BISSELL empfiehlt, die Originalverpackung und den Kaufbeleg
wahrend der Garantiezeit fir mogliche Garantieanspriiche
innerhalb dieser Zeit aufzubewahren. Das Aufbewahren der
Originalverpackung hilft bei mdglicher Wiederverpackung
und beim méglichen Transport, ist fiir die Garantie aber keine
Bedingung.

Wenn Ihr Produkt durch BISSELL innerhalb dieser Garantie
ersetzt wird, profitiert der neue Gegenstand von der Restzeit

dieser Garantie (berechnet ab dem Datum des Erstkaufs). Der
Zeitraum dieser Garantie wird nicht verlangert, ungeachtet, ob
Ihr Produkt repariert oder ersetzt wurde.

*AUSNAHMEN UND AUSSCHLUSSE VON DER
GARANTIEFRIST

Diese Garantie gilt fir Produkte, die ftr den personlichen,
hduslichen Gebrauch genutzt werden und nicht fir
kommerzielle oder hohere Zwecke. VerschleiBteile wie Filter,
Riemen oder Moppbeziige, die vom Nutzer von Zeit zu Zeit
ersetzt werden missen, werden von dieser Garantie nicht
abgedeckt.

Diese Garantie gilt nicht fir Defekte durch tbliche Abnutzung.
Schéden oder Defekte, die vom Nutzer oder durch Dritte - ob
als Folge eines Unfalls, durch Fahrlassigkeit, Missbrauch,
Nachldssigkeit oder einer anderen Benutzung, die nicht

in Ubereinstimmung mit diesem Benutzerhandbuch steht

- verursacht werden, werden von dieser Garantie nicht
abgedeckt.

Eine nicht autorisierte Reparatur (oder ein Reparaturversuch)
kann zum Erl6schen dieser Garantie fiihren, ungeachtet
dessen, ob der Schaden durch die Reparatur bzw. den Versuch
der Reparatur verursacht wurde.

Das Entfernen oder Anpassen des Produkttypenschilds
auf dem Produkt oder das Unleserlichmachen macht diese
Garantie ungiltig.

SOWEIT NACHFOLGEND NICHT ANDERWEITIG GEREGELT,
SIND BISSELL UND DEREN HANDLER NICHT FUR JEDWEDEN
VERLUST ODER SCHADEN VERANTWORTLICH, DER

NICHT VORHERSEHBAR IST, ODER FUR VERSEHENTLICHE
ODER RESULTIERENDE SCHADEN JEGLICHER ART IN
VERBINDUNG MIT DEM GEBRAUCH DIESES PRODUKTES,
EINSCHLIESSLICH, OHNE BESCHRANKUNG, ENTGANGENER
GEWINNE, BETRIEBSSCHADEN, BETRIEBSUNTERBRECHUNG,
VERLUST EINER CHANCE, NOT, UNANNEHMLICHKEIT

ODER ENTTAUSCHUNG. SOWEIT NACHFOLGEND NICHT
ANDERWEITIG GEREGELT, UBERSTEIGT BISSELLS HAFTUNG
NICHT DEN KAUFPREIS DES PRODUKTES.

Bissell schlieBt seine Haftung in keiner Weise fiir (@) Tod oder
Korperverletzung aus, verursacht durch unsere Fahrlassigkeit
oder die Fahrlassigkeit unserer Angestellten; Vertreter oder
Zulieferer; (b) Betrug oder betriigerische Falschdarstellung;
(c) oder sonstige Angelegenheiten, die nicht gesetzlich
ausgeschlossen oder begrenzt werden kdnnen.

PHINWEIS: Bitte bewahren Sie die originale Kaufquittung auf. Sie beweist das Kaufdatum im Fall eines Garantieanspruches.

Details finden Sie in der Garantie.

Kundenbetreuung

Sollte Ihr BISSELL-Produkt Service benétigen oder um Garantieanspriiche unter unserer beschrankten Garantie zu stellen,

kontaktieren Sie uns bitte wie folgt:

Website: de/kontakt
WWW.BISSELL.eu Telefonnummer:
E-Mail: AT: +43720775439

AT: www.BISSELL.at/kontakt
CH: www.BISSELL.ch/kontakt
DE: www.BISSELLgermany.

CH: +41445087140
DE: +49 41022143005
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VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

L/ZS ALLE ANVISNINGER, INDEN DU BRUGER DIT APPARAT.
Ved brug af et elektrisk apparat skal grundlaeggende forholdsregler overholdes, herunder fglgende:

AN\ A /N ADVARSEL

SADAN MINDSKER DU RISIKOEN FOR BRAND, ELEKTRISK
STOD 0G PERSONSKADE:

Dette apparat ma anvendes af barn pa 8 ar

0g derover samt af personer med fysiske,
sansemaessige eller mentale handicap eller
manglende erfaring og viden, safremt
vedkommende er under opsyn eller har modtaget
anvisninger i forsvarlig brug af apparatet, og
vedkommende forstdr farerne i forbindelse med
brugen. Rengaring og vedligeholdelse ma ikke
foretages af barn uden opsyn.

Der skal holdes opsyn med barn for at sikre, at de
ikke leger med apparatet.

Traek stikket ud af stikkontakten, nar apparatet
ikke er i brug, far rengaring, vedligeholdelse

eller service af apparatet samt for tilslutning eller
afbrydelse af et eventuelt medfalgende vaerktgj
med en hevaegelig barste.

Ma ikke nedsankes i vand eller vaske.

Hold har, los bekladning, fingre og alle kropsdele
vaek fra abninger og bevagelige dele pa
apparatet og tilbehar.

Hvis forsyningsledningen er beskadiget, skal den
udskiftes af producenten, dennes serviceagent
eller en lignende kvalificeret person for at undgd
sikkerhedsfarer.

Kar ikke apparatet over ledningen.

Anvend ikke med beskadiget ledning eller stik.
Undod at traekke eller baere apparatet i ledningen,
at bruge ledningen som et handtag, lukke daren
pd ledningen eller traekke ledningen omkring skarpe
kanter eller hjgrner.

Hold ledningen vaek fra varme overflader.

Hvis apparatet har et handholdt tilbehar, sasom

en harste, et motordrevet hoved osv., skal
brugeren undgd at komme i klemme.

* Forlad ikke apparatet, ndr det er tilsluttet.

* Brug kun den type og maengde af vaeske, der er
specificeret under afsnittet Betjening i denne
vejledning.

+ Vaeske md ikke rettes mod udstyr, der indeholder

elektriske komponenter.

Brug altid en korrekt jordet stikkontakt. Det jordede stik ma ikke

andres.

Monter altid en flyder for betjening pa vade omrader.

Tag fat i stikket, ikke ledningen, for at traekke stikket ud.

Ror ikke stikket eller apparatet med vade haender.

Sluk for alle betjeningsknapper, far du tager stikket ud.

Plastfilm kan veere farlig. Ophevares utilgaengeligt for bern for at

undga kvaelningsfare.

+ Ma kun anvendes som beskrevet i denne brugervejledning.

Benyt kun producentens anbefalede tilbehar.

Hvis apparatet ikke fungerer, som det skal, hvis det er blevet tabt,

beskadiget, efterladt udenders eller nedsaenket i vand, ma du

ikke forsage at betjene det. Det skal repareres hos et autoriseret

servicecenter.

Laeg ikke genstande ind i apparatets dbninger.

Ma ikke anvendes, hvis en abning er blokeret. Hold fri for stav, fug,

har og alt andet, der kan reducere luftstrammen.

Vaer ekstra forsigtig ved rengaring pa trapper.

+ Brug ikke apparatet til at opsamle braendbare eller letantaendelige
vaesker, og anvend ikke apparatet i omrader, hvor de kan vaere til
stede.

+ Opsaml ikke giftigt materiale (klorin, ammoniak, aflabsrens osv.).

Anvend ikke apparatet i et lukket rum fyldt med dampe, der er afgivet

af oliebaseret maling, fortynder, nogle malbekampelsesmidler,

brandfarligt stov eller andre eksplosive eller giftige dampe.

+ Opsamlikke harde eller skarpe genstande sasom glas, sem, skruer,

manter mv.

Opsaml ikke genstande, der er i brand eller afgiver rag, sasom

cigaretter, taendstikker eller varm aske.

Ma ikke bruges uden korrekt monteret filter.

Ma ikke udsaettes for regn. Skal opbevares indenders.

+ Gulvet er glat, nar det er vadt.

GEM DENNE BRUGSANVISNING
ORIGINAL VEJLEDNING.MA KUN ANVENDES MED EN STROMFORSYNING PA 220-
240 VOLT AC 50-60 HZ. DENNE MODEL ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUG.

VIGTIGE OPLYSNINGER

Opbevar apparatet pa en plan overflade.

+ Hvis apparatet er udstyret med en motoriseret barste, ma du ikke lade apparatet kere pa samme sted, uden at handtaget er i lodret position.
+ For at reducere risikoen for en utaet tilstand, skal du ikke gemme enhed, hvor frysning kan forekomme. Der kan opsta skader pa interne

komponenter.

+ Plasttanke er ikke opvaskemaskinesikre. Laeg ikke tanke i opvaskemaskinen.
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Forbrugergaranti

Denne garanti geelder kun uden for USA og Canada. Den
leveres af BISSELL® International Trading Company B.V.
("BISSELL”).

Denne garanti leveres af BISSELL. Den giver dig szerlige
rettigheder. Den tilbydes som en ekstra fordel i forhold til dine
rettigheder i henhold til loven. Du har 0gsa andre rettigheder

i henhold til loven, der kan variere fra land il land. Du kan fa
oplysninger om dine juridiske rettigheder og retsmidler ved at
kontakte din lokale forbrugerradgivning. Intet i denne garanti
erstatter eller forringer nogen af dine juridiske rettigheder
eller retsmidler. Hvis du har brug for yderligere vejledning
vedrgrende denne garanti eller har spargsmal om, hvad den
kan daekke, kan du kontakte BISSELL Consumer Care eller din
lokale forhandler.

Denne garanti gives til den oprindelige kaber af et nyt produkt
0g kan ikke overdrages. Du skal kunne fremvise dokumentation
for kabsdatoen for at reklamere under denne garanti.

Det kan blive ngdvendigt at indhente nogle af dine personlige
oplysninger, som f.eks. en postadresse, for at opfylde vilkarene
i denne garanti. Alle personoplysninger behandles i henhold til
BISSELS politik om beskyttelse af personlige oplysninger, som
kan findes pa global.BISSELL.com/privacy-policy.

Begraenset 2 ars garanti (fra
kobsdatoen gzeldende for
oprindelig keber)

Med forbehold for de *S/ERTILFELDE OG UNDTAGELSER, der
er anfart nedenfor, vil BISSELL reparere eller ombytte defekte
eller fejlbehaftede dele eller produkter (med nye, istandsatte,
let brugte eller fabriksrenoverede komponenter eller
produkter) efter BISSELLS eget skan og uden beregning.

BISSELL anbefaler, at den originale emballage og
dokumentation for kgbsdatoen opbevares i hele
garantiperiodens varighed i tilfaelde af, at der opstar behov

for at reklamere under garantien inden for den pagaeldende
periode. Hvis emballagen beholdes, letter det eventuel pakning
og transport, men dette er ikke en betingelse for garantien.

Hvis dit produkt erstattes af BISSELL under denne garanti, vil
det nye element hgre under denne garanti i resten af perioden
(beregnet fra datoen for det oprindelige kab). Perioden for
denne garanti skal ikke udvides, uanset om produktet er
repareret eller udskiftet.

*S/ERTILF/ELDE OG UNDTAGELSER FRA VILKARENE FOR
GARANTIEN

Denne garanti gaelder for produkter, der anvendes til personlig
brug i hiemmet og ikke til kommercielle formal eller udleje.
Forbrugskomponenter, sasom filtre, baelter og moppepuder,
der skal udskiftes eller serviceres af brugeren fra tid til anden,
er ikke omfattet af denne garanti.

Denne garanti gaelder ikke for defekter, som er opstaet som
folge af slitage. Skader eller fejl fordrsaget af brugeren eller
tredjemand, enten som falge af uheld, forssmmelse, misbrug
eller enhver anden anvendelse, der ikke er i overensstemmelse
med brugervejledningen, er ikke omfattet af denne garanti.

Uautoriseret reparation (eller forsgg pa reparation) kan
ugyldiggere denne garanti, uanset om skaden er forarsaget af
denne reparation/dette reparationsforsag.

Hvis produktmaerkaten pa produktet fiernes, forfalskes eller
geres ulzeselig, ugyldiggares denne garanti.

UNDTAGEN SOM ANF@RT NEDENFOR ER BISSELL 0G

DETS FORHANDLERE IKKE ANSVARLIGE FOR TAB ELLER
SKADER, DER IKKE ER FORUDSIGELIGE, ELLER FOR
HZNDELIGE SKADER ELLER FOLGESKADER AF NOGEN ART |
FORBINDELSE MED BRUGEN AF DETTE PRODUKT, HERUNDER,
MEN IKKE BEGRANSET TIL, TAB AF FORTJENESTE, TAB AF
FORRETNING, DRIFTSFORSTYRRELSE, TAB AF MULIGHEDER,
BEKYMRINGER, GENER ELLER SKUFFELSER. UNDTAGEN SOM
ANF@RT NEDENFOR VIL BISSELL'S ANSVAR IKKE OVERSTIGE
PRODUKTETS K@BSPRIS.

BISSELL udelukker eller begraenser ikke pa nogen made sit
ansvar for (a) ded eller personskade forarsaget af uagtsomhed
eller forssmmelse fra vores eller vores ansattes, agenters

eller underleverandgrers side; (b) bedrageri eller svigagtig
vildledning; (¢) eller for enhver anden sag, som ikke kan
udelukkes eller begraenses i henhold til loven.

BEMZRK: Behold din originale kvittering. Den er bevis for kebsdatoen i tilfaelde af en reklamation i forbindelse med garantien.

Se garantien for flere oplysninger.

Forbrugerpleje

Hvis dit BISSELL-produkt skal til service, eller du gnsker at reklamere under vores begraensede garanti, bedes du kontakte os pa

folgende made:

Websted: www.BISSELL.dk

E-mail: www.BISSELL.dk/kontakt_os
Telefonnummer: +45 78773661
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YHMANTIKEZ OAHTIEX AZPAAEIAZ

ATABAZXTE OAEX TIX OAHTIEZ MPIN XPHXIMOMOIHZETE TH 2YZKEYH.
Katd T Xprion NAEKTPLKRG GUGKEURG TIPETEL va TnpolvTal Baotkég TPOQUAGEELS, GUHTIEPAAMBAVOUEVWY TWY TIAPAKATW:

A A [IPOEIAOMNOIHZH

TTANAMEIQXETE TON KINAYNO MYPKATTAZ, HAEKTPOMAHZIAL H
TPAYMATIZMOY

* H quaeu qutr pmopet val ypnatporounBet aro
TIOUGLG NAIKLCG 8 €TV Kl G KOl CTOYICL I IELIEVES
OUJICTIKEG, QLOBITLOKEG 1) SLAVOITIKES IKQVOTEE 1
EMeudn epmeipia ko ywuang, epoaov emBhemovial
1) U exouv 008l 06nyec, ayeTkaL e Ty aopakn

* GuGETe T0 kahwdL0 HakpLa amo Beppiavopieveg
ETUQAVELEC,

» Edvn ouakeur) élaBéreL ataoudp Xeipa, O
Bouptoa yua Kattouk{éta, keakv) pe kod, KT,
TIDOGETE Vet NV HOyKWGEL
* Mnv arivete m ouakeu g Tpica.

* Xpnowiortote(te 16vo tov TUTo KaL Ty a0t Ial T
Uypwv Tou KaBopiCovea ot evoTTa Aettoupyiv

XPrjon TG GUOKEUIG Kot EYOUV KaTavoraEL Toug 10U TIApoveoG 0dnyoD.
a0l ksdvou, O kaBopiays kL auvpnon* M0 [Yvere uypd atov eforiioyd Tiou i
eV TipéTeL vt yivovrat oo matdid Yupig emrronan, MAEKTpLKQ et

* Navu ouvSéete maviat o ke yeuwpéun oida. M kdvee
Tporomotfoets ot yelwon g mpilac,

 TomoBetetre maveal tov Mhwtpa oLy amd omotadiote Aettoupyiat uyprig
avappopnang,

* Mava ) Pyéee ané mv pida, [paBnEIE i, L0 kakidio.

* M TLAVETE 10 (L Kol 1 GUaKeur] e Bpeypéva yepua.

* Ttaplaote Oheq Tig Aetroupyieg pw T Byckete amo T mipida.

* H mhatotuke] tawvtor pmopet vet elvat emudvduun, Ma va amopyete kivsuvo
aoguEfoc, QUAGETE Ty pakptd amo TaudLd.

* Xpatortote(re Ty povo oG TEpLypApETL o€ Utd Tov 08ny6 Yprang.

* Xonatportotefre povo aviahAaKTIKA TIOU GUVLGTIVEL CTEO TV KATAOKEUELOTH.

» Edv ouareur) be hetoupye dmug mipémet, méoe, uroatel {nptd, piefvet o
€TEpIKO YWPO 1) TEETEL OT0 VEPO, LNV €TLyeLpraETE vt 1) Aettoupyraete.
Eruokeudore T o¢ e§ouatodompievo kEvpo aeppi,

* Mn Bdete avrikelplevar ot avolyyioma.

* My v ypnatyiomotefte v Kmoto amd ta avolypiatc elvot pakaplopeévo.
(POVEIGTE Vet Ly TiLdaeL akdun, yvoudia, A ket oTbrTote Htopel v
JELLOEL T POr TOU aEpaL.

* Not elare tattepa mpoaextol drav kaBapilete akde,

* Mnv ypnotyiomotefte ) auakeur yiat T ouhhoyr elphextuv 1 avapAe€iywy

* Tamaudud mpertet voteruBhémovia yia vat efaopakiatel
0t Gev Tai(ouv e 1) UaKeU!,

* ArtoguvSéate T amo Ty extpuki oiCa oty
O€V TV YPNOUHOTIOLETE, TP Ao T0V KaBaIpLo,
T ovnpnon 1 oapB 1G )G OUOKEUI]G KaL €V
1 GUKEUr 0ctg olabéteL onbinuko 6pyO[)\s
e kwouyewn Bodpraa, nporou OUVOEOETE
MOCUVOEOETE 0 EPYOAELD.

* My Buiete oe vepo ugpa

* Kpaurote t pabud, ta gapotd poya, tr ddyua
KaL OAaL T iepr) TOU GW{ICTOG HOKLOL 6 Ta
QOIYHICTOLKell L KIVOUEVL HEPN TG GUOKEUIG KL T

eaptpand g,
* £Qv 10 kahwS10 TPOoS0sia Eva KTETpaievo,

TIETTEL V0L QVTKCTAOTaBeL 6 ToV KTaoKeuaoT,
QVITPOOWITO 0EpPI  avtioto éa ecelblkeupevo
(T0p0, Y10t v amoeuyBet o kvouvo,

* My Teepyde 1 guakeur Tt Ao 10 kakwdlo.

UYPWV, TG TETPEAQLO, Kt Ny Ty ToTOBETe(Te O€ TIEPLOYEC GTiou pmiopel v
Undpyouy Ut

* Mnv T ypnotyiomotetre yia tn ouMhoyr Togukdv uhuav (yhupivn, appwvia,
KaBapLotkd vepoyUtn, k).

* My ypnotyiomote(te ) cuakeur o€ KAeLatd yipo atov omoio urtéipyouv aryiol

hadopmoyLdc, Slahutikod ypupaTog, Ao QVTLoKWPLAKG OTIDEL EJAEKTN aKOVN
1 Aot exprkol 1 Toftkol o,

* Mnv ypnotomotetre t ouakeur yia ) aukhoyr akhnptv f atynpav
QVTKELEVIWY OTLWG YuaLd, kapeudy, BiOeg, vopipiara k.

* My ypnotyiomotefte ) ouakeun yia vt e ete otidrote kaet f karvidet,
0TI TaLyGpa, OTtipraL 1 KUt aTayT).

* Mnv T ypnotiomotefte ywplg 1 oiktpa.

* Mnv r exBétete ae Bpoy). AmoBnkelote Ty ot wteptkd yupo.

* To dmedo yhotpd otav elvar Bpeypevo.

OYAAZTE AYTEZ TI2 OAHTIEX

MPQTOTYNEZ OAHIIEX. I'TA AEITOYPITA MONO XE TAZH 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.
AYTO TO MONTEAQ NIPOOPIZETAT MONO F1A OIKIAKH XPHEH.

ZHMANTIKEZ NAHPO®OPIEZ

« ToroBetr|ote T ouokeur oe entmedn emupdvela.

+ Edvn quarkeur aa dtaBérel pryavokfurto kkwépo Bodptacs, pny agprvete to pnydvnpa v hetroupyet ato (610 anpieto ywpis n AaBr va elvat evtehug Gpba.

+ Ma Vo pewdaete Tov kivouvo dlappor, Ly amoBrkevete tn povada oe mepLBdov Tiou propel va aytiaeL. Mrtopel vat ripokhnBel (i ot eawtepikd
efapuiona.

+ To mhatotka Soyelar dev pmopoty va ThuBody ot mhuverpo Ty, Mipv Bélete Soyela ato Thuverpto Ty

* My v ypnatomoteire Qv 1o Kahwolo 10 g etvat
Yohaopeva.

* My Tpafie ) petapepete T ouakeur) amo o
KaAwL0, pv YpnOWIOMOte(Te 10 KaioLo e A,
OIYKAVETE T KahuOLo O TIOPTES Ka v TpaBdte 10
KeAWEL0 YOpW QIO QLYLINPEC AKPEG 1 YWVIES,
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Eyyonon katavaAwTtn

H napovoa eyyunor Loy0eL Hovo €KTOC Twv HIMA kat tou Kavasd.
ﬂapexswl ano tv BISSELL® International Trading Company B.V.
("BISSELL").

H napouoa eyylnon mapéyetat ano ty BISSELL. Yag slvet
OUYKEKPLUEVA SLkalwpaTa. Mapexetat we poadeto 0Qerog
ata SiKawwpard oag aget tou vopou. Exete emtang aAa
Slkalwpata BAceL Tou V6poU Ta omola Propel va slagepouy and
XWpa oe xwpa. Mmopeite va paBete yia tavopa dikawwpard
006 KL Ta HETPA ATOKATAGTAONG ETLKOLV/WVWVTAG E TNV TOTULKI
unnpeota oupBoudwy katavalwtwy. Tinota oty tapolioa
€yyunon dev Ba avikataotroeL kat ev Ba HELWOEL Ta VopLHa
SlkaLWPaTa A Ta PETpa 006 anokataotaong. Ev ypelddeate
emhéov 0dnyleq oxeTka pe T mapoloa Eyyonon f av éxete
amnopieg oxenmgz TO T TIOPEL VOl KAAUTITEL, ETLKOWWVIOTE e
10 tppa @povtisag katavahwtr tg BISSELL 1 emtkowwvrate
[l TOV TOTILKO 0 SLavopiEa.

H napoloa eyyunar) Sivetat gTov apyLkG ayopaaTr evog véou
TipoiovTog kat Sev elvat petaBipdotyn. Mpemetva elote oe Bean
Va TIOPAOXETE AMOSELEN OXETIKA pe Ty nhepopnvia ayopds,
TIpoKELEVOL va TipoPelte oe afiwon o0pPwVa pe TV Tapouoa
eyyonon.

Mropel va elvat anapattnro va (momrkooupz HEPLKA aro
TATIPOOWTILKA 00 OTOLELT, OTIwG TaYLSPOpLKN dlevBuvan,

Y10 Ve EKTTANPWOOUE TOUG 6POUG TNE TLAPOLAAG EYYUNang.
OToLadATote mpoowTika Sedopéva Ba avipetwTatoy
oOpewva pe Ty Mohikr Aoppritou tne BISSELL, n omola eivat
Stabéatpn otn StevBuvan global.BISSELL.com/privacy-policy.

nsptopwpsvn syyunon 2 eTwv (amo
nv npspopnvm ayopa(; amno tov
aprKo ayopaoctn )

Me tv emupUAagn tw *EAIPEZEQN KAL AMOKAEIZMON

ToU Tipoadlopifovtat mapakdtw, n BISSELL Ba emblopbwatt
A 6a avtikatagtoeL (ue véa, avakawiopeva, eEAagpug
Xpnotuonompsva i avammomuaokeva eGapripara

gnpotovm , SWPEAY, OTOLOSTIOTE EAATTWHATLKO 1y
UOAELTOUPYLKO EEAPTNHA f) TTPOLOV.

H BISSELL mpoteivet va pUAAEETE Ty apy ki ouokevaala ka
T AMoSELKTIKA aToLela TG nuepopnviag ayopag, Katd tn
Ldpxea tng mepLoSou eyyinang, o€ TeplmTwan Tou TpoKU el
avaykn evog tne mpoBeapiiag tng eyyonane va yivet xpAan
6. H euAagn tng apykic ouakeuaatag 6a BonbroetL oe
OTOLASNTIOTE EMAVAOUOKEVAOLQ Kat Hetapopd, ahha dev
anoteAel mpolmoBeon g eyyunong.

EQv to tpoidv oag avtikataotadel armd tv BISSELL Boet tng
Tapoloag eyyunang, to véo mpoidv/ e§aptnua Ba kavel xpron

T0L UTOAOLTTOU SLAJTANATOG TNG TIEPLOSOU TG Tapoloas
€yyunong (UoAoYL{OHEVO ATt TV NUEPOUNVIA TG APXIKAG
ayopag). To SLaatnpa e napouaag eyyinaong dev Ha enektabel
€0V TO TIPOLOV 00G EMLOKEVAOTEL 1} avTLkataoTabeL.

*EZAIPEZEIZ KAI AMOKAEIZMOI ANO TOYZ
OPOYZ THZ EFTYHZHZ

H napoloa eyyunan oyVeL yla ta mpolovta mou
XPNOLUOTIOLOLVTAL YL TIPOOWTILKT OLKLAKT XPron Kat Oxt

YL EPTIOPLKOUS 1 yLa aKoTo UG pioBwong. Ta avakwatpa
egaptipara, Onwg ta q)t)\tga OL LHAVTEG Kat Ta Jagthapakia tng
akolmag, ta onota avtikasiotaviat fj ouvtnpouvtaL ard tov
Xpriotn avd dlagtrparta, Sev kahurrovtat amé Ty napouoa
gyyonon.

Hmapovoa eyyunon dev LOéUEl yLa omoLoSATIOTE EAATTWHA
Tou ogeiAetat oe ehoyn @Bopd. H mapovoa eyyunan dev
kahurttel {nptd ) Suoettoupyta Tou poKANBNKE aro tov
Xpriatn 1 omoLovérmote GAAov, Adyw aTuxiuatog, apéelag,
Kataypnong, mapapéhnone i onmao&qnore &AANG xpriong mou
Sev auppoppwvetal pe tov 0dnyo xpriong.

Tuyov emtakeun (1 anor{apa smcKsunc) ano un
€60U0LO60TNEVO QOpER PTIOPEL VA AKUPWOEL TNV TIAPOUOQ
€yyunon, aue§aptnta amo to av mpokARBnKe {nud ard ty
EMLOKELN/andTeLpa.

H agaipeon i n mapaBiaon tg etkétag ta§vopnang tou
TIPOLOVTOG 0TO TTPOLOV 1 0TV Tep{TTwan Tou kataotel
dugavayvwatn a akupwaeL v mapovaa yyunan.

EKTOX AMO TIZ NEPINTOXELX NMOY ANAQEPONTAI [TAPAKATQ,
H BISSELL KAI OI AIANOMEIX THX AEN EYOYNONTAI TTA TYXON
ANQAEIEX H ZHMIEX MOY AEN EINAI TIPOBAEWIMEZ, H TTA
TYXAIEX H EMAKOAOYOEY. ZHMIEY OMOIAXAHTIOTE GYXHY
MOY XXETIZONTAI ME TH XPHXH AYTOY TOY IPOIONTOZ,
YYMTMEPIAAMBANOMENQN, ENAEIKTIKA, AMOAEIAL KEPAOYZ,
AMOAEIAZ ENIXEIPHMATIKON APAXTHPIOTHTQN, AIAKOMNHY
EMIXEIPHMATIKQN APAXTHPIOTHTQN, ANQAEIAY. EYKAIPION,
AYYOOPIAY, TAAAINQPIAY H AMOTOHTEYZHX. EKTOX ANO

TIZ NEPINTQXEL NOY ANAGEPONTAI TAPAKATQ, H EYOYNH
THY BISSELL AEN ©A YNEPBAINEI THN TIMH ATOPAL TOY
MPOIONTOX.

H BISSELL 6ev amokAelet kat 6ev meplopiCel pe omotovérnote
pomo IBV euBuvn tng yLa (@) Bavaro 1 owpatiki BAARN Tou
TipokABnKe amo aperewa i apereia twy umariiwy pag,
QVTIPOoWTwy 1 uTiepyordBwv pag, gi) anat A SoAa heudnh
8MAwan, (y) 1 yla omolodrmote Ao Bépa Tou dev pmopet va
anoMetor& 1) Va TIEPLOPLOTEL GUPPWVA e TO VOLIO.

ZHMEIQZH: ®uld§te tnv mpwtotumn anodelgn ayopds. MepLéyeL amodelkTiko e npepopnviag ayopag atny mepimtwar oy
Beete va KQVETe xprion TG eyyunang. Aette Tnv EyyUnon yia AemtopépeLec.

dpovtida tEAatwv

Edv 0 mpoidv oag BISSELL xpetaletat aépPig 1 anattel agiwon Baael tng meploplapévng eyyunong pag, emkowviote pal pag wg

&g
Iotétomog: www.BISSELL.eu
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

LEE TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL APARATO.
Al utilizar un aparato eléctrico, se debe tomar una serie de precauciones basicas, incluidas las siguientes:

A A A ADVERTENCIA - Vanténel cable alejado de superficies cafientes.
PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA * Siel aparato dispone de un accesorio de mano,
ELECTRICA O LESIONES, SIGUE ESTAS INDICACIONES: como un rodillo para pelo de mascota o un

+ Este aparato o pueden usar nifios a partir de 8 cabezal motorizado, el usuario deberd evitar el
afos y personas con discapacidad fisica, intelectual  aprisionamiento.
y sensorial, asi como aquellos usuarios inexpertos  « No abandones la limpiadora mientras esté
0 sin conocimientos especificos, siempre que se enchufada.

les supervise o reciban instrucciones relativas al Utiliza Gnicamente el tipo y la cantidad de liquido

manejo sequro del aparato y sean conscientes que se especifican en la seccion de funcionamiento

de los riesgos asociados. Los nifios no deben de esta guia. E
usar el aparato para limpiar ni realizar labores de  « No se deben arrojar liquidos hacia equipos que
mantenimiento en él sin supervision. contengan piezas eléctricas.

Se debe supervisar a los nifios para garantizar que * Conéctala siempre a una toma eléctrica con la conexidn a tierra

T ; adecuada. No modifiques el enchufe con conexion a tierra.
no la utilicen como un Juguete. Lo (oloca siempre el flotador antes de aspirar cualquier liquido.
Desconecta el aparato de la toma eléctrica cuando Elar? desen(|hma”afag'a|”a|'el e,ncdhufevn? elable. )

i i i o toques el enchufe ni la limpiadora con las manos mojadas.
no o UtI|IC§S V antes .de. Ilmplarlo 0 realizar Iabores Antes de desenchufarla, apaga todos los botones.
de mantenimiento; si dispone de una herramienta + ta pelicula de plastico puede ser peligrosa. Para evitar el riesgo de
con un rodillo movil como accesorio. debes asfixia, procura mantenerla fuera del alcance de los nifios.

! + Utilizala solo como se indica en la gufa del usuario.

desenchufarlo antes de conectar o desconectar « Utiliza tnicamente los accesorios que recomienda el fabricante.

i i + Sino funciona como deberia, se ha caido, presenta dafios, se ha dejado
icha herramienta, al aire libre o se ha sumergido en agua, no intentes usarla y llévala a
* No |0,Sume”as €nagua ni en ningun |IQUId0. un centro de servicio autorizado para sh reparacion.
* Mantén el cabello, la ropa suelta, los dedos * No cologues ningun objeto en Ias aberturas. o
y cualquier otra parte del CUErpo Iejos delas * Noutilices la limpiadora si alguna abertura esta obstruida i dejes

X o A que se acumulen pelusas, polvo, pelo o cualquier elemento que pueda
aberturas y las piezas moviles de la limpiadora y reducir el flujo de aire.
i Ten especial cuidado cuando la utilices en escaleras.
d.e Sus aCCGSOTIOS.. " . + No la uses para aspirar liquidos inflamables ni combustibles, como
Siel cable de corr}ente presenta danos, el fabylcante, gasolina, ni la utilices en zonas donde estas sustancias puedan estar
el agente de servicio 0 una persona con cualificacion ~ presentes.

L " . oo . * Nol i tancias toxicas (leji loro, iaco,
similar serdn quienes deban SUSHtUIrO para evitar * finetinerc oty s s efa on doro amoniac

riesgos. + No utilices la limpiadora en espacios cerrados donde se hayan
R P : acumulado vapores procedentes de pinturas al dleo, disolventes de
No pase.s. la Ilmpladora por encima del cable. i pintura, sustancias antipolillas, polvos inflamables o cualquier otro
+ No la utilices si el cable 0 el enchufe presentan algin — vapor toxico o explosivo.
dafio + No aspires objetos consistentes ni afilados, como cristales, ufias,

- ) tornillos, monedas, etc.
No utilices el cable a modo de mango ni para No aspires nada que esté ardiendo o echando humo, como cigarrillos,
arrastrar la limpiadora; no cierres ninguna puerta ;‘enllasocenlzascallen.tes. )
. . + Nola uses sin que los filtros estén colocados en su lugar.
pisando el cable nilo fuerces cuando se encuentre . Nola expongas a a lluvia y gudrdala en un lugar cerrado.

cerca de esquinas o bordes afilados. * Suelo reshaladizo cuando se moja.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES
INSTRUCCIONES ORIGINALES. SOLO SE DEBE USAR CON UNA

TOMA ELECTRICA DE 220-240 VCA A 50-60 HZ.
ESTE MODELO ESTA DISENADO UNICAMENTE PARA SU USO DOMESTICO.

INFORMACION IMPORTANTE

+ Gudrdalo en una superficie plana.

+ Sielaparato cuenta con cepillo de rodillo motorizado, no lo dejes en funcionamiento en el mismo lugar sin sostener el mango totalmente en posicion vertical.
+Parareducir el riesgo de una condicion que gotea, no almacene la unidad donde puede ocurrir la congelacion. Pueden producirse dafios a los componentes internos.

+ Los depdsitos de pldstico no son aptos para lavavajillas. No lavar los depdsitos en el lavavajillas.
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Garantia del cliente

La presente Garantia solo tiene validez fuera de los Estados
Unidos y Canadd y la otorga BISSELL® International Trading
Company B.V. (“BISSELL”).

Esta Garantia la concede BISSELL y te confiere determinados
derechos. Se te ofrece como ventaja adicional a los derechos
que te amparan por ley. Asimismo, la legislacion te confiere
otros derechos que pueden variar en funcién del pais. Si
deseas conocer los derechos legales y recursos juridicos que te
amparan, ponte en contacto con el servicio local de asesoria al
cliente. Nada de lo expuesto en la presente Garantia sustituye
a ninguno de tus derechos legales o recursos juridicos ni
reduce su eficacia. Si quieres recibir mds instrucciones

con respecto a esta Garantia o tienes dudas relativas

ala cobertura, ponte en contacto con el servicio de atencion al
cliente de BISSELL o con el distribuidor local.

La presente Garantia se otorga a la persona que hizo la
compra original del producto nuevo y es intransferible. Debes
poder acreditar la fecha de la compra para efectuar cualquier
reclamacion con respecto a esta Garantia.

Puede que sea necesario recopilar parte de tu informacion
personal, como una direccién postal, para cumplir las
condiciones de esta garantia. Los datos personales se trataran
de conformidad con la politica de privacidad de BISSELL, que
estd disponible en global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantia limitada de 2 afos
(desde la fecha de compra por
parte del comprador original)

Con sujecion a las *EXCEPCIONES Y EXCLUSIONES que se
detallan a continuacién, BISSELL reparara o sustituird (con
componentes o productos nuevos, reacondicionados, poco
usados o refabricados) cualesquiera piezas o productos
defectuosos o que no funcionen, sin coste alguno y a su entera
discrecion.

BISSELL recomienda conservar el embalaje original y cualquier
prueba que acredite la fecha de la compra durante el periodo
de validez de la Garantia, en caso de que surja la necesidad de
efectuar reclamaciones de la Garantia. Conservar el embalaje
original permitird que, en caso de ser necesario, se vuelva a
empaquetar y transportar el producto, pero no constituye una
obligacion de la presente Garantia.

Si BISSELL sustituye el producto con arreglo a esta Garantia,
el producto nuevo estard cubierto por la presente Garantia

lo que reste de validez, que se calcula desde la fecha de la
compra original. La validez de la presente Garantia no se verd
ampliada, tanto si repara o sustituye el producto como si no
lo hace.

*EXCEPCIONES Y EXCLUSIONES DE LAS CONDICIONES DE
LA GARANTIA

La presente Garantia es vdlida para los productos que se
utilicen con fines domésticos personales y no comerciales o de
arrendamiento. Esta Garantia no cubre los consumibles, tales
como filtros, correas y pafios, que puede sustituir o reparar el
usuario cada cierto tiempo.

Asimismo, la presente Garantia no cubre ningun defecto
ocasionado por el uso y desgaste normales del producto. Los
dafios o los fallos originados por el usuario o cualquier otra
persona, como consecuencia de un accidente, negligencia,
abuso, descuido o cualquier otro uso que contravenga la Guia
del usuario, no estdn cubiertos por la presente Garantfa.

Las reparaciones no autorizadas (o intentos de reparacion no
autorizada) podrian conllevar la anulacion de esta Garantia,
tanto si el dafio proviene de tal reparacion o intento como si
no es asi.

Quitar o manipular la etiqueta de caracteristicas eléctricas
del producto o dejarla ilegible conllevara la anulacién de esta
Garantia.

TAL'Y COMO SE MENCIONA MAS ADELANTE, NI BISSELL

NI SUS DISTRIBUIDORES SON RESPONSABLES DE
CUALESQUIERA PERDIDAS O DANOS IMPREDECIBLES NI

DE DANOS INCIDENTALES O CONSECUENTES DE NINGUNA
NATURALEZA RELACIONADOS CON EL USO DE ESTE
PRODUCTO, INCLUIDOS, A MODO ENUNCIATIVO PERO NO
TAXATIVO, EL LUCRO CESANTE, LA PERDIDA DE NEGOCIO, LA
INTERRUPCION DE LA ACTIVIDAD COMERCIAL, LA PERDIDA
DE OPORTUNIDADES, LA AFLICCION, LAS MOLESTIAS O LA
DECEPCION. TAL' Y COMO SE MENCIONA A CONTINUACION,
LA RESPONSABILIDAD DE BISSELL NO SUPERARA EL PRECIO
DE COMPRA DEL PRODUCTO.

BISSELL no se exime de ser responsable ni limita en modo
alguno su responsabilidad por (a) la muerte o las lesiones
personales causadas por una negligencia cometida

por nosotros mismos o nuestros empleados, agentes o
subcontratistas; (b) los fraudes o las declaraciones falsas;

(€) o cualquier otra cuestion que no pueda excluirse o limitarse
por ley.

NOTA: Guarda el recibo de la compra original. Te servira para acreditar la fecha de la adquisicién en caso de tener que reclamar

la Garantia. Consulta la Garantia para conocer mas detalles.

Atencion al cliente

Si tienes que reparar el producto BISSELL o reclamar la garantia limitada, ponte en contacto con nosotros:

Sitio web:

www.BISSELL.eu

Correo electrénico:

CL: www.BISSELL.cl/contactenos
ES: www.BISSELL.es/contacto
Ntimero de teléfono:

CL: +56 229869579

ES: +34 937371095
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OLULISED OHUTUSJUHISED

LUGEGE ENNE SEADME KASUTAMIST KOIKI JUHISEID.
Elektrisesadme kasutamisel tuleb jargida pohilisi ettevaatusabindusid, sealhulgas jargmist:

AA/NHOIATUS

TULEKAHJU, ELEKTRILOOGI VOI VIGASTUSTE OHU
VAHENDAMISEKS.

+ Seda seadet voivad kasutada 8-aastased ja
vanemad lapsed ning vdhenenud fillsiliste,
sensoorsete voi vaimsete vimete voi puuduvate
kogemuste ja teadmistega inimesed, kui neid
valvatakse vGi juhendatakse seadet ohutult
kasutama ning nad mdistavad sellega kaasnevaid
ohte. Lapsed ei tohi seadet puhastada ega
hooldada ilma jdrelevalveta.

Tuleb jdlgida, et lapsed ei seadmega ei mangiks.
Eemaldage seade pistikupesast enne selle
puhastamist voi hooldamist ning kui seadmel on
likuva harjaga lisatarvik, ka enne selle tooriista
{ihendamist v6i lahtitihendamist.

Mitte kasta vette ega vedelikku.

Hoidke juuksed, lehvivad riided, sérmed ja muud
kehaosad eemal seadme ning selle lisaseadmete
avadest ja liikuvatest osadest.

Kui toitejuhe on kahjustatud, peab tootja, tema
hooldustddkoda voi sarnase kvalifikatsiooniga
isik selle ohu valtimiseks vélja vahetama.

Arge juhtige seadet juhtmest dle.

Arge tdmmake ega kandke seadet juhtmest, drge
kasutage juhet kdepidemena, drge jdtke seda
ukse vahele ega tdmmake juhet ile teravate
servade vdi nurkade.

+ Hoidke juhe eemal kuumenenud pindadest.

* Kui seade on varustatud kasitarviku nagu naiteks
lemmikloomaharja, motoriseeritud otsiku voi
muu taolisega, peaks kasutaja valtima selle

Arge kasutage kahjustunud juhtme ega pistikuga.

kinnijadmist.

« Kui seade on sisse liilitatud, drge jatke seda

jarelevalveta.

* Kasutage ainult seda tidipi ja sellises koguses

vedelikke, mida on mainitud kdesoleva juhendi
[6igus kasutamise kohta.

* Vedelik ei tohi olla suunatud elektrilisi

komponente sisaldavatele seadmetele.
Uhendage alati nduetekohaselt maandatud pistikupesaga. Arge
muutke maandatud pistikut.

Paigaldage alati ujuk enne mistahes vedeliku imemist.

ViGtke kontaktist vélja, tommates pistikust, mitte juhtmest.

Arge puudutage pistikut ega seadet mérgade katega.

Enne pistiku kontaktist eemaldamist liilitage kdik juhtseadised vdlja.
Plastkile vib olla ohtlik. Hoidke ldmbumisohu valtimiseks lastest
eemal.

Kasutage ainult kdesolevas juhendis kirjeldatud viisil.

Kasutage ainult tootja soovitatud lisaseadmeid.

Kui seade ei toota nduetekohaselt, see on maha kukkunud,
kahjustunud, due jéetud voi vette kukkunud, drge ptdke seda
kasutada ja viige see parandamiseks volitatud teeninduskeskusesse.
Arge pange mitte midagi seadme avadesse.

Arge kasutage kui moni ava on ummistunud; hoidke eemal tolm,
ebemed, juuksed ja kdik muu, mis véib ohuvoolu vahendada.

Olge eriti ettevaatlik treppide puhastamisel.

Arge kasutage tuleohtlike ega pdlevate vedelike nagu nditeks nafta
kogumiseks ega kohtades, kus neid voib esineda.

Arge koguge sellega miirgiseid aineid (kloori sisaldavaid
pleegitusaineid, ammoniaaki, torupuhasteid vms).

Arge kasutage seadet kinnises ruumis, mis on tdis olipdhiste varvide,
varvilahustite voi maningate koitdrjevahendite aure, kergestisittivat
tolmu voi muid plahvatusohtlikke voi mirgiseid aure.

Arge koguge sellega kdvasid ega teravaid esemeid nagu klaasi,
naelu, kruvisid, mante vms.

Arge koguge sellega midagi, mis poleb vdi suitseb, nagu naiteks
sigarette, tuletikke ega kuuma tuhka.

Arge kasutage ilma filtriteta.

Mitte jatta vihma katte. Hoiundada toas.

Pdrand on mdrjana libe.

HOIDKE SEE JUHEND ALLES

ORIGINAALJUHEND.

KASUTAMISEKS AINULT TOITEGA AC 220-240 V 50-60 HZ.
SEE MUDEL ON MOELDUD KASUTAMISEKS AINULT KODUMAJAPIDAMISES.

OLULINE TEAVE

Hoidke seadet tasasel pinnal.

Kui seadmel on mootoriga harjarull, ei tohi jatta masinat kohapeal todle ilma, et kdepide oleks pistises asendis.
Lekkimisohu vahendamiseks ei tohi hoida seadet kohas, kus voib esineda kiilmumist. See véib pohjustada seadme siseosade kahjustumist.
Plastmahutid pole ndudepesumasinakindlad. Arge pange mahuteid ndudepesumasinasse.
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Tarbijagarantii

See garantii kehtib ainult valjaspool USA-d ja Kanadat.
Seda pakub BISSELL® International Trading Company B.V.
(“BISSELL”).

Kaesolevat garantiid pakub BISSELL. See annab teile eridigusi.
Seda pakutakse lisaks teie seadusjargsetele digustele. Teil

on ka teisi seadusjargseid digusi, mis vdivad riigiti erineda.
Teavet oma seadusjargsete diguste ja diguskaitsevahendite
kohta saate kohalikust tarbijate ndustamiskeskusest.

Ukski kdesoleva garantii osa ei asenda ega vdhenda teie
seadusjargseid digusi ega diguskaitsevahendeid. Kui vajate
lisateavet kaesoleva garantii osas vdi teil on kiisimusi selle
ulatuse kohta, vdtke Gihendust BISSELLI klienditeeninduse voi
kohaliku turustajaga.

Garantii antakse uue toote algsele ostjale ja seda ei saa
Ule anda. Garantii taitmise taotlemiseks tuleb tdendada
ostukuupdeva.

Garantiitingimuste taitmine voib eeldada monede

teie isikuandmete, nditeks postiaadressi, teada
saamist. Koiki isikuandmeid téddeldakse vastavalt
BISSELLIi privaatsuspoliitikale, mille leiate aadressilt
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Piiratud 2-aastane
garantii (alates algse ostja
ostukuupdevast)

Vastavalt allpool toodud "ERANDITELE JA VALISTUSTELE"
parandab voi asendab BISSELL enda drandgemisel

(uute, renoveeritud, veidi kasutatud voi imbertoddeldud
komponentide voi toodetega) tasuta mistahes kahjustatud voi
rikkis osa voi toote.

BISSELL soovitab hoida originaalpakendit ja ostukuupdeva
téendavat kviitungit alles kogu garantiiperioodi valtel

juhuks, kui sel ajal peaks tekkima garantii taitmise vajadus.
Originaalpakendi sailitamine aitab kaasa véimaliku
Umberpakkimise ja transportimise vajaduse korral, kuid see ei
ole garantii tingimus.

Kui BISSELL asendab toote kdesoleva garantii raames, kehtib
uuele tootele kdesoleva garantii tlejaanud kehtivusaeg
(arvutatakse algsest ostukuupdevast). Garantiiperioodi ei

pikendata soltumata sellest, kas toodet parandatakse voi
asendatakse voi mitte.

*GARANTIITINGIMUSTE ERANDID JA VALISTUSED
Kaesolev garantii kehtib kodumaiseks isiklikuks mitte dri
ega rendi eesmargil kasutamiseks moeldud toodetele.
Garantii ei kata kuluartikleid, nagu naiteks filtreid, rihmu
voi puhastuslappe, mida kasutaja peab ise aeg-ajalt valja
vahetama véi hooldama.

Kaesolev garantii ei kehti mistahes defektile, mis tuleneb
tavalisest kulumisest. Kaesoleva garantii alla ei kuulu kasutaja
voi kolmanda isiku tekitatud kahjustused ega talitlushaired,
mis tulenevad dnnetusest, hooletusest, vaartarvitamisest,
juhendite eiramisest ega muust kasutamisest, mis ei vasta
kasutusjuhendile.

Loata parandamine (vi parandamise katse) voib kdesoleva
garantii tihistada, séltumata sellest, kas kahju on tekkinud
sellest.

Tootel oleva markeeringu eemaldamine vdi rikkumine véi selle
loetamatuks muutmine tuhistab kaesoleva garantii.

VALJA ARVATUD ALLPOOL SATESTATU, EI VASTUTA
BISSELL JA TEMA EDASIMUUJAD MISTAHES KAHJU EGA
KAHJUSTUSTE EEST, MIS ON ETTENAGEMATUD, EGA
KAESOLEVA TOOTE KASUTAMISEGA SEOTUD JUHUSLIKE
VOI POHJUSLIKE MISTAHES LAADI KAHJUSTUSTE EEST,
SEALHULGAS, KUID MITTE AINULT, SAAMATA JAANUD
TULU, ARITEGEVUSE KAHJUM VOI KATKEMINE, KAOTATUD
VOIMALUSED, STRESS, EBAMUGAVUS VOI PETTUMUS.
VALJA ARVATUD ALLPOOL SATESTATU, EI ULETA BISSELLI
VASTUTUS TOOTE OSTUHINDA.

BISSELL ei vdlista ega piira mingil moel oma vastutust (a)
surma voi isikuvigastuste eest, mis tuleneb meie hooletusest
vOi meie tootajate, agentide vi alltoovotjate hooletusest;
(b) pettuse voi petliku valeandmete esitamise eest; (¢) voi
mistahes muul juhul, mida ei saa seaduse jargi valistada ega
piirata.

TAHELEPANU: jitke muitigikviitung alles! See tdendab ostukuupaeva garantiindude korral. Vaadake tapsemat teavet garantiist.

Tarbijakaitse

Kui teie BISSELL i toode vajab hooldust véi meie piiratud garantii taitmist, votke meiega ithendust jargmiselt:

Veebisait: www.BISSELL.eu
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TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN LAITTEEN KAYTTOA.
Sahkolaitteita kdytettdessa on noudatettava tavanomaisia varotoimia, joihin kuuluvat seuraavat:

ANANVAROITUS

TULIPALQ-, SAHKOISKU- JA LOUKKAANTUMISVAARAN
VAHENTAMISEKSI:

+ Kahdeksan vuotta tayttaneet lapset, fyysisesti
tai henkisesti rajoittuneet, aistirajoitteiset ja
riittdvdd kokemusta tai tietdmysta vailla olevat
saavat kdyttdd laitetta, jos heitd on ohjattu tai
opastettu laitteen turvallisessa kdytdssd ja jos he
ymmartdvdt sen kaytton littyvat riskit. Lapset
eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman
aikuisen valvontaa.

Valvo, etteivdt lapset leiki laitteella.

Irrota virtajohto pistorasiasta, kun laite ei ole

kdytossa ja ennen laitteen puhdistusta tai huoltoa.

Jos laitteessa on liikkuvalla harjalla varustettu

tykaluvaruste, irrota virtajohto ennen Kuin liitat

tai irrotat tyokalua.

Ald upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen.

Pida hiukset, 0ysdt vaatteet, sormet ja kaikki

ruumiinosat poissa laitteen ja sen lisdlaitteiden

aukoista ja liikkuvista osista.

Jos virtajohto on vahingoittunut, valmistajan,

huoltopalvelun tai pdtevdn henkilén on

vaihdettava virtajohto, jotta vaaratilanteilta
valtyttaisiin.

« Ald kayta laitetta johdon pé&alla.

+ Fi saa kdyttdd, jos johto tai pistotulppa
on vahingoittunut.

* Ald kayta johtoa laitteen vetamiseen, kantamiseen
tai sen kahvana. Ald jatd johtoa oven valiin tai
vedad sitd terdvien reunojen tai kulmien ympari.

* Pida johto kaukana [dmmitetyistd pinnoista.

ALKUPERAISET OHJEET.

+ Kayttdjan on varottava takertumista,

jos laitteeseen on kiinnitetty kdsikdyttdinen
lisavaruste, kuten lemmikkiharja,
moottorikdyttdinen pddkappale tmv.

Al4 jéta laitetta ilman valvontaa, kun se

on kytkettyna verkkovirtaan.

Kdytd vain taman oppaan toiminnot-kohdassa
maddritettyja nesteitd ja nestemdarid.
Sahkoosia sisdltdvaa laitteistoa kohti ei saa

suunnata nestettd. )

Liitd laite aina asianmukaisesti maadoitettuun pistorasiaan. Ald muuta
maadoitettua pistoketta.

Asenna aina koho ennen nesteen imemistd laitteella.

Irrota laite pistorasiasta vetdmalla pistotulpasta johdon sijaan.

Ald kasittele pistoketta tai laitetta, kun katesi ovat mdrat.

Katkaise kaikkien sadtimien virta ennen pistokkeen irrottamista
pistorasiasta.

Muovikalvo voi olla vaarallista. Pida muovikalvo lasten
ulottumattomissa tukehtumisvaaran valttamiseksi.

+ Kdytd laitetta vain tdssd kdyttooppaassa kuvatulla tavalla.
+ Kdyta vain valmistajan suosittelemia lisdosia.

Jos laite ei toimi oikein tai jos se on pudonnut, vahingoittunut, jatetty
ulos tai pudonnut veteen, dld yritd kdyttdd laitetta, vaan korjauta se
valtuutetussa huoltoliikkeessa.

Ald laita aukkoihin mitdan esineitd.

Al kayt laitetta, jos jokin aukko on tukittuna. Pidé huoli, etta niissa ei
ole polyd, nukkaa, hiuksia tai mitddn muuta ilmavirtaa rajoittavaa.
Ole erityisen varovainen, kun puhdistat portaita.

Ald kayta laitetta 6ljyn tai muiden syttyvien tai palavien nesteiden
imemiseen dldka kdytd laitetta alueilla, joissa niita on.

Ald ime laitteella myrkyllisid aineita (kloorivalkaisuainetta,
ammoniakkia, viemarinpuhdistusainetta jne.).

+ A3 kéyta laitetta suljetuissa tiloissa, joissa on 6ljypohjaisten maalien,

maalin ohenteiden tai haitallisten koinkarkoteaineiden hoyryja,
syttyvda polya tai muita rajahdysherkkia tai myrkyllisia hoyryja.

+ Ald ime laitteella kovia tai terdvid esineitd, kuten lasia, nauloja,

ruuveja, kolikoita jne.

Ald ime laitteella mitdan palavaa tai savuavaa, kuten tupakkaa,
tulitikkuja tai kuumaa tuhkaa.

Ald kytd laitetta ilman suodattimia.

Ald anna laitteen altistua sateelle. Sailytd sisatiloissa.

+ Lattia on liukas mdrkand.

SAILYTA NAMA OHJEET

LAITETTA TULEE KAYTTAA VAIN 220-240 VOLTIN 50-60 HERTSIN

AC-VIRTALAHTEELLA.

TAMA MALLI ON TARKOITETTU VAIN KOTITALOUSKAYTTOON.

TARKEAA TIETOA
Sdilytd laitetta tasaisella pinnalla.

Jos laitteessasi on moottoroitu harjarulla, dld jata laitetta kayntiin paikalleen niin, ettd kadensija ei ole taysin pystyasennossa.
Vdhentdakseen vuotavan tilan vaaraa Ald sdilytd laitetta, jossa jaddytys voi tapahtua. Voi aiheuttaa vaurioita sisdosille.
Muovisdilioita ei voi pestd astianpesukoneessa. Ald laita sdiliditd astianpesukoneeseen.
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Kuluttajatakuu

Tama takuu on voimassa vain Yhdysvaltain ja Kanadan
ulkopuolella. Sen antaa BISSELL® International Trading
Company B.V. ("BISSELL”).

Taman takuun myontad BISSELL. Se antaa sinulle tietyt
oikeudet. Se tarjotaan sinulle lisdetuna lain antamien
oikeuksien lisaksi. Sinulla on myds muita laillisia oikeuksia,
jotka vaihtelevat maakohtaisesti. Saat lisatietoja laillisista
oikeuksista ja oikeuskeinoista ottamalla yhteyden paikalliseen
kuluttajaneuvontapalveluun. Mikdan taman takuun osa

ei korvaa tai vahennd lain sinulle antamia oikeuksia tai
oikeuskeinoja. Jos tarvitset lisaa tata takuuta koskevia

ohjeita tai et ole varma sen kattamista seikoista, ota yhteytta
BISSELLin asiakaspalveluun tai paikalliseen jalleenmyyjaan.
Tama takuu myoénnetaan tdman tuotteen alkuperaiselle
ostajalle, eika sitd voi siirtad. Sinun taytyy todistaa
ostopdivamaard, kun haluat esittda taman takuun nojalla
tuotevaateen.

Taman takuun ehtojen tayttamiseksi joitain henkilétietojasi,
kuten postiosoitetta on ehka pyydettava. Kaikkia henkil6tietoja
kasitellaan BISSELLIn tietosuojakdytannén mukaisesti, joka
[6ytyy osoitteesta global.BISSELL.com/privacy-policy.

Rajoitettu kahden vuoden takuu
(alkuperaisesta ostopadivasta
lukien)

Kuvattuja *POIKKEUKSIA lukuun ottamatta BISSELL korjaa

tai vaihtaa laitteen uuteen maksutta (uusilla, kunnostetuilla,
vahan kdytetyilld tai uusiotuotetuilla osilla tai tuotteilla) oman
harkintansa mukaan, mikdli laitteessa ilmenee vikoja tai
puutteita.

BISSELL suosittelee, ettd alkuperdinen pakkaus ja todistus
ostopdivdmadrasta sdilytetdan takuun keston ajan silta varalta,
ettd sen aikana halutaan tehda takuun mukainen vaatimus.
Alkuperaisen pakkauksen sailyttamisestd on hyotyd, jos laite

pitdd pakata ja kuljettaa uudelleen, mutta se ei ole takuun ehto.

Jos BISSELL vaihtaa tuotteesi tdman takuun mukaisesti,
korvaava tuote kuuluu takuun piiriin sen jéljella olevan ajan
(laskettuna alkuperdisestd ostopdivamdarastd). Taman takuun

voimassaoloaikaa ei pidenneta huolimatta siita, korjataanko tai
vaihdetaanko tuotteesi.

*TAKUUEHTOJEN POIKKEUKSET JA RAJOITUKSET

Tama takuu koskee tuotteita, jotka ovat henkilékohtaisessa
kotitalouskaytossa, eivat kaupallisessa tai vuokrakaytéssa.
Kuluvat osat, kuten suodattimet, hihnat ja moppityynyt, jotka
kayttajan taytyy ajoittain korjata tai huoltaa, eivat kuulu takuun
piiriin.

Tama takuu ei koske mitaan vikaa, joka johtuu tavallisesta
kulumisesta. Takuu ei kata vauriota tai toimimattomuutta,
jonka kdyttdja tai mika tahansa kolmas osapuoli on
aiheuttanut, huolimatta siitd, onko sen aiheuttanut
onnettomuus, huolimattomuus, vaarinkaytto, laiminlynti tai
mikd tahansa taman kdyttdoppaan ohjeiden vastainen kaytto.

Mikd tahansa valtuuttamaton korjaus (tai korjausyritys) voi
mitatéida taman takuun riippumatta siita, onko vaurion
aiheuttanut tallainen korjaus / sen yritys.

Tuotteen arvokilven irrottaminen, sabotointi tai tekeminen
lukukelvottomaksi mitatdi téman takuun.

JALJEMPANA ASETETUIN EDELLYTYKSIN BISSELL JA

SEN JALLEENMYYJAT EIVAT OLE VASTUUSSA MISTAAN
TUOTTEEN KAYTTOON LITTYVASTA MENETYKSESTA TAI
VAHINGOSTA, JOTA EI VOIDA ENNAKOIDA TAI JOKA ON
SATUNNAINEN TAI VALILLINEN, MUKAAN LUKIEN MUUN
MUASSA TULOJEN MENETYS, LIIKETOIMINNAN MENETYS,
LIKETOIMINNAN KESKEYTYMINEN, MAHDOLLISUUDEN
MENETTAMINEN, VAIKEUS, HAIRIO TAI PETTYMYS. BISSELLIN
VASTUUVELVOLLISUUS EI YLITA TUOTTEEN OSTOHINTAA
MUUTOIN KUIN ALLA ON KUVATTU.

BISSELL ei sulje pois eika rajoita vastuutaan liittyen

(@) kuolemaan tai henkilévammaan, jonka syyna on BISSELLin

henkiloston, edustajien tai alihankkijoiden huolimattomuus; (b)
petokseen tai valheelliseen harhaan johtamiseen (c) tai muihin
seikkoihin, joita ei lain mukaan voida sulkea pois tai rajoittaa.

HUOMAUTUS: Sailyta alkuperainen ostokuitti. Sen avulla voit todistaa ostopaivamaaran takuuvaatimuksen yhteydessa. Katso

takuun tiedoista listietoja.

Asiakaspalvelu

Jos BISSELL-tuotteesi tarvitsee huoltoa tai haluat tehda rajoitetun takuun piiriin kuuluvan vaatimuksen, ota meihin yhteytta:

Verkkosivusto: www.BISSELL.fi
Sahkopostiosoite: www.BISSELL fi/ota-meihin-yhteytta
Puhelinnumero: +35 8942704753
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CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER VOTRE APPAREIL. Lors de I'utilisation de tout appareil électrique,
des précautions élémentaires doivent étre respectées, notamment les suivantes:

A A A AVE R'"SSEMENT frottez pas le cable contre un angle vif.

POUR REDUIRE LE RISQUE D’INCENDIE, * Tenez le cable éloigné des surfaces chaudes.

D’ELECTROCUTION OU DE BLESSURES :  Si Fappareil est doté d'un accessoire portable comme

* (et appareil peut étre utiisé par des enfants a une brosse pour animaux ou une téte motorisée,
partir de huit ans et des personnes aux capacités Putilisateur doit éviter de le coincer.

physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou par — « Ne laissez pas 'appareil branché sans surveillance.

des personnes peu expérimentées, a condition quils  « Utilisez exclusivement le type de produits recommandé
aient requ les instructions adéquates ou qu'ils soient et respectez les quantités prescrites dans la rubrique
surveillés pendant Futilisation de Fappareil, et quilsen  Fonctionnement du présent manuel.

comprennent les dangers potentiels. Le nettoyage et « Ne dirigez aucun liquide vers des équipements

les opérations de maintenance incombant a Futilisateur  contenant des composants électriques.

ne doivent pas étre effectués par des enfants sans + Utilisez toujours une prise électrique correctement reliée a la terre. Ne
modifiez pas la fiche raccordée ala terre.

surveillance. . . L , + Installez toujours le flotteur avant toute opération d’aspiration d'élément
* Les enfants doivent étre surveillés afin de sassurer humide. ' )
qu’ils ne jouent nas avec I’appareil. + Pour le débrancher, tenez fermement la fiche, et non le cable.

] s . AR + Ne manipulez pas la prise ou I'appareil avec des mains mouillées.
* Débranchez I'appareil de la prise électrique lorsque + Placez tous les boutons en position arrét avant de débrancher I'appareil.

VOus ne I'utlllsez pasy avant de procédera son o Les film§ en plastique peuvent étre)dangereux. Pour éviter tout risque de
suffocation, tenez-les hors de portée des enfants.

nettoyage, entretien ou maintenance, et Sl est doté . ytiisez rappareil uniquement conformément aux instructions du présent

d'un accessoire oul ave une brosse amOVible’ avant . Umtﬂgléilunl uement I'appareil avec les accessoires recommandeés par le
'assembler ou de désassembler accessoire. b o P
» Nimmergez pas 'appareil dans 'eau ou dans tout * SiFappareil ne fonctionne pas normalement, sl est tombé, endommage, S
autre quuide a été laissé a lextérieur ou immergé, nessayez pas de le mettre en marche;
' . . faites-le réparer dans un centre agréé.
+ Tenez les cheveus, les vétements amples, les doigts — « Ne glissez aucun objet dans les ouvertures.
et toute autre partie du corps 3 Pécart des ouvertures Nutilisez pas I'appareil sil'une des ouvertures est obstruée ; nettoyez la

o X : poussiere, les peluches, les cheveux ou tout autre matériau susceptible
et des pieces en mouvement de lappareil et de ses lobstruer e flux dair.

accessoires. . Sovelz particulli‘eremenlt attentif lors (éu nlettoxt/jage dt‘lestalie[]sl.
. s . R « N'utilisez pas I'appareil pour aspirer des liquides inflammables ou
* Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit combustibles, comme des dérivés pétroliers ; nutilisez pas Iappareil dans

étre remplacé par le fabricant, par unagent du service  des zones ot de tels produits peuvent étre présents.
« N'utilisez pas I'appareil pour aspirer des produits toxiques (eau de Javel,

d,gntret|en ou toute autre personne qualifiée afin ammoniac déboucheur de canalisatons, tc).
(éviter tout danger. * Nutilisez pas 'appareil dans un espace confiné contenant des vapeurs de

o g ; A peinture a base d’huile, de diluants, de substances antimites, des poussieres
N? 95.‘5592 pas,l appar.e" 'SUI’ 59 n cable, ) inflammables ou toute autre vapeur explosive ou toxique.

* N'utilisez pas I'appareil si le cable ou la fiche sont + Nutilisez pas I'appareil pour aspirer des objets durs ou tranchants comme
endommagés des débris de verre, des clous, des vis, ou encore des piéces de monnaie.

. R s . + N'utilisez pas 'appareil pour aspirer des produits provoquant des flammes
* Ne tirez pas sur le cable, ne transportez pas I'appareil ou de la fumée, tels qu'une cigarette, une allumette ou des cendres chaudes.

par son cable, n'utilisez jamais le cable comme une “jut"isez pas I’la,pnareil,:quGU’I" n‘eg pas éguipéd’ﬁn fli,l,trte; ,
poignée ; ne coincez pas le cable dans une porte etne o gisent rsadestmadte e

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS NOTICE D’INSTRUCTIONS.
FONCTIONNE UNIQUEMENT SUR UNE PRISE 220-240 V CA 50-60 HZ. ce obtie est
DESTINE EXCLUSIVEMENT A UNE UTILISATION DOMESTIQUE.

INFORMATIONS IMPORTANTES

+ Maintenez I'appareil sur une surface plane. peut se produire. Des dommages aux composants internes peuvent
« Sivotre appareil dispose d’une brosse motorisée, ne le laissez résulter.
pas en marche a la méme place si la poignée n’est pas en position + Lesréservoirs en plastique ne sont pas compatibles avec le lave-
completement verticale. vaisselle. Ne pas mettre les réservoirs au lave-vaisselle.

« Pour réduire le risque de fuite, ne pas entreposer I'unité la ol le gel
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Garantie client

La présente Garantie s'applique exclusivement a 'extérieur
des Etats-Unis d’Amérique et du Canada. Elle est consentie par
BISSELL® International Trading Company B.V. (« BISSELL »).

La présente Garantie est consentie par BISSELL. Elle vous
accorde des droits spécifiques. Elle vous est offerte en plus
des droits dont vous jouissez dans le cadre de la législation en
vigueur. Vous disposez également d’autres droits dépendant
de la législation de votre pays. Pour connaitre les droits et les
recours dont vous bénéficiez, veuillez contacter votre service
client local. Aucune partie de la présente Garantie ne remplace
ou ne réduit un quelconque droit ou recours dont vous
jouissez. Pour toute instruction supplémentaire concernant

la présente Garantie ou pour toute question relative a sa
couverture, veuillez contacter le service client de BISSELL ou
votre revendeur local.

La présente Garantie est consentie a I'acquéreur initial du
produit neuf et n'est pas cessible. Vous devez étre en mesure de
prouver la date d’achat afin de faire valoir la présente Garantie.

Il peut étre nécessaire de recueillir certaines de vos
informations personnelles telles que votre adresse e-mail
afin de respecter les conditions de cette garantie. Toutes
vos données personnelles seront gérées conformément
ala politique de confidentialité de BISSELL disponible sur
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantie limitée a deux ans (a
partir de la date d’achat par
le premier acquéreur)

Sous réserve des *EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS indiquées
ci-aprés, BISSELL s’engage a réparer ou a remplacer (par

des composants ou produits neufs, réparés, peu utilisés ou
reconditionnés), a sa discrétion et gratuitement, toute piéce ou
produit défectueux ou présentant un dysfonctionnement.

BISSELL recommande de conserver 'emballage original et

la preuve d’achat durant la période de garantie au cas ou il
serait nécessaire de demander a bénéficier de la Garantie
pendant ce laps de temps. La conservation de 'emballage
original facilitera toute opération de reconditionnement et de
transport, bien qu'il ne s’agisse pas d’une condition limitative
de la Garantie.

Si votre produit est remplacé par BISSELL dans le cadre de la
présente Garantie, le nouveau produit bénéficiera de la méme
Garantie durant le reste de la période couverte (calculée a

partir de la date d’achat originale). La période de la présente
Garantie ne sera pas étendue, que votre produit soit, ou non,
réparé ou remplacé.

*EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS DES CONDITIONS DE LA
GARANTIE

La présente Garantie s'applique aux produits utilisés pour
un usage domestique privé et non a des fins commerciales
ou locatives. Les consommables comme les filtres, courroies
et patins de nettoyage, qui doivent faire l'objet d’'un
remplacement ou d’un entretien régulier par 'utilisateur, ne
rentrent pas dans le cadre de la présente Garantie.

La présente Garantie ne s'applique pas aux défauts résultant
d’une usure normale. Les dommages ou dysfonctionnements
causés par I'utilisateur ou un tiers a la suite d’un accident,
d’une négligence, d’'un mauvais usage, d’une imprudence ou
de tout autre usage non conforme avec le Mode d’emploi ne
sont pas couverts par la présente Garantie.

Toute réparation (ou tentative de réparation) peut annuler

la présente Garantie indépendamment du fait que les
dommages soient causés par cette réparation ou tentative de
réparation.

Le retrait ou la modification de I'étiquette des caractéristiques
du produit, ou toute action la rendant illisible annulera la
présente Garantie.

A LEXCEPTION DES CONDITIONS EXPOSEES CI-APRES,
BISSELL ET SES DISTRIBUTEURS DECLINENT TOUTE
RESPONSABILITE POUR TOUTE PERTE OU PREJUDICE
IMPREVISIBLE OU POUR TOUTE PERTE ACCESSOIRE OU
INDIRECTE DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT ASSOCIEE

A LUTILISATION DE CE PRODUIT, Y COMPRIS, SANS
TOUTEFOIS S'Y LIMITER, A LA PERTE DE PROFITS, A LA
PERTE COMMERCIALE, A LA PERTE DE BENEFICES, A LA
PERTE D’OPPORTUNITES, A DES DIFFICULTES, A DES
INCONVENIENTS OU A DES DECEPTIONS. A UEXCEPTION
DES CONDITIONS EXPOSEES CI-APRES, LA RESPONSABILITE
DE BISSELL NE POURRA EXCEDER LE PRIX D’ACHAT DU
PRODUIT.

BISSELL n’exclut et ne limite aucunement sa responsabilité en
cas de (@) décés ou blessure entrainée par sa négligence ou
celle de 'un de ses employés, agents ou sous-traitants ; (b)
fraude ou représentation trompeuse et frauduleuse ; ou (¢)
tout autre aspect ne pouvant étre exclu ou limité par le droit.

REMARQUE : veuillez conserver l'original de votre recu d’achat. Il constitue la preuve d’achat de votre appareil avec sa date en
cas de réclamation dans le cadre de la Garantie. Voir la Garantie pour obtenir plus d’informations.

Service client

Sivotre produit BISSELL devait nécessiter une prise en charge par nos services, en particulier dans le cadre de notre Garantie

limitée, veuillez nous contacter aux coordonnées suivantes :

Site internet :
www.BISSELL.eu

Contactez-nous par e-mail :
BE: fr.BISSELL.be/contact
CH: fr.BISSELL.ch/contact
FR: www.BISSELL.fr/contact

Numeéro de téléphone :
BE: +32 78480196

CH: +41445087140

FR: +33178900744

LU: +352 20-301464
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE KORISTENJA SVOG UREPAJA. Kad upotreblja-
vate elektri¢ne uredaje morate se pridrzavati osnovnih mjera opreza ukljucujudi sljedece:

A A A U pozo RE NJ E kucne ljubimee, glava s motornim pogonom itd., korisnik

KAKO BISTE SMANJILI RIZIK OD POZARA, ELEKTRICNOG  MOra izbjegavati njinovo zaglavijivanje. .
UDARA ILI OZLJEDE: o . Nemojte napustati uredaj dok je ukljucen u elektricnu
* Ovaj uredaj smiju upotrebljavati diecastarjaod 8  yicnicu.

godina i osobe sa smanjenim tielesnim, osjetilnimili -+ Upotrebljavajte samo one vrste i kolicine tekucina koje

mentalnim sposobnostima li nedostatkom iskustva su navedene u odjeliku Rad u ovome prirucniku.

i znanja ako su pod nadzorom i su dobili upute Prema opremi koja sadrZava elekricne dijelove

0 Upotrebi uredaja na sigurni nain te ako razumiju ne smije se usmjeravati tekucina.

moguce rizike. Ci¢enje i odrZavanje uredaja koje vrsi Uviek prikljucite na pravilno uzemijenu elekiricnu utitnicu. Nemojte

Korisnik ne smiju obaviiati djeca bez nadzora. moulfictall utkat s e,

. R - . Prije usisivanja mokrih povrsina ugradite plovak.
Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo Kako biste uredaj sk(jucili iz elektricne utichice, Uhvatite utikat,

P ; anekabel.
da .Sef‘e !grajg uredajem. e e vee s . + Utikacem li ureciajem nemojte rukovati mokrim rukama.
* Iskljucite iz uticnice kad se ne koristi, prije iScenja, ~ + Prieiskiucivanja uredaja z elektiene uticnice isklucite sve sustave
odrZavanja ili servisiranja uredaja te ako vas glpfa.vllanla-.. - o .
.. B N . + Plasticna folija moze biti opasna. Kako biste izbjegli opasnost od gusenja,
uredaj ima dodatni alat s pokretnom Cetkom, prije drite podalie od djece.

prikljucivanja ili odvajanja alata. Uredlaj upotrebljavajte samo u svrhe koje su opisane u ovom korisnickom
. P . . . vodicu.

Nevr.noﬂe Uraﬂjatl UfedaJ,U vodu |.|| tEkUEmU- . Upotrebljavajte samo dodatke koje preporucuje proizvodac. E
Drzite kosu, Siroku odjecu, prste i sve dijelove tijela MouredajneradaoStobireba.alo vam e o, dhoje olce,

; ; A o ; ostavljen na otvorenomili je pao u vodu, nemojte ga pokusati pokrenuti
da”e od otvorai pokretnlh duelova uredaJa I nJEQOVIh i odnesite ga na popravak u ovlasteni servisni centar.
dodataka. Nemojte stavljati nikakve predmete u otvore.

i iania nétad Ne upotrebljavajte uredaj ako su otvori zaprijeceni, oistite prasinu, dlacice,

Ako Je k.a.bel Z.a napalanje ‘?St?(e”’ mofa .g.a dlake i sve $to bi moglo smanjiti protok zraka.
zamijeniti proizvodac, servisni zastupnik ili
odgovarajuc'e osposobljena osoba kako hi se izbjegao + Ne upotrebljavajte uredaj za usisavanje zapaljivih ili gorivih teku¢ina poput

Budite iznimno pazljivi dok Cistite na stubama.
irik benzina i ne upotrebljavajte uredaj u podrucjima u kojima je moguce
nzK. . prisuistvo tih tekucina.
Ne prelazite uredajem preko kabela. Ne usisavajte otrovne materijale (izbjeljivac na bazi klora, amonijak,

P PRI sredstvo za (iS¢enje odvoda, itd.)
Ne UpOtreb“avaJte uredaJ s ostecenim kabelom Ne upotrebljavajte uredaj u zatvorenom prostoru ispunjenom parama koje

ili utikacem. ispustaju boje na bazi ulja, razrjedivaci boje, neka sredstva protiv moljaca
o Ne povIaCite 7a niti nosite za kabel, ne |(I>|t ;Joeg?rsrg:r;sgtguenom zapaljivom prasinom ili drugim eksplozivnim ili

upotrebljavajte kabel kao rucku, ne zatvarajte vrata Nemojte usisavati tvrde il oStre predmete poput stakla, cavala, vijaka,
preko kabela niti povlacite kabel preko oStrih rubova | fovi@itd.
ili kutova. VIudi pepeo.

o Drite kabel da|je od vrudih povr§ina_ Nemojte koristiti ako filtri nisu postavijeni.

« ko uredajima pribor 22 FUEnT a0 KaOSI0 e CEKA TR+ e ohome ke oy e e vzatiorenomprostor

SACUVAJTE OVE UPUTE
PRIJEVOD IZVORNIH UPUTA. )
UPOTREBLJAVATI SAMO S NAPAJANJEM IZMJENIENE STRUJE (AC)

OD 220 - 240 V150 - 60 HZ.
OVAJ MODEL NAMIJENJEN JE ZA UPOTREBU SAMO U KUCANSTVIMA.

VAZNE INFORMACIJE

DrZite uredaj na ravnoj povrsini.

Ako je vas uredaj opremljen pokretnim valjkom s Cetkom, ne ostavljajte uredaj da radi na istom mjestu ako rucka nije u potpunosti u okomitom poloZaju.
Kako bi se smanjila opasnost od curenja stanja, ne pohraniti jedinicu u kojoj se moZe pojaviti zamrzavanje. OStecenje unutarnjih komponenti moze rezultirati.
Plasticni spremnici nisu namijenjeni za pranje u perilici posuda. Spremnike ne stavijajte u perilicu posuda.
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Potrosacko jamstvo

0vo jamstvo vrijedi samo izvan SAD-a i Kanade. Izdaje ga
BISSELL® International Trading Company B.V. (,,BISSELL”).

Ovo jamstvo izdaje tvrtka BISSELL. Ono vam daje odredena
prava. Nudi se kao dodatna pogodnost u odnosu na vasa
prava zajamcena zakonom. Imate i druga prava zajamcena
zakonom koja se razlikuju ovisno o drZavi. Svoja zakonska
pravai pravne lijekove moZete saznati ako nazovete mjesni
centar za savjetovanje potrosaca. Nista iz ovog jamstva nece
zamijeniti ili umanijiti bilo koje vase zakonsko pravo ili pravni
lijek. Ako trebate dodatne upute povezane s ovim jamstvom ili
imate pitanja o tome $to jamstvo pokriva, nazovite sluzbu za
korisnike tvrtke BISSELL ili nazovite mjesnog distributera.

0vo se jamstvo izdaje izvornom kupcu novog proizvoda i ne
moze se prenositi na druge. Kako biste podnijeli zahtjev za
reklamaciju, morate biti u mogucnosti priloZiti dokaz o datumu
kupnje.

Mozda ce biti potrebno dostaviti neke osobne podatke kao $to
je adresa e-poSte kako biste ispunili uvjete iz ovog jamstva.

S osobnim podacima postupat e se sukladno Pravilima

0 privatnosti poduzeca BISSELL koja se mogu naci na
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ograniceno dvogodisSnje jamstvo
(od datuma prodaje izvornom
kupcu)

PodloZno *IZNIMKAMA | [ZUZETCIMA navedenim u nastavku,
BISSELL ¢e besplatno popraviti ili zamijeniti (novim,
popravljenim, malo koristenim ili preradenim dijelovima ili
proizvodima), prema izboru tvrtke BISSELL, svaki oStecenili
neispravan dio ili proizvod.

BISSELL preporucuje da u jamstvenom roku ¢uvate originalnu
ambalazu i dokaz o datumu kupnje u slucaju da u jamstvenom
roku morate podnijeti zahtjev za reklamaciju. Cuvanje
originalne ambalaZe moze biti korisno u slu¢aju ponovnog
pakiranja i prijevoza, ali ne predstavlja uvjet ovoga jamstva.
Ako je vas$ proizvod zamijenila tvrtka BISSELL po oshovi ovog
jamstva, na novi proizvod ce se primjenjivati pogodnost iz

ostatka odredbi ovog jamstva (racuna se oddatuma izvorne
kupnje). Bez obzira na to je li va$ proizvod popravljenili
zamijenjen ili nije, jamstveni rok nece se produljivati.
*|ZUZECI | ISKLJUCENJA IZ ODREDBI JAMSTVA

Jamstvo vrijedi za proizvode koji se upotrebljavaju u
kucanstvu, a ne u komercijalne svrhe ili svrhe iznajmljivanja.
Potro3ni dijelovi kao Sto su filtri, remeni i umetci za brisanje
koje povremeno mora zamijeniti ili servisirati korisnik, nisu
obuhvaceni ovim jamstvom.

Jamstvo se ne odnosi na kvarove prouzrocene obi¢nim
habanjem. Ostecenja ili kvarovi koje je prouzrocio korisnik

ili neka treca strana bilo da su nastali slu¢ajno, nemarom,
zlonamjerno, zanemarivanjem ili bilo kojom drugom
upotrebom koja nije u skladu s korisnickim vodicem, nisu
obuhvaceni ovim jamstvom.

Neovlasteni popravci (ili pokusaji popravaka) mogu ponistiti
0ovo jamstvo neovisno o tome je li navedenim popravkom/
pokusajem prouzrocena Steta ili nije.

Uklanjanje ili mijenjanje oznake s tehni¢kim podacima na
proizvodu ili ako je oznaka postala neitljiva, ponistit ¢e ovo
jamstvo.

SPREMITE KAO STO JE NAVEDENO U NASTAVKU, BISSELL |
NJEGOVI DISTRIBUTERI NE SMATRAJU SE ODGOVORNIMA
ZA GUBITKE ILI STETE KOJI SE NE MOGU PREDVIDJETI

ILI ZA SLUCAINE ILI POSLJEDICNE STETE POVEZANE

S UPOTREBOM OVOG PROIZVODA UKLJUCUJUCI, BEZ
OGRANICENJA NA, GUBITAK DOBITI, GUBITAK POSLOVANJA,
PREKID POSLOVANJA, GUBITAK POSLOVNE PRILIKE,
POGIBELJ, NEUGODNOST ILI RAZOCARANJE. SPREMITE KAO
STO JE NAVEDENO U NASTAVKU, ODGOVORNOST TVRTKE
BISSELL NE PREMASUJE KUPOVNU CIJENU PROIZVODA.

Tvrtka BISSELL ni na koji nacin ne iskljucuije ili ogranic¢ava
svoju odgovornost za (@) smrt ili osobnu ozljedu prouzro¢enu
nasim nemarom ili nemarom nasih zaposlenika, zastupnika
ili podizvodaca; (b) obmanu ili neovlasteno pogresno
predstavljanje; (¢) ili bilo Sto drugo Sto se ne moze iskljuciti ili
ograniciti zakonom.

NAPOMENA: Sacuvajte izvorni racun. On je dokaz datuma kupnje u slucaju podno3enja zahtjeva za reklamaciju. Pojedinosti

potrazite u jamstvu.

Briga o potrosaCima

Ako vas proizvod poduzeca BISSELL trebate servisirati ili ako Zelite podnijeti zahtjev za reklamaciju koristenjem dvogodisnjeg

ograni¢enog jamstva, obratite nam se na sljedeci nacin:
Web-mjesto: www.BISSELL.hr

Adresa elektronicke poste: www.BISSELL.hr/kontaktirajte-nas

Broj telefona: +385 72100300
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FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

A KESZULEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL AZ UTMUTATOT.
Elektromos berendezés hasznalata esetén figyelembe kell venni az alapveté évintézkedéseket,
beleértve a kdvetkezéket:

A A A FlGYELM EZTETES * Amennyiben a késziilék ha’ziéllatoknak,ke:sz[]lt__keféve_l,

AT0Z, ARAMUTES ES SERULES KOCKAZATANAK CSOK- motoros fejjel sth. rendelkezik, a haszndldénak tigyelnie

KENTESERE: kell a beszorulds elkeriilésére.

* Akészliléket gyermekek 8 éves kortdl, csokkent « Haldzati aljzathoz csatlakoztatott dllapotban ne hagyja
fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességu, lletve magdra a késziiléket.
agyakorlattal vagy ismeretekkel nem rendelkez6  « Kizdrdlag a jelen titmutat6 Mikodtetés cimszava
személyek abban az esetben haszndlnatjdk, ha ket alatt meghatarozott folyadékokat hasznalja, az ott
felligyelik, vagy eldzetesen utasitast kaptak a készUlék  megadott mennyiségben.
biztonsagos haszndlatarol, é megértették avele jaro  « Az elektromos alkatrészeket tartalmazd berendezések
kockdzatokat. Tisztitdst s felhasznaldi karbantartast irdnyaba nem szahad folyadékot irdnyitani.
fellgyelet nélkil nem végezhetnek gyermekek. Kizdrolag megfelelen foldelt elektromos azatha csatlakoztassaa

* Agyermekeket feligyelet aatt kel farani amnak . \iientatenscle o s ettt
érdekében, hogy ne jatszhassanak a készilékkel. Kinzashoz a csalakozst fogja meg, ne a tapkabelr ,

» Hizza ki elekromos csatlakorool az estkort abban . e ion pclss oot vrcmet.
az esethen, ha nem__hasznaIJa, karbantartja vagy Amianyag folia veszélyes lehet. A fulladasveszély elkeriilése érdekében
javita; lletve ha az On atal vasarolt eszkz forgGkefés | premetertiiansa o, o sl
kiegészitd tartozékkal rendelkezik, akkor a kiegészit Kizérslag a gyarto altal avasolt kiegésaitoket haszndlia E

tartozék csatlakoztatdsa vagy eltavolitasa esetén is. + Haakészilék nem a megfeleld modon makadik, leesett, megsériilt,
. , . A A kiltéren maradt vagy vizbe keriilt, akkor ne kisérelje meg a haszndlatdt,
Ne meritse vizbe vagy mas folvadekokba. hanem hivatalos szervizben javittassa meg.

o Akészilgk nyilasaitdl és mozgo alkatrészeitdl tartsa Anylldsokba ne helyezzen semmit

1 i4 1 Loat4t it Ac mi + Kizdrolag akkor haszndlja, ha az 8sszes nyildsa teljesen szabad; tartsa
tavol'haj,at, lazara hagVOtt ruhazatat, U]Jalt és minden tisztén a portdl, anyagszalaktél, szortdl és bérmitdl, ami korldtoznd a
testrészét. légaramlst.

K Al Ari ArtA i4 Alépcsck tisztitasakor legyen killondsen elévigydzatos.
Haa tapkabel megserult, arta gyartonak’ Sajat + Ne haszndlja gyulékony vagy rohbandsveszélyes folyadékokhoz, példaul

szerviztechnikusénak, vagy hasonldan képzett benzin felszivésdra, és ne haszndlja olyan tertileteken, ahol ilyenek jelen

személynek kell kicserélnie a veszély elkeriilése lehetnek. TR

; A + Neszivion fel a készilékkel mérgez6 anyagot (kloros fehéritct, amménidt,
érdekében. lefolyctisztitat stb.)

* Ne jdrassa a készilléket a kabele folott. Ne hasznélja a késziiléket olyan zéirt térben, amely olajalap( festékbdl,
festékhigitéhdl, molyirté anyaghél, gyulékony porhél és egyéh

* Ne hqsznélja sérilt tépvezetg’kkgl Vagy}(SaﬂakOZ()VBL robbandsveszélyes vagy mérgezd anyaghol szarmazo gozzel telitett.
+ Ne htizza vagy hordozza a tapkabelénél fogva, ne Ne szivjon fel kemény vagy les targyakat, mint pl. iveget, tit, csavart,
i Ak e i it érmét sth.
has,zna,“a d ta.pkabelt foggntyukept, ne csqkjon a,JtOt + Neszivjon fel semmit, ami ég vagy pardzslik, példaul cigarettat, gyufat,
a tapkabelre, illetve ne htizza a tapkabelt éles szélek — forro hamut.
vagy sarkok kordil. A késziiléket csak felszerelt szdrékkel haszndlja.

. Ca P P + Netegye ki es6nek. Térolja beltérben.
« Tartsa tavol a tépkabelt forro feluletektdl. A sisz. hanedves,

ORIZZE MEG A JELEN HASZNALATI UTASITAST
AZ EREDETI UTMUTATO FORDITASA, KIZAROLAG 220-240 V-OS,

50-60 HZ-ES VALTOARAMROL MUKODTETHETO.
A KESZULEK CSAK HAZTARTASI HASZNALATRA ALKALMAS.

FONTOS INFORMACIO

o Akésziiléket vizszintes feliileten tartsa.

+ Hakészilléke motoros hengerkefével rendelkezik, ne jérassa a késziiléket ugyanazon a helyen teljesen egyenesen ll fogantyaval.

+ Aszivérgé dllapot kockdzaténak csokkentése érdekében ne taroljon olyan egységet, ahol fagyasztds kovetkezhet be. A belsd alkatrészek karosoddsat
okozhatjak.

+ Amdanyag tartdlyok nem moshatok mosogatdgéphen. Ne tegyen a tartdlyokat mosogatdgéphe.
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Fogyasztdi garancia

A jelen garancia kizérlag az Amerikai Egyestlt Allamok
és Kanada tertiletén kiviil érvényes. A garanciat a BISSELL®
International Trading Company B.V. (,,BISSELL”) nyuijtja.

A jelen garancidt a BISSELL nyujtja. A garancia bizonyos
jogokat biztosit. A garancidt a torvényben meghatdrozott
jogain kivil tovabbi elényként nyujtjuk. Egyéb, a
jogszabalyokban meghatdrozott jogokkal rendelkezik, melyek
orszagonként eltérék lehetnek. A jogszabalyban el6irt jogokrdl
és jogorvoslatokrol a helyi tigyfélszolgalatnal tajékozodhat.

A jelen garancidban semmi sem helyettesiti vagy csékkenti

a jogszabalyokban meghatarozott jogokat vagy jogorvoslati
lehetéségeket. Ha a jelen garancidra vonatkozoan tovabbi
informaciokra van szliksége, vagy kérdése van a garancidval
fedezett esetekkel kapcsolatban, kérjtk, forduljon a BISSELL
ligyfélszolgdlatahoz vagy a helyi forgalmazéhoz.

A jelen garancidt az Uj termék eredeti vasarléjanak nyuijtjuk, és
az nem ruhdzhatd at. A garancia érvényesitéséhez igazolnia
kell a vasarlas datumat.

A jotallds feltételeinek teljesitéséhez sziikség lehet
bizonyos személyes informdciokra, mint példdul levelezési
cimre. Minden személyes adatot a BISSELL adatvédelmi
szabalyzatanak megfelel6en kezellink, amely az alabbi
weboldalon talalhaté: global.BISSELL.com/privacy-policy.

Két évre sz6l6 korlatozott
garancia (az eredeti vasarlé altali
vasarlas datumatél szamitva)

Az alabbi *KIVETELEK ES KIZARASOK fejezetnek megfeleléen
a BISSELL dijmentesen vllalja barmely hidnyos vagy hibas
alkatrész vagy termék javitasat vagy cseréjét (Uj, felujitott,
enyhén hasznalt vagy utangyartott alkatrészekkel vagy
termékekkel), a BISSELL déntése szerint.

ABISSELL javasolja, hogy a garancidlis idészak alatt érizze
meg az eredeti csomagoldst és a vasarlds datumat igazold
bizonylatot arra az esetre, ha a szoban forgd idészak alatt
garancialis igény meriine fel. Az eredeti csomagolds
megdrzése hasznos lehet a visszacsomagoldshoz és a
szdllitéshoz, azonban a garancidnak nem feltétele.

Ha a terméket a BISSELL a jelen garancia keretében kicseréli,
az Uj készulékre a jelen garanciabol fennmaradé (az eredeti

jelen garancia a késziilék javitdsa vagy cseréje eseten sem
hosszabbodik meg.

*A GARANCIALIS FELTETELEK ALOLI KIVETELEK ES
KIZARASOK

A jelen garancia csak a személyes haztartasban hasznalt
késztilékekre vonatkozik, a kereskedelmi vagy kélcsdnzési
célu készilékekre nem. A garancia nem terjed ki a
kopdalkatrészekre, mint példaul szlirékre, szijakra és
torlépdrndkra, melyeket a felhasznalénak id6rél iddre ki kell
cserélnie vagy szervizelnie kell.

A garancia nem vonatkozik a szokdasos kopashol vagy
elhasznalodashdl szarmazo karokra. A garancia nem
fedezi a felhaszndlé vagy kiilsé fél dltal okozott kért vagy
meghibdsodast, mely baleset, hanyagsdg, visszaélés,
gondatlansdg vagy barmely mas, a hasznalati Gtmutat6tol
eltéré haszndlat kovetkezménye.

Nem engedélyezett javitas (vagy annak kisérlete) esetén
a jotdllas érvénytelenné vélhat, akar okoztak kart ezzel a
javitassal vagy kisérletével, akdr nem.

A terméken 1év6 termékbesoroldsi cimke eltdvolitdsa vagy
megrongdlasa, illetve olvashatatlannd tétele esetén a garancia
elvész.

AZ ALABBIAKBAN MEGHATAROZOTT ESETEK KIVETELEVEL A
BISSELL ES FORGALMAZOI NEM FELELNEK SEMMIFELE ELORE
NEM LATHATO VESZTESEGERT VAGY KARERT, ILLETVE
BARMILYEN VELETLENSZERU VAGY KOVETKEZMENYES
KARERT JELEN TERMEK HASZNALATABOL EREDOEN,
KORLATOZAS NELKUL IDEERTVE AZ ELVESZETT HASZNOT,
AZ ELVESZETT UZLETET, AZ UZLETVITEL MEGSZAKADASAT,
ALEHETOSEG ELVESZTESET, AZ AGGODALMAT, A
KENYELMETLENSEGET ES A CSALODOTTSAGOT. AZ
ALABBIAKBAN MEGHATAROZOTT ESETEK KIVETELEVEL
ABISSELL FELELOSSEGE A TERMEK BESZERZESI ARANAK
MERTEKEIG TERJED.

ABISSELL nem zérja ki és semmilyen médon nem korlatozza
felel6sségét (a) gondatlansagunkbol vagy alkalmazottaink,
ligynokeink vagy alvallalkozéink gondatlansagdhdl eredé halal
vagy személyi sérillés esetén; (b) csalds vagy megtévesztd
hamis kozlés esetén; (c) vagy barmely mas tigyben, amely
nem zdrhat6 ki és nem korlatozhat6 a jogszabdlyok szerint.

MEGJEGYZES: Kérjiik, tartsa meg az eredeti vasarlasi bizonylatot. Ez igazolja a vasarlds datumat garancilis igény esetén. A

részleteket ldsd a garancidndl.

Ugyfélszolgdlat

Ha BISSELL terméke szervizelésre szorul vagy garancidlis igénye van, akkor kérjik Iépjen kapcsolatba vellink az alabbiak szerint:

Webhely: www.BISSELL.hu
E-mail: www.BISSELL.hu/kapcsolat
Telefonszam: +36 (06) 15507941
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JOTALLASI JEGY

Vllalkozds neve és cime:

Termék megnevezése:

Termék tipusa:

(Gydrtd neve és cime: BISSELL® International Trading Company B..
Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands

Forgalmazd neve és cime: Orbico Hungary Kit,, 1023 Budapest, Arpad fejedelem Utja 26-28.

Vdsarlas idopontja: PH.

Aairds

Amennyiben a Bissell termékével kapcsolatban jotalldsi igényét szeretné érvényesiteni, akkor kérjik keresse fel a j6tallasi jegyet
érvényesitd vallalkozast, vagy 1épjen kapcsolatha kozvetlendl veliink az alabbi elérhetdségeinken:

e-mail: BissellSzerviz@Sertecs60.com
wehcim: www.BISSELLeu

Levelezési cim:  BISSELL International Trading Company B.V.
(Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands)

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.

Algirds
Kijavitdsra atvétel iddpontja:
Hiba oka:
Kijavitds modja:

A termék fogyasztd részére vald visszaaddsanak idépontja:

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.
Kijavitasra atvétel idopontja: Alairds
Hiba oka:

Kijavitds modja:

Atermék fogyasztd részére vald visszaadasanak idGpontja;

KICSERELES ESETEN TOLTENDO KI!

Készlékesere idépontja: PH.

Hiba oka: Mirds
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TAJEKOZTATO A JOTALLASI JOGOKROL

Tisztelt Vasarlonk! Koszonjiik, hogy megtisztelt bizalmaval és termékinket vélasztotta. Reméljik, hoay a készilék az On megelégedésére
fog maikddni. Amennyiben mégis meghibasodna az aldbbi fontos tudnivaldkra hivjuk fel figyelmét:

Az eqyes tartds fogyasztasi cikkekre vonatkozo kotelezd j6tallasrdl szold 151/2003. (IX. 22.) Korm. rendeletet és a szavatossdai és jotallasi
igények intézésének eljérdsi szabalyairdl sz616 19/2014. (IV. 29.) NGM rendlelet az érintett termékekre egy év j6tallési id6t hatdroz meg,
viszont ismerve BISSELL® termékek meghizhatésagat a vallalkozas KET EV JOTALLAST vadllal elektromos készilékeire. A jotdllasi hatdridd a
fogyasztdsi cikk, fogyaszto részére torténd dtadas napjaval kezdddik.

Nem tartozik j6tdllds ald a hiba, ha annak oka a termék, fogyaszto részére vald dtaddsat kovetden 1épett fel, fgy példaul, ha a hibat

- nem rendeltetésszer( hasznalat, a hasznalati-kezelési utmutatoban foglaltak figyelmen kivil hagyésa,
- Nelytelen tdrolds, helytelen kezelés, rongalas, leeséshél szarmazo serulés
- elemi kdr, természeti csapds okozta.

J6tallds keretébe tartozo hiba esetén a fogyaszto

- elsdsorban - valasztasa szerint - kijavitast vagy Kicserélést kovetelnet, kivéve, ha a valasztott jotalldsi igény teljesitése lehetetlen, vagy
ha az a vdllalkozasnak a mdsik jotallasi igény teljesitésével dsszehasonlitva aranytalan tobbletkoltséget eredményezne. A fogyasztoi
elégedettség fokozasa érdekében a jotéllds ideje alatt a termék javitdsa helyett kicserélést biztosit a vallalkozas

- ha a véllalkozds a kicserélést nem tudta vallalni, e kotelezettségének megfeleld hatdriddn beldil, a fogyasztd érdekeit kimélve nem
tud eleget tenni, vagy ha a fogyasztonak a kicseréléshez flizdd¢ érdeke megszdnt, a fogyaszto - vdlasztdsa szerint - a vételdr aranyos
leszdllitasat igényelheti, a hibdt a véllalkozds kbltségére maga kijavithatja vagy massal kijavittathatja, vagy eldllnat a szerzédéstdl.
Jelentéktelen hiba miatt elalldsnak nincs helye.

Afogyaszto a valasztott jogdrol masikra térhet at. Az attéréssel okozott koltséget koteles a vallalkozasnak megfizetni, kivéve, ha az dttérésre
a vdllalkozas adott okot, vagy az dttérés egyébként indokolt volt.

Ha a fogyasztd a termék meghibasoddsa miatt a vasarlastol szamitott hdrom munkanapon belil érvényesit csereigényt, a vallalkozas nem
hivatkozhat aranytalan tobbletkoltségre, hanem koteles a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibdsodds a rendeltetésszer(i hasznalatot
akadalyozza. Meghibdsodas tényét az értékesitd vallalat koteles megvizsgdlni és az esetleges cserét lebonyolitani.

A vdllalkozasnak torekednie kell arra, hogy a javitast, illetve a kicserélést legfeljebb tizendt napon belil elvégezze.

Nem szamit bele a j6tallasi iddbe a csere idonek az a része, amely alatt a fogyasztd a terméket nem tudja rendeltetésszerdien hasznalni.
A jotallasiidd a terméknek vagy a termék részének kicserélése esetén a kicserélt termékre (termékrészre), Ujbol kezdddik. A jotallsi
kotelezettséq teljesitésével kapcsolatos koltségek a vallalkozast terhelik.

Fogyasztoi jogvita esetén a fogyaszto a megyei (fovarosi) kereskedelmi és iparkamardk mellett makodd békeltetd testiilet eljardsat is
kezdeményezheti.

A jotallasi igényt a fogyasztasi cikk tulajdonosa érvényesitheti, amennyiben fogyaszténak mindsil.

A jotallasi igény a j6tdllasi jeggyel érvényesithetd. Jotallasi jegy hidnyaban a szerzddés megkotését bizonyitottnak kell tekinteni, ha az
ellenérték megfizetését igazold bizonylatot - az dltaldnos forgalmi addrdl sz6016 torvény alapjan kibocsatott szamlat vagy nyugtat - a
fogyasztd bemutatja. Ebben az esetben a jotallashol eredd jogok az ellenérték megfizetését igazold hizonylattal érvényesithetoek.
Ezért kérjuk Vasarlonkat, hogy Grizze meg a fizetési bizonylatot. A fogyaszto jotallasi igényét a vallalkozasnal érvényesitheti.

A vdllalkozas a mindségi kifogds bejelentésekor a fogyasztd és vallalkozas kozotti szerzddés keretében eladott dolgokra vonatkozd
szavatossagi és jotallasi igények intézésének eljarasi szabalyairdl sz610 19/2014. (IV. 29.) NGM rendelet 4. &-a szerint koteles - az ott

meghatdrozott tartalommal - jegyzékdnyvet felvenni és annak masolatat haladéktalanul és igazolhatd maddon a fogyasztd rendelkezésére
hocsétani.
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ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA

LEGGI TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL TUO APPARECCHIO.
Quando usi un dispositivo elettrico, devi seguire sempre le precauzioni di base, incluse le seguenti:

AA//NAVVERTENZA

PER RIDURRE RISCHIO DI INCENDI, FOLGORAZIONI O
INFORTUNI:

+ Questo apparecchio puo essere usato da bambini a
partire dagli 8 anni e da persone con capacita fisiche,
sensoriali 0 mentali ridotte, oppure senza esperienza
0 pratica, purché vengano sorvegliati o istruiti
sulfutilizzo sicuro dell'apparecchio e comprendano

i relativi pericoli. La pulizia e la manutenzione

non devono essere eseguite da bambini senza
supervisione.

| bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi
che non giochino con [apparecchio.

Staccalo dalla presa elettrica quando non & in uso e
prima di qualsiasi operazione di pulizia, manutenzione
0 assistenza, inoltre, nel caso [apparecchio sia dotato
di spazzola semovente, staccalo dalla corrente prima
di aggandiarla 0 sganciarla.

Non immergere in acqua o liquii.

Tieni lontani capell;, indumenti svolazzanti, dita e
qualsiasi parte del corpo dalle aperture e dalle partiin
movimento dell'apparecchio e dei suoi accessori.

Seil cavo di alimentazione appare danneggiato, deve
essere sostituito dal produttore, da un suo tecnico di
assistenza o da una persona altrettanto qualificata,
per evitare rischi.

Non far passare 'apparecchio sul cavo.

Non utilizzare se il cavo 0 [a Spina sono danneggiati.
Non tirarlo né trascinarlo tenendolo per il cavo, non
utilizzare il cavo come maniglia, non chiudere lo
sportello sul cavo o non tirare il cavo intorno a spigoli
vivi 0 angoli.

+ Tieni lontano il cavo dalle superfici riscaldate.

+ Se l'apparecchio & dotato di un accessorio

manuale come la spazzola per peli di animali,
testata motorizzata, ecc, I'utente deve evitare di
intrappolarlo.

Non lasciare incustodito I'apparecchio mentre &
collegato.

Utilizza solo liquidi del tipo e della quantita speificati
nella sezione Funzionamento di questa guida.

Non dirigere getti di liquido verso apparecchiature

contenenti componenti elettrici.

(ollegare sempre 'apparecchio a una presa elettrica dotata di messaa

terra adeguata. Non modificare la connessione di messa a terra.

Installa sempre il galleggiante prima di aspirare | liquidi.

Per staccare la spina, afferra la spina, nonil cavo.

Non maneggiare la spina o I'apparecchio con le mani bagnate.

Spegni tutti i comandi prima di staccare la spina.

Le pellicole in plastica possono essere pericolose. Per evitare il pericolo di

soffocamento, tenerle lontane dai bambini.

Utilizzare solo come descritto nella guida per l'utente.

Usa solo gli accessori consigliati dal produttore.

Se 'apparecchio non funziona nel modo previsto, oppure & caduto o é stato

danneggiato, lasciato allaperto o caduto in acqua, non cercare di metterlo

in funzione ma fallo riparare da un centro di assistenza autorizzato.

Non inserire oggetti nelle aperture.

Non usare se qualsiasi apertura & bloccata; tieni libere le aperture da

polvere, lanugine, capelli, e da qualsiasi oggetto che potrebbe ridurre il

flusso d'aria.

Presta ulteriore attenzione durante la pulizia delle scale.

Non utilizzarlo per aspirare liquidi infiammabili o combustibili, ad esempio

petrolio, e non usarlo in aree dove potrebbero essere presenti.

+ Non aspirare materiale tossico (candeggina, ammoniaca, disgorgante,
ecc).

+ Non utilizzare I'apparecchio in uno spazio confinato saturo di vapori
rilasciati da vernici a base oleosa, solventi per vernici o da alcuni prodotti
antitarme, polveri infiammabili o altri vapori esplosivi o tossici.

« Non aspirare oggetti duri o taglienti come vetri, chiodi, viti, monete, ecc.

+ Non aspirare nulla che sia acceso 0 emetta fumo, come sigarette,
fiammiferi o ceneri calde.

+ Non utilizzare senza  filtri installati.

+ Non esporre alla pioggia. Conserva I'apparecchio in ambiente chiuso.

+ |l pavimento & scivoloso se bagnato.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
ISTRUZIONI ORIGINALI. UTILIZZARE SOLO CON ALIMENTAZIONE A

220-240 VOLT C.A. 50-60 HZ.

QUESTO MODELLO E SOLO PER L'UTILIZZO DOMESTICO.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

+ Tieni l'apparecchio su una superficie piana.

+ Sel'apparecchio & dotato di spazzola rotante motorizzata, non lasciar funzionare la macchina nello stesso punto se l'impugnatura non & completamente

verticale.

« Perridurreil rischio di una condizione di perdita, non conservare I'unita in cui si verifichi il congelamento. Potrebbero verificarsi danni ai componenti interni.
+ Letaniche in plastica non sono idonee al lavaggio in lavastoviglie. Non inserire le taniche in lavastoviglie.
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Garanzia per i consumatori

Questa Garanzia si applica solo al di fuori degli USA e del
Canada. E offerta da BISSELL® International Trading Company
B.V. (“BISSELL”).

Questa Garanzia é offerta da BISSELL. Ti concede diritti
specifici. E offerta in aggiunta ai tuoi diritti di legge. In

base alla legge hai anche altri diritti che possono variare da
un paese all'altro. Puoi conoscere i tuoi diritti di legge e i
relativi rimedi contattando il servizio locale di assistenza ai
consumatori. Nulla di questa Garanzia sostituisce o sminuisce
alcuno dei diritti o dei rimedi garantiti per legge. Se ti
servono informazioni aggiuntive riguardo a questa Garanzia
0 devi porre domande riguardo a quanto & coperto, contatta
I'Assistenza consumatori BISSELL o il tuo distributore di zona.

Questa Garanzia viene offerta all'acquirente originale

del prodotto nuovo e non & trasferibile. Per le richieste di
intervento in base a questa Garanzia devi essere in grado di
dimostrare la data d’acquisto.

Per soddisfare i termini di questa garanzia potrebbe
essere necessario ottenere alcune delle tue informazioni
personali, ad esempio un tuo indirizzo di posta. Tutti i dati
personali saranno trattati in conformita con I'lnformativa
sulla privacy di BISSELL, che puo essere consultata su
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garanzia limitata di 2 anni
(dalla data di acquisto da parte
dell’acquirente originale)

Qualora non si verifichino le *ECCEZIONI ED ESCLUSIONI
identificate di sequito, BISSELL riparera o sostituira (con i
componenti o i prodotti nuovi, rigenerati, leggermente usati
o ricondizionati), a discrezione di BISSELL e senza alcun
addebito, qualsiasi prodotto o componente difettoso o
malfunzionante.

BISSELL raccomanda di conservare I'imballaggio originale

e la prova della data d’acquisto per tutta la durata del
periodo di Garanzia, qualora se ne presenti la necessita,

per richiedere di interventi in Garanzia nel periodo. La
conservazione dell'imballaggio originale aiutera in qualsiasi
riconfezionamento e trasporto eventualmente necessari, ma
non & vincolante per la Garanzia.

Se il prodotto viene sostituito in Garanzia da BISSELL, il nuovo
articolo godra di questa Garanzia fino al resto della sua durata
(calcolato dalla data dell’acquisto originale). Il periodo di
questa Garanzia non sara esteso, indipendentemente dal fatto
che il prodotto sia riparato o sostituito.

*ECCEZIONI ED ESCLUSIONI DAI TERMINI DELLA GARANZIA
Questa Garanzia si applica ai prodotti per uso domestico
personale e non commerciale, 0 a scopo di noleggio. |
componenti consumabili come filtri, cinghie e cuscinetti di
feltro, che devono essere sostituiti o riparati di volta in volta
dall'utente, non sono coperti da questa Garanzia.

Questa Garanzia non si applica a nessun difetto derivante

da normale usura e logoramento. Danni o malfunzionamenti
causati dall’'utente o da qualsiasi terza parte a seguito di
incidente, negligenza, abuso, trascuratezza, o qualsiasi altro
utilizzo non conforme alla Guida per I'utente, non & coperto da
questa Garanzia.

Qualsiasi riparazione (o tentata riparazione) non autorizzata
potrebbe invalidare questa Garanzia, qualora il danno sia stato
causato da tale riparazione/tentata riparazione.

La rimozione o la manomissione della Targhetta identificativa
del prodotto, o qualsiasi operazione che la renda illeggibile,
rende nulla questa Garanzia.

SALVO COME STABILITO DI SEGUITO, BISSELL E | SUQI
DISTRIBUTORI NON SARANNO RESPONSABILI DI
QUALSIASI PERDITA O DANNO NON PREVEDIBILE O DI
DANNI ACCIDENTALI O CONSEGUENTI DI QUALSIASI
NATURA CONNESSI ALLUTILIZZO DI QUESTO PRODOTTO
INCLUSI, SENZA LIMITAZIONI, LA PERDITA DI PROFITTO,
LA PERDITA DI AFFARI, LINTERRUZIONE DELLATTIVITA
AZIENDALE, LA PERDITA DI OPPORTUNITA, STRESS, DISAGI
O FRUSTRAZIONI. SALVO COME STABILITO DI SEGUITO, LA
RESPONSABILITA DI BISSELL NON POTRA SUPERARE IL
PREZZO D’ACQUISTO DEL PRODOTTO.

BISSELL non esclude né limita in nessun modo la propria
responsabilita in caso di (@) morte o lesioni personali
causate dalla nostra negligenza o dalla negligenza dei

nostri dipendenti, nostri agenti o subappaltatori; (b) frode

o travisamento fraudolento; (c) qualsiasi altra causa che non
possa essere esclusa o limitata per legge.

NOTA: Conserva la ricevuta di vendita originale. Costituisce una prova della data d’acquisto in caso di richiesta di intervento in

Garanzia. Per i dettagli, leggi la Garanzia.

Servizio consumatori

Qualora il tuo prodotto BISSELL dovesse richiedere assistenza o per qualsiasi richiesta di intervento in base alla nostra garanzia

limitata, contattaci come segue:

E-mail:
CH: it.BISSELL.ch/contatti
IT: www.BISSELL.it/contatti

Sito weh:
www.BISSELL.eu
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Numero di telefono:
CH: +41445087140
IT: +390287368959
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SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

PRIES NAUDODAMI PRIETAISA PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS.
Naudojant elektros prietaisa reikia paisyti pagrindiniy atsargumo priemoniy, jskaitant nurodytas toliau.

A A A ,Ns PE."M As * Jei prietaisas yra su rankiniu priedu, pvz, §_epeCiu

SIEKIANT SUMAZINTI GAISRO, ELEKTROS SMUGIO IR naminiams gyvanams, galvute su varikliu ir pan.,

SUZEIDIMY PAVOJY: naudotojas turi buti atsargus, kad niekas jame

+ §j prietaisg ali naudoti vaikai nuo 8 mety nestrigly. T
amiiaus ir sumazinty fiziniu, jutiminiy ir protiniy ~ * Nepalikite prietaiso prijungto prie maitinimo tinklo.
qalimybiu, patirties ir Ziniy neturintys 7mones, jei  * Naudokite tik Sio vadovo naudojimo skyriuje
jie priziarimi arba pamokyti, kaip saugiai naudoti  urodytos rasies skyscius ir nurodyta ju kieki.
prietaisa ir supranta susijusius pavojus. Vaikai Negalima nukreipti skyscio | iranga, kurioje yra
negal.i neprﬁ.mﬂmi Valyti prietaiso ar atlikt jO . \?llsea!j(atjrlljrn]ligelé%mlgl?a[r]neanggmlnto maitinimo lizdo. Nemodifikuokite
technings priezioros. feminto ktuko. '

+ Vaikus reikia priziaréti ir neleisti jiems Zaisti su Pries siurbdami dregna pavirsiy visada sumontuokite plude.
prietaisu Norédami atjungti nuo maitinimo tinklo, suimkite kistuka, ne laida.

i L. . . . Nelieskite kistuko ar prietaiso Slapiomis rankomis.
+ Atjunkite prietaisa nuo maitinimo lizdo, kai jo Elriei_ﬁ_tjqnglqamlq ””?-ﬁ‘-ati-“”im"--“”k"’kiij”~”k“e \t/isus.E/aIdVi(I;Iiu_s.
1 1a¢ i i i TaYa astikine plevele gall butl pavojinga. Kad Isvengtumete uzausimo
ngngy_dmate, pries va]vdam|, atllkda.ml techn.me.s DAVO[ALS, SaUGOKTe a U0 vaikL,
priezidros ar profilaktikos darbus, taip pat, jei prie  + Naudokite tik taip, kaip aprasyta Siame naudotojo vadove.
prietaiso prijungtas priedas su judanciu Sepediu Naudokite ik gamintojo rekomenduojamus priedus.
L . . L ’ + Jei prietaisas neveikia taip, kaip turéty, buvo numestas, pazeistas,
pries prijungdami arba atjungdami prieda. paliktas lauke arba ikrito j vandeni, nebandykite jo naudoti ir kreipkites
+ Nenardinkite j vandenj ar kitus skyscius. j artimiausia joaliotajj techninés priezitros centra dél remonto.
o Di intai . P + Nekiskite j angas jokiy daikty.
Dlrbant su Pr'?tﬁ'su plau_kal turi bt SUFIStI., Nenaudokite, jei kuri nors anga uzdengta, saugokite, kad nepatekty
negalima vilkéti laisvy rabu. Be to, saugokite duli,puk, plauky bet ok dakty, galncly ot orosaut,
iré ir vt i H H H o H * DBUKITe Itin atsarqus, siurpaami laiptus.
pirstus ir wsasv_kuno.dalls nuo prietaiso i jo priedy . yenaudokite degiems skysciams, pvz., benzinui, siurbti, taip pat
angy ir judanciy daliy. vietose, kur gali biti tokiy skysciy.

+ Joi maitinimo laidas paieistas Jl turi pakeisti Nesiurbkite nuodingy medziagy (chloro balikliy, amoniako, vamzdziy

R L .o valiklio ir pan.).
gamintojas, jo techninés priezidros atstovas ar « Nenaudokite prietaiso uzdarose erdvése, kuriose yra aligjiniy dazy
kitas tinkamai kvalifikuotas asmuo, kad bl]tu ir dazy skiedikliy gary, kai kuriy kandziy nuodu, degiy dulkiy ar kity
oy . sprogiy ar nuodingy gary.
|Svengta pavojaus. ) « Nesiurbkite kiety arba astriy daikty, pvz.,stiklo, viniy, varzty, monety
* Nevaziuokite prletalsu ber lalda' |I\Eepséi]Sr'bkite deganciy ar rakstanciy daikty, pvz., cigareiy, degtuky ar
* Nenaudokite su pazeistu laidu arba kistuku. Karity pelent, o ’

+ Netempkite ir neneskite uz laido, nenaudokite Iglenaugokitelng[idéjeli Yliettq filttnln.

i i i i i 1 imi * daugotl nuo lietaus. Lalkytl patalpose.
laido vietoje .rankenosv, neprlverklte Iq|do durimis, Siaptos rinys ya sdics.
netraukite laido per astrias briaunas ir kampus.

» Laikykite laidg atokiau nuo jkaitusiy pavirSiy.

NEISMESKITE SIU INSTRUKCIJY
ORIGINALIOS INSTRUKCIJOS. _
SKIRTA NAUDOTI TIK SU 220-240 V KINTAMOSIOS SROVES 50-60

HZ MAITINIMO SALTINIU.
31S MODELIS SKIRTAS NAUDOTI TIK BUITYJE.

SVARBI INFORMACIJA

Laikykite prietaisa ant lygaus pavirsiaus.

Jei prietaise sumontuotas Sepetélis su varikliu, nepalikite veikiancio jrenginio vietoje, iki galo nepakeéle rankenos  vertikalia padétj.

Kad sumazintumeéte pratekéjimo pavoju, nelaikykite jrenginio vietose, kur temperatra gali bati neigiama. Galite sugadinti vidinius komponentus.
Plauti plastikines talpyklas indaplovéje néra saugu. Nedékite talpykly j indaplove.
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Garantija vartotojui

Si garantija taikoma tik uz JAV ir Kanados riby. Ja suteikia
,,BISSELL® International Trading Company B.V.“ (,,BISSELL®).

Sig garantijg suteikia BISSELL. Ja jums suteikiamos konkrecios
teiseés. Ji papildo jstatymo numatytas jasy teises. Taip pat
turite kity jstatymo numatyty teisiy, kurios skirtingose

Salyse skiriasi. Apie teisés aktuose numatytas savo teises ir
priemones, kuriy galite imtis, galite suZinoti kreipesi j vietine
vartotojy teisiy apsaugos tarnyba. Jokios Sios garantijos
nuostatos nekeicia ir neriboja jokiy teisés aktuose numatyty
jasy teisiy ar priemoniu, kuriy galite imtis. Prireikus papildomy
instrukciju, susijusiy su Sia garantija, ar kilus klausimy dél

to, kam ji taikoma, kreipkités | BISSELL klienty aptarnavimo
tarnyba arba vietinj platintoja.

Si garantija suteikiama pradiniam naujo gaminio pirkéjui ir néra
perduodama. Norédami pateikti pretenzija pagal Sig garantija,
turite pateikti pirkimo datg patvirtinantj dokumenta.

Norint jgyvendinti Sios garantijos salygas, gali reikéti

gauti asmeninés jasy informacijos, pvz., adresa. Bet

kokie asmens duomenys bus tvarkomi laikantis BISSELL
privatumo taisykliy, kurios pateikiamos svetainéje
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ribota 2 mety garantija (taikoma
nuo pradinio pirkéjo pirkimo
datos)

BISSELL, taikant toliau nurodytas *ISIMTIS, BISSELL nuoZitra
nemokamai suremontuos arba pakeis (nauja, atnaujinta,
nedaug naudota arba perdaryta dalimi arba gaminiu), bet
kokia brokuotg arba sugedusia dalj ar gaminj.

BISSELL rekomenduoja saugoti originalia pakuote ir pirkimo
datg patvirtinantj dokumentg iki Sio garantinio laikotarpio
pabaigos, jei prireikty pateikti pretenzija pagal garantija.

=1 Pasilikus originalia pakuote bus lengviau i$ naujo supakuoti ir

transportuoti gaminj, bet tai néra privaloma pagal garantijos
salygas.

Jei BISSELL pakeicia jusy gaminj pagal Sig garantija, naujajam
gaminiui bus taikomas likes garantijos terminas (skaiciuojamas

nuo pradinio pirkimo datos). Sios garantijos trukmé nebus
pratesiama, nepaisant to, ar gaminys suremontuotas, ar
pakeistas.

*GARANTIJOS SALYGOMS TAIKOMOS ISIMTYS

Si garantija taikoma gaminiams, asmeniskai naudojamiems
buityje, bet ne komerciniais ar nuomos tikslais. Garantija
netaikoma eksploatacinéms dalims, pvz., filtrams, dirzams ir
Sluostéms, kurias reguliariai reikia keisti arba kuriy technine
priezidra turi atlikti naudotojas.

Si garantija netaikoma jokiems defektams, atsiradusiems dél
nusidévéjimo. Si garantija netaikoma jokiems pazeidimams
ar gedimams, sukeltiems naudotojo ar treciyjy Saliy dél
nelaimingo atsitikimo, aplaidumo, netinkamo naudojimo,
neprieZidros ar bet kokio kito naudojimo, nesilaikant naudotojo
vadovo.

Nejgalioty asmeny atliktas remontas (ar bandymas remontuoti)
gali panaikinti Sios garantijos galiojima, nesvarbu, ar remonto
arba bandymo metu gaminys buvo pazeistas, ar ne.

Garantija neteks galios, jei gaminio nominalo etiketé
pasalinama, pakeiciama arba padaroma nejskaitoma.

ISSKYRUS TOLIAU NURODYTUS ATVEJUS, BISSELL IR

JOS PLATINTOJAI NEPRISIIMA DEL JOKIU NUOSTOLIU AR
ZALOS, KURI YRA NENUMATOMA, ARBA DEL BET KOKIOS
NETIESIOGINES ZALOS ARBA NEGAUTO PELNO, SUSIJUSIY
SU SI0 GAMINIO NAUDOJIMU, |SKAITANT PELNO NETEKIMA,
UZSAKYMU PRARADIMA, VEIKLOS NUTRUKIMA, GALIMYBIY
PRARADIMA, STRESA, NEPATOGUMA AR NUSIVYLIMA, BET
JAIS NEAPSIRIBOJANT. ISSKYRUS TOLIAU NURODYTUS
ATVEJUS, BISSELL ATSKAOMYBE NEVIRSYS GAMINIO
|SIGIJIMO KAINOS.

BISSELL neatsisako ir niekaip neriboja savo atsakomybés deél
(@) mirties ar asmens suzalojimo, sukelto maisy darbuotojy,
atstovy arba rangovy; (b) sukciavimo ar klaidingos
informacijos pateikimo sukciaujant; (c) dél bet kokiy kity
atveju, kuriy negalima atmesti arba riboti pagal galiojancius
teisés aktus.

PASTABA: saugokite kasos kvito originala. Jis patvirtina pirkimo data, prireikus pateikti garantine pretenzija. ISsamesnés

informacijos Zr. garantijoje.

Klienty aptarnavimas

Jei josy BISSELL gaminiui prireikty techninés prieZidros arba norétuméte pateikti pretenzija pagal ribotaja garantija, kreipkités j

mus Siais badais:
Svetainé: www.BISSELL.eu
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SVARIGAS DROSIBAS NORADES

IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS PIRMS IEKARTAS LIETOSANAS.
Izmantojot elektrisko iekartu, ir jaievéro pamata piesardzibas pasakumu, taja skaita sadi:

AAABRIDINAJUMS

LAI SAMAZINATU AIZDEGSANAS, ELEKTROTRAUMU VAI

IEVAINOJUMU RISKU:

+ So iekartu var lietot bérni sakot ar 8 gadu

VeCUMU un personas ar ierobezotam fiziskajam,

sensorajam vai garigajam Spéjam, vai ar pieredzes

vai zinaSanu trakumu, ja tiem tiek nodroSinata
uzraudziba vai norades par iekartas lietoSanu
drosa veida, un tie saprot ar to saistitas briesmas.

Tiranu un apkopi nedrikst veikt bérni bez

uzraudzibas.

Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas, lai

nodroSinatu, ka tie nespélgjas ar iekartu.

Atvienojiet no elektribas padeves, kad iekarta

netiek lietota, plrms iekartas tiriSanas, apkopes

vai remonta, un, ja jasu iekartai ir aksesuari ar
kustigu birsti, tad arT pirms aksesuara uzlikSanas
vai nonemsanas.

* Neiemérciet tdent vai Skidruma.

* Turiet matus, valigu apgérbu, pirkstus un
visas kermena dalas atstatu no iekartas un tas
aksesuaru atverém un kustigajam dalam.

* Ja barosanas vads ir bojats, tas janomaina
razotajam, ta servisa parstavim vai lidzigas
kvalifikacijas personai, lai izvairitos no briesmam.

* Nevirziet ierici pari vadam.

+ Neizmantojiet ar bojatu vadu vai kontaktdaksu.

+ Nevelciet un nenesiet aiz vada, neizmantojiet
vadu ka rokturi, aizverot vaku neiespiediet vadu,
nevelciet vadu ap asam malam vai stariem.

* Turiet vadu atstatu no karstam virsmam.

« Jaiericei ir rokas aksesuars ka dzivnieku birste,

uzgalis ar motora piedzinu utml., lietotajam
jaizvairas no iekersanas.

+ Neatstajiet ierici, ja ta pievienota spriegumam.
* [zmantojiet tikai tada veida un daudzuma

Skidrumus, kas noradrti Ss instrukdijas lietoSanas
sadala.

Skldrumu nedrikst virzit pret aprikojumu, kas satur

elektriskas dalas.

+ Vienmér pievienojiet pareizi iezemétai kontaktligzdai. Neizmaniet

iezeméto kontaktdaksu.

Pirms mitras uzskSanas darbibam vienmér uzstadiet pludinu.

Lai atvienotu no sprieguma, satveriet aiz kontaktdaksas, nevis vada.
Nelietojiet kontaktdakSu vai ierici ar mitram rokam.

Izsledziet visas vadibas iekartas pirms atvienosanas no sprieguma.
Plastikata pléve var bat bistama. Lai novérstu nosmak3anas briesmas,
glabajiet bérniem nepieejama vieta.

lzmantot tikai ka aprakstits $aja lietotaja rokasgramata.

Izmantojiet tikai razotaja ieteiktos aksesuarus.

Jaiekarta nedarbojas ta, ka tai vajadzétu, ir tikusi nomesta, atstata
arpus telpam vai iemesta ident, nemaginiet to lietot un nogadajiet
remontam pilnvarota servisa centra.

Nelieciet atvergs nekadus priekSmetus.

Nelietojiet, ja kada no atverém ir aizsegta, turiet tas tiras no putekliem,

pakam, matiem un jebka cita, kas var ierobeZot gaisa plismu.
leverojiet papildu piesardzibu, veicot tiriSanu uz kapném.
Neizmantojiet, lai savaktu uzliesmojo3us vai dego3us Skidrumus,
pieméram, benzinu, vai neizmantojiet to vietas, kur tadi var atrasties.
Neizmantojiet toksisku materialu (hlora balinataja, amonjaka, noteku
tinsanas Skidruma, utt.) savakSanai.

Neizmantojiet iekartu noslegta telpa, kas pildita ar tvaikiem,

kas célusies no krasas, krasu Skidinatajiem, atseviskiem kukainu
iznicinaSanas vielam, uzliesmojosiem putekliem vai citiem
spradzienbistamiem vai toksiskiem tvaikiem.

Neizmantojiet, lai savaktu cietus vai asus priekSmetus, pieméram,
stiklu, naglas, skraves, mongtas u.tml.

Neizmantojiet, lai savaktu jebko degosu vai kuposu, pieméram,
cigaretes, sérkocinus vai karstus pelnus.

Neizmantojiet, ja nav uzstaditi filtri.

Nepaklaujiet lietum. Glabajiet telpas.

Slidena grida, kad mitrs.

SAGLABAJIET SIS INSTRUKCIJAS

ORIGINALAS INSTRUKCIJAS.

LIETOSANAI TIKAI AR 220-240 VOLTU 50-60 HZ MAINSTRAVAS

SPRIEGUMA AVOTU.

SIS MODELIS PAREDZETS TIKAI MAJSAIMNIECIBAS LIETOSANAL.

SVARIGA INFORMACLJA

+ Glabajiet iekartu uz lidzenas virsmas.

« Jajosu iekartaiir Rulla birste ar piedzinu, neatstajiet iekartu darbojoties viena vieta, ja rokturis nav pilnigi vertikala stavoklr.
+ Lai samazinatu noplades riskus, neglabajiet vieta, kur iespéjama sasalSana. Var tikt bojatas iek3ejas sastavdalas.
+ Plastikata tvertnes nav paredzetas mazgasanai trauku mazgajama masina. Neievietojiet tvertnes trauku mazgajama masina.
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Patéeretaju garantija

ST Garantija ir speka tikai arpus ASV un Kanadas. To nodrosina *IZNEMUMI SIS GARANTIJAS NOTEIKUMOS

BISSELL® International Trading Company B.V. (“BISSELL”). ST Garantijas attiecas uz produktiem, kas tiek izmantoti

So Garantiju nodrosina BISSELL. Ta sniedz jums noteiktas personigai majsaimniecibas lietosanai, nevis komercialam vai
tiesibas. Ta tiek piedavata papildus jasu likumigajam tiesibam. ~ Nnomas pielietojumam. Paterina dalas, piemeram, filtri, siksnas
Jums var bt arf citas likumigas tiesibas, kas var mainities un slotu lupatas, kuras lietotajam jakopj un laiku pa laikam
atkariba no valsts. J0s varat uzzinat par savam likumigajam janomaina, ar So Garantiju netiek segtas.

tiestbam un tiesiskas aizsardzibas lidzekliem, sazinoties ar ST Garantija neattiecas uz nekadiem defektiem, kas radusies
viet&jo patérétaju konsultaciju dienestu. Nekas $aja Garantija normala nolietojuma rezultata. Bojajumi vai darbibas

neaizstas vai nesamazinas jasu likumigas tiesibas vai tiesiskas traucéjumi, kurus radijis lietotajs vai treSa puse, neatkarigi no
aizsardzibas Iidzek|us. Ja jums nepiecieSamas papildu norades  ta vai tas noticis negadijuma, pavirsibas, nepareizas lietosanas,

par $0 Garantiju vai jums ir jautajumi par tas segumu, ltdzu, launpratibas rezultata vai kadas citas darbibas iespaida, kas
sazinieties ar BISSELL Klientu apkalposanas dienestu vai savu nav aprakstita Saja Lietotaja Rokasgramata, netiek segta ar So
vietgjo izplatitaju. garantiju.
ST Garantija tiek nodroginata jauna produkta sakotngjam Neatlauts remonts (vai remonta méginajums) var anulét $o
pircéjam un nav nododama talak. Jums jaspéj pieradit pirkuma  Garantiju, neatkarigi no ta vai bojajums ir radies vai nav radies
datumu, lai varétu celt prasibu saskana ar $o Garantiju. $ada remonta/méginajuma rezultata.
Var bt nepiecieSams iegat kadu jisu personigo informaciju, Uz produkta eso$as produkta etiketes nonemsana vai
pieméram, pasta adresi, lai varétu izpildt $is garantijas izmainisana vai tas padariSana par nesalasamu anulés So
saistibas. Jebkuri personigie dati tiks apstradati saskana Garantiju.
ar BISSELL Privatuma politiku, kuru var atrast vietné NEMOT VERA VISU TALAK IZKLASTITO BISSELL UN TAS
global BISSELL.com/privacy-policy. [ZPLATITAJI NAV ATBILDIGI PAR NEKADIEM ZAUDE JUMIEM
> . UN ZUDUMIEM, KAS NAV PAREDZAMI, KA ARI PAR NEKADA

lerobeZota 2 gadu garantija _ VEIDA IZRIETOSIEM VAI SAISTITIEM ZAUDEJUMIEM, KAS
(sakotnéjam pircéjam no iegades SAISTITI AR STPRODUKTA IZMANTOSANU, BEZ JEBKADIEM
datuma) IEROBEZOJUMIEM IESKAITOT PELNAS ZAUDESANU,

. N o B UZNEMEJDARBIBAS ZAUDESANU, UZNEMEJDARBIBAS
levérojot *IZNEMUMUS, kas noradtti talak, BISSELL saremontés  pARTRAUKUMU, IESPEJU ZAUDESANU, DISKOMFORTU,
vai nomainis (ar jaunu, atjaunotu, mazlietotu vai rapnieciski NEERTIBAS VAI NEAPMIERINATIBU. NEMOT VERA VISU
atjaunotu dalu vai produktu) pec BISSELL ieskata bez maksas ~ TALAK IZKLASTITO, BISSELL ATBILDIBA NEPARSNIEGS
jebkuru bojatu vai nestradajosu dalu vai produktu. PRODUKTA IEGADES CENU.
BISSELL iesaka Garantijas perioda saglabat originalo BISSELL neizsladz nekada veida savu atbildibu par (a) navi
iepakojumu un pirkuma datumu apliecinoso dokumentu, ja vai personas ievainojumiem, kas radusies msu darbinieku,
Saja perioda rodas nepiecieSamiba celt Garantijas prasjumu. agentu vai apakiuznéméju nolaidibas rezultata; (b)
Originala iepakojuma saglabasana palidzés nepiecieSamajai krapniecibu vai krapniecisku nepareizu interpretaciju; (<)
atkartotai iepakoSanai un transportesanai, tomer tas nav jebkadu citu iemeslu, kuru nevar izslegt vai ierobezot saskana

— Garantijas nosacrjums. ar likumdoganu.

Jajasu produktu BISSELL nomaina $is Garantijas laika,
jaunajam produktam tiks nodroSinata Garantija atlikuso
terminu (rékinata no sakotnéja iegades datuma). STs Garantijas
termins nevar tikt pagarinats neatkarigi no ta, vai jasu
produkts tiek remontéts vai nomainits.

PIEZIME: Ludzu saglabajiet savu originalo pirkumu apliecinoso dokumentu. Tas sniedz apliecindjumu pirkuma datumam
Garantijas prasijuma gadrjuma. Stkakai informacijai skatit Garantiju.

Klientu apkalposanas dienests

Jajlsu BISSELL produktam nepiecieSama apkope, vai lai celtu prasijumu masu ierobezotas garantijas ietvaros, ludzu, sazinieties
ar mums, izmantojot vienu no talak noradrtajiem veidiem:

Timekla vietne: www.BISSELL.eu
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BAXKHW YNATCTBA 3A BE3BEAHOCT

NPOYMUTAJTE IO LLENO YNATCTBO MPEA AA O KOPUCTUTE AMAPATOT. Mpu Kopucterbe enekTpuyHi
anaparu, Tpe6a Aa ce MOYMTYBaaT OCHOBHMTE MEPKM Ha MPETNa3NMBOCT, BKAYYUTENHO U CIEAHUTE:

AAATPELYNPENYBAE

3A HAMAJNYBAE HA PU3KOT O/} NOXAP, CTPYEH Y/JAP

NN TOBPEAA:

» 0BOJ anapaT Moxe [ ro Kopuerar AeLia
Ha BO3DACT 04 HAJMANKy 8 TOAMHY 1 ML
(0 HaManeHa Gu3NuKa, CeH30pHa Um
MeHTanHa CNoCcOBHOCT Wi 63 UCKyCTBO
3Haerbe ako Ce NoZ HaZ30p Wav ako jobune
yNaTCTBa 3a 70 KaKO Aa ro KOPUCTAT anapatot
Ha be3beieH HaunH 1 rv pa3bupaar
0MACHOCTUTE WTO NPOM3NErYBAAT 04 HEro.
UncTereTo v 0APXYBarbETO He CMear Aa ro
NpaBar AeLia 6e3 Haa3op.

« [leuiata Tpe6a a ce HaArnedyBaar 3a Aa He
(11 Urpaar co anaparor.

* Vcknyyete ro of enekTpiyeH LWrekep Kora He
e BO ynoTpeba, Npeg uncrere, 0ApXyBatbe
VAN CePBICUPAkbE HA aNapaToT, U ako
anaparor Ma JOAATHA anaTka o NOABIXHA
YeTKa, Npef CTaBake WK Bajere Ha
anarkara.

* He ro notonyBajTe BO BOAA MW TEUHOCT.

« [lpxere ru kocata, obneara LTo BICH,
NpCTIATE 11 APYriTe LEN0BY OF TENOTO
noaaneky 04 0TBOPHTE 1 MOABUXHHUTE e0BMU
Ha anapaTorT v HeroBuTe A0AATOLM.

* AKO € oLuTeTeH kabenot, T0j Mopa Aa ce
3aMeHV 0f CTPaHa Ha NPOV3BOAUTENOT,
0B/ACTEHNOT CEPBIC NN CIMYHO
KBa/MQUKyBaHO M1Le 33 Aa Ce u3berHe
0MacHoT.

« [la He ce NOMIHYBA CO anaparor npeky
kabenar.

« [1a He e KOpUCTH O oLwTeTeH Kaben nau
NPUKNYYOK.

« [1a He Ce Bneye UM HOCY 3a kabenor, Aa
He Ce KOpUCTI Kabenat Kako pauka, Aa He
(e 33TBOPA BPaTa Npeky Kabenot HuTy fa ce
Bleye kabenot npeky oCTpyu NpeaMeTi uim
pabosy.

* Kabenor pa ce uyBa nopaneky 0f 3arpeani
NOBPLMHMN.

* AKO anapatoT UMa AOAATOLM LTO Ce ApXaT
(0 paKa, kaKo YeTka 3a MUAEHILN, [aBa Ha
MOTOPEH MOrOH, UTH., KOPUCHIKOT Tpeba fAa
BHIIMABa [l He Ce 3areTka BO HUB.

« [la He Ce 0CTaBa anaparor 6e3 Hag3op kora e
NPUKNYYEH Ha eNekTpUUHATA Mpexa.

+ [la ce kopucrar camo TnoT 1 KoAndMHaTa
TEYHOCTIA HABEEHN BO /1EN0T 3a PaKyBakbe
0/l 0Ba yNatcigo.

* TEUHOCTH He CMee [ja Ce HacouyBaar
KOH ONpeMa LWTO COAPXM eNeKTPUYHY

KOMTMOHEHTH.

+ CeKoralu MOBp3eTe r0 Ha COOABETHO 3a3eMJeH enexTpuyer
wrekep. He BpLUETe U3MEHM Ha 3a3eM)eHNOT NPUKNYUOK.

« CeKoralu MocTaBeTe Ja M/10BKaTa Npe/ Aa Ja KOpUCTUTE OnLwjaTa 3a
BIAXHO COOMpatbe.

* 33 McknyYyBatbe Of eNeKTpUYHATA Mpexa, Aa Ce ApXM
NPUKNYHOKOT, He kabenor.

+ [1a He ce pakyBa CO MPUKAYYOKOT M aNapaToT Co BOAEHM paLle.

+ [la ce UCKy4ar cuTe KOHTPOAM MPef UCKIY4yBatbe 0f,
e/IekTPUYHATA Mpexa.

« Mnactuyxata ponvja Moxe Aa bUAe onacHa. 3a Aa ce uberte
3ajyLUyBarbe, ApXere Ja noaneky o4 Aodar Ha feua.

* KopucreTe ro camo Kako LTO e OMMLIAHO BO 08a YNATCTBO 3a
ynotpeba.

* KopucreTe r1 camo 4ogaToLuTe Npenopavani o
MPOU3BOAUTENOT.

« AK0 anaparor He paboTi kako o Tpeba, NajHan, e owTeTeH, e
0CTaBeH Ha OTBOPEHO AW NajHan BO BOAQ, He Ce 0buaysajTe fa
TO KOPUCTUTE 1 OAHECeTe r0 Ha NOMpaBka BO 0BAACTEH CEPBHCeH
LeHTap.

* He cTaBajTe npejMeTy BO 0TBOpHTE.

* He ro kopucreTe co 6AOKMpaH 0TBOP; YMCTETe T0 04 NpaLMHa,
BAIAKHEHLA, BNaKHa 1 C& JPyro W10 MOXE A3 rO HamManu npotoKor
Ha BO3AYX.

* T10Ce6HO BHIMABA]TE MPU YNCTERETO Ha CKAMM.

* He ro kopucTeTe 3a CobMpatbe 3ananvi W coropanen
TEUHOCTH, KaKO LUTO e HadTaTa, HUTY Ha MeCTa Kaje LTO MoXe Aa
1IMa Takey.

* He cobupajte ToKcuuHy matepum (6eAnn0 04 X10p, aMoHIyM,
0/j3aTHYBAY, UTH.).

* He ro kopucTeTe anaparor Bo 3aTBOpeH NPoCTop MoAH co napen
npeau3ByKany o 60ja Ha basa Ha HadTa, paspeaysay Ha 6oja,
CPe/CTBa NPOTUB MOALYM, 3aNaNKB NPaB AN APYTIA eKCTA03NBHM
WAM TOKCUYHI Napew.

* He cobupajre TBpAY AN OCTPI NPEAMETH, KAKO CTaKAo, WajKi,
33BPTKW, MOHETH, UTH.

* He cobupajre HULLTO TO FOPY WM Yaaw, KaKo Luraph, knbpu
YAM XEXOK nenen.

* He ro KopucTeTe 6e3 HamecTreHu Guatpu.

+ [la He Ce M3n0XyBa Ha JOXA. [1a Ce uyBa BO 3aTBOPEH NPOCTOP.

+ [0f0T € NM3raB KOra € BAaXeH.
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SAUYYBA|TE IO
YNATCTBOTO

OPUTMHAJTHO YNATCTBO. CE
KOPUCTW CAMO HA HAMOJYBAIE

0/ 220-240 BONTU A.C. 50-60 HZ. oso)
MOZEN E CAMO 3A JOMALIHA YTIOTPEBA.

BAXXHN UHOOPMAL NN

* UyBaJTe ro anapator Ha paMHa MoBpLUKHA.

+ AKO anapaor M PoTMpaYKka YeTka Ha MOTOPEH NOTOH, He o
0CTasajTe Aa paboTin Ha MCTO MecTo 6e3 4a Ja ApXuTe paukara Bo
LeNocHo Mcrpasexa nonoxoa.

*3a 4a o HaMaAUTe PU3VIKOT Of} UCTEKYBatbe, He rO UyBajTe
YPEAOT Ha MECTa Kajje LUTo MOXe A3 JOjAe A0 3aMp3HyBatbe.
Moxe Ja J0ji€ O OLUTETYBabe Ha BHATPELHNTE KOMMOHEHTH.

+ [NacTMyHmTe CafoBM He e be3beHO Aa Ce MYjaT BO MalllHa 33
MVerbe CafoBy. He CTaBajTe vt nAacTuHuTe CA0BI BO MALMHA
33 MUetbe CafoBM.

NapaHTeH nucrt

OBaa rapaHuuja Baxw camo Hagsop o CA/l n Kanaga. Hea ja
fasa BISSELL® International Trading Company B.V. (“BISSELL").

lapaHuujaTa ja AaBa BISSELL. Co Hea ce cTekHyBaTe €O NOCebHN
npasa. Taa Ce HyAv kako A0NOAHUTeNHa NPUACONBKA 3a BaC

BO COMNMACHOCT CO 3aKOHOT. VIMaTe v Apyru npasa cnopes
3aKOHOT KOMLUTO MOXE Aa Ce Pa3NnkyBaar 0/ 3emja 40 3emja.
Moxe Aa fo3HaeTe noBeKe 3a BalMTe 3aKOHCKI NpaBa 1
NeKOBY ako ce 0bpaTiTe BO I0KaNHaTa Cyx6a 3a coBeT 3a
noTpoLluyBayn. HMWTO 04 0Baa rapaHLMja Hema Aa rv 3ameHn
1AM HaManW BalWTe 3aKOHCKI NpaBa nau nekosu. AKo BU ce
noTpe6HN JONONHWTENHN YNATCTBA 3a 0Baa rapaHLynja nau
1MaTe npallakba BO BPCKa CO Hej3MHMOT ondart, obpaterte ce BO
cnyxbata 3a rpuxa 3a kopucHuL Ha BISSELL uan cTanete 8o
KOHTaKT CO JI0KaNHNOT AUCTPUBYTEP.

OBaa rapaHuuja ja 4061Ba OPUrMHANHKOT KynyBay Ha HOB
NpON3BOA 1 Taa He MOXe Aa Ce NpeHece Ha Apyro anLe.
Mopa pa cTe BO coCToj6a fa NpUAOXMTE A0KA3 3 AATYMOT
Ha KynyBatbe 3a fja MOXe Aa r'v 0CTBapuTe Npasata 0/ 0Baa
rapaHuuja.

Moxe Aa e HeOnXoAHO Aa v Job1eme Hekou Of BalnTe
JMYHN NOAATOLM, KAKO WTO e ajpecarta Ha e-nowTa, 3apau
NCNOMHYBakbe Ha 06BpCKITE 0/ rapaHumjata. Co cute TNYHN
NoAaTOLM Ke Ce NoCTanyBa BO COMMACHOCT €O MoanTukaTa
3a NpnBaTtHOCT Ha BISSELL, koja Moxe ja ce Hajae Ha

global BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHn4yeHa 2-rogulliHa rapaHumja
(o4 AATYMOT Ha KynyBate Ha

OPUTMHANHMOT KynyBau)

Bo cornacHocT co gonyytepaennte *MCKAYYOLN 1 OTCTANKN,
BISSELL Ke ro nonpasu 1 3ameHu (CO HOBW, 0OHOBEHN, MAnKy
KOPUCTEHN NN NPepaboTeHn KOMMNOHEHTU UAN NPON3BOAN),

10 CONCTBEHO BUAYBatbe, beCnNaTHo, Cekoj AedekTeH nau
HencnpaseH Aen Nau Npou3BoA.

BISSELL npenopayyBa Aa ce YyBa OpUriiHanHOTO NakyBare
11 JOKa30T 3@ JjaTyMOT Ha KyrnyBatbe BO TeKOT Ha FapaHTHNOT
nepnog Bo Cyyaj Aa ce jaBu notpeba 3a akTuBMpatbe Ha
rapaHunjata 8o 10j nepuog. OpUrnHanHoTO nakyBate Ke ce
ICKOPWCTY 3a NpenakyBakbe Wav TPaHCMopPT, HO HeroBoTo
uyBakbe He NPeTCTaByBa yC/10B 3a rapaHumjara.

Ako BISSELL ro 3aMeH Npou3BOAOT CMIOPes 0Baa rapatiyja,
33 HOBMOT NPOU3BOA Ke NPOJONXM [la BaXy 0Baa rapaHuuja

[0 MCTEKOT Ha Hej31HINOT POk (MpecMeTaH o4 AaTyMOT Ha
OPUIMHANHOTO KynyBatbe). [apaHTHUOT NepUog He ce
NpoAoaXyBa be3 pasnnka Aanu Npon3BoAOT e NonpaseH uam
3ameHer.

*NCKNy4Youu N OTCTANKW O, YCNOBUTE HA
FTAPAHLNJATA

0Baa rapaHuija Baxu 3a NPOM3BOANTE LUTO Ce KOPUCTAT 3a
NNYHA JOMALLHA ynoTpeba, a He 3a komepuujanHa ynotpeta
A1 33 U3faBatkbe. MOTPOLIHUTE KOMNOHEHTH, KakO WTO Ce
OUATPN, NOJaCch M KPMK 33 YNCTEHE, LITO KOPUCHIKOT MOPa Aa
I 3aMeHV N1 CepBIUCUPA OABPEME-HABPEME, He Ce ondaTeHu
€O rapaHumjara.

TapaHunjaTa He BaxXu 11 3a Cekoj JedeKT WTo npou3snerysa

0/1 HOPMANHOTO CTapeetrbe Ha NPOU3BOA0T NOPAAM Herosara
pesoBHa ynoTpeba. LLTeTata nan HencnpasHoTO paboTere
LT Ke v npeamn3BIKa KOéJVICHMKOT 1K Hekoe T6peTo Nnue kako
pe3ynTaT Ha Hecpeka, HeOPEXHOCT, 310ynoTpeba, HeBHNMaHNe
AW HeKoja Apyra ynoTpeba LWTo He e BO COrNAcHOCT o
YNaTcTBOTO 3a ynoTpeba He ce ondaTeHu Co rapaHumjara.

Co HeoBnacTeHo nonpasatke (nm 06I/I,Cl 3d nonpaBaH:e) MOoXe
[a Ce NOHNWTK rapaHunjata 6e3 pas3nuka fanu wretata e
npeAn3BuKaHa oj Taa I'IOﬂpaBKa/O6MLI, nan He.

Co 0TCTPAHYBAHETO WM OWITETYBAHKETO Ha €TKKeTaTa 3a
paHrmpare Ha Npon3BOA0T NN HEJ3UHATa HEYNTANBOCT Ce

NMOHWLUTYBA OBad rapaHuuja.

OCBEH AKO HE E HABEZIEHO MTO/ZJ0/1Y, BISSELL U1
QNNCTPUBYTEPUTE HE CHOCAT OArOBOPHOCT 3A HUKAKBA
HEMPEABWANVBA 3ATYBA NV WTETA VNI 3A CTYHAJHA NN
MOCNEANYHA LUTETA O/ KAKBA BIJIO MPUPO/IA BO BPCKA
CO YMOTPEBATA HA OBOJ MPOW3BO/ BKTYYUTENHO W 3ATYBA
HA JJO6MBKA, BM3HWC, MPEKH BO PABOTERETO, 3ATYBA HA
MOXHOCTW, bOJIKA, HEMPUJATHOCT /A PA3SOYAPYBAHBE,
HO HE CAMO TOA. OCBEH AKO HE E HABEJJEHO MOZ0Y,
OArOBOPHOCTA HA BISSELL HE JA HAZIMVHYBA HABABHATA
BPEAHOCT HA MPOVN3BO/.

BISSELL He ja ncknyuyBa uny orpaHnyysa 04roBopHoCTa 3a (a)
CMPT WAV IMYHA NOBPeZa NPeAK3BIKaHa 04 Halla HebPexXHOCT
AN HEBPEXHOCT Ha HaluMTe BPabOTEHM, areHTn nan
nogn3seyBaun; (6) N3Mama UM NaxHO NpeTcTaByBarbe; (8)
1A 33 KOe BUA0 ApYro Npaluakse WT0 He MoXe Ad Ce UCKAYYM
VI OTPaHNYM CNOPEZ 3aKOHOT.

HAMOMEHA: YysajTe ja opuriHanHata cMeTka o/ NpoAasayor. Taa npeTcraByBa 40ka3 3a AATyMOT Ha kynyBarbe BO Clyyaj Ha
bapatbe 3a akTuBMparbe Ha rapaHumjata. MoeKe AeTani Ke Hajaete BO rapaHuujara.

rp|/|)|(a 3a KopncHmun

AKo e noTpe6HO cepBUCHpakbe Ha NPou3B0LOT 04 BISSELL uan akTvBMpakbe Ha rapaHuujara, obpartete ce Ha:

Be6-cTpaHuua: www.BISSELL.eu
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ARAHAN KESELAMATAN PENTING

BACA SEMUA ARAHAN SEBELUM MENGGUNAKAN PERKAKAS ANDA.
Apabila menggunakan perkakas elektrik, langkah berjaga-jaga asas yang berikut perlu dipatuhi:

AA/NAMARAN

UNTUK MENGURANGKAN RISIKO KEBAKARAN, KEJUTAN * Jika perkakas mempunyai aksesori pegang tangan

ELEKTRIK ATAU KECEDERAAN:

* Perkakas ini holeh digunakan oleh kanak-kanak elakkan daripda terputus.
berumur dari 8 tahun dan ke atas serta merekayang  * Jangan tinggalkan perkakas semasa palamnya sedang

+ Kanak-kanak hendaklah diselia bagi memastikan

+ (abut palam dari soket elektrik apabila tidak

+ Jangan rendam dalam air atau cecair.

kurang paya dari segi fizikal, deria atau mental atau ~ dipasang. .
kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka  * Hanya gunakan jenis dan amaun cecair yang
telah diberikan penyeliaan atau arahan berkenaan dinyatakan dalam bahagian pengendalian
penggunaan perkakas dengan cara yang selamat panduan ini.

+ Jauhkan kabel daripada permukaan yang dipanaskan.

seperti berus, kepala bermotor, dsb., penguna harus

dan memahami hahaya yang terlibat, Pembersihan ~* Cecair tidak boleh dihalakan terus ke peralatan yang

dan penyelenggaraan pengguna hendaklah tidak ~ Mengandungi komponen elektrik.

. . Sentiasa b bung ke soket elektrik dibumikan d betul.
dilakukan oleh kanak-kanak tanpa diselia. Jongan dbsh s e yang i e

Sentiasa pasang pelampung sebelum seharang operasi sedutan basah.
Untuk mencabut palam, pegang palam, bukan kabel.

Jangan pegang palam atau perkakas dengan tangan yang basah.
Matikan semua kawalan sebelum mencabut palam.

; ; Selaput plastik boleh mendatangkan bahaya. Jauhkan daripada kanak-
dlgunakan’ sebelum member5|h, mer]yelenggara kanak bagi mengelakkan bahaya lemas.
atau melakukan servis perkakas, dan jika perkakas
anda mempunyal alat aksesorl dengan berus yang ?unakan alat tgmbahan yang disyO(kan oleh pengeluar sqhaja.
+ Jika perkakas tidak berfungsi seperti yang sepatutnya, terjatun,
bergerak, sebelum menyambung atau menanggalkan  rosak, divawa keluar atau teriatuh ke dalam air;jangan cuba untuk

mereka tidak bermain dengan perkakas ini.

Gunakan seperti yang diterangkan dalam panduan pengguna ini sahaja.

alat tersebut. mengendalikannya dan hantarkan untuk dibaiki di pusat servis yang sah.

Jangan letakkan apa-apa objek ke dalam pembukaan.
Jangan gunakan dengan sebarang pembukaan yang tersekat; pastikan

+ Pastikan rambut, baju yang longgar, jari dan semua bebas daripaca habuk, lin, rambut dan apa-apa yang mungkin

bahagian hadan tidak menghampiri pembukaan dan , Mendurangkan alian udara

. . Pastikan anda lebih berhati-hati apabila membersinkan tangga.
bahagian perkakas yang bergerak dan aksesorinya. Jangan gunakan untuk menyedut cecair yang mudah terbakar seperti

+ Jika kabel bekalan I’OSZik, ia mesti digantikan oleh petroleum atau menggunakannya di kawasan yang mungkin terdapat

+ Jangan lalukan perkakas di atas kabel.
* Jangan gunakan dengan kabel atau palam yang

. . Co cecair sedemikian.
pengeluar, ejen perkhidmatannya atau individu Jangan sedut bahan toksik (peluntur Klorin, ammonia, pembersin

longkang, dsh.)
S€rupa yang layak untuk mengelakkan bahaya' + Jangan gunakan perkakas di dalam ruang tertutup yang penuh dengan

rosak atau toksik yang lain.

+ Jangan tarik atau bawa perkakas menggunakan dan sebagainya.

kabel, menggunakan kabel sehagai pemegang,
menutup pintu pada kabel atau menarik kabel
di penjuru atau sudut yang tajam.

mancis atau abu yang panas.

Jangan gunakan tanpa meletakkan penapis.
Jangan terkena hujan. Simpan di dalam rumah.
Lantai licin bila basah.

SIMPAN ARAHAN INI
ARAHAN ASAL.
UNTUK PENGENDALIAN PADA BEKALAN KUASA A.C. 220-240

VOLT, 50-60 HZ SAHAJA.
MODEL INI ADALAH UNTUK KEGUNAAN DI RUMAH SAHAJA.

MAKLUMAT PENTING

Pastikan perkakas sentiasa berada pada paras permukaan.

Jika perkakas anda mempunyai rol berus bermotor, jangan biarkan mesin berjalan di tempat yang sama tanpa pemegang berkedudukan tegak sepenuhnya.

Jangan simpan di tempat boleh beku.
Tangki plastik tidak boleh digunakan pada mesin pencuci pinggan mangkuk. Jangan letakkan tangki dalam mesin pencuci pinggan mangkuk.

wap yang dikeluarkan oleh cat berasaskan minyak, pencair cat, sesetengah
bahan kalis serangga, habuk mudah terbakar, atau wap mudah meletup

Jangan sedut objek yang keras atau tajam seperti kaca, paku, skru, syiling

Jangan sedut apa-apa yang sedang terbakar atau berasap, seperti rokok,
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Jaminan Pengguna

Jaminan ini hanya terpakai di luar Amerika Syarikat dan
Kanada. la disediakan oleh BISSELL® International Trading
Company B.V. (“BISSELL”).

Jaminan ini disediakan oleh BISSELL. la memberikan anda
hak yang tertentu. la ditawarkan sebagai manfaat tambahan
kepada hak anda di bawah undang-undang. Anda juga
mempunyai hak-hak yang lain di bawah undang-undang
yang mungkin berbeza-beza mengikut negara. Anda boleh
mengetahui hak undang-undang dan remedi anda dengan
menghubungi perkhidmatan nasihat pengguna di tempat
anda. Tiada perkara dalam Jaminan ini akan menggantikan
atau mengurangkan sebarang hak undang-undang atau
remedi anda. Jika anda memerlukan arahan tambahan
berkenaan Jaminan ini atau mempunyai soalan berkenaan
perlindungannya, sila hubungi Penjagaan Pelanggan BISSELL
atau hubungi pengedar di tempat anda.

Jaminan ini diberikan kepada pembeli asal produk daripada
baharu dan tidak boleh dipindah milik. Anda mesti
menunjukkan bukti tarikh pembelian untuk membuat tuntutan
di bawah Jaminan ini.

Beberapa maklumat peribadi anda, seperti alamat surat-
menyurat, mungkin diperlukan untuk memenuhi syarat
jaminan ini. Sebarang data peribadi akan ditangani
menurut Dasar Privasi BISSELL, yang boleh didapati di
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Jaminan Terhad 2 Tahun (dari
tarikh pembelian oleh pembeli asal)

Tertakluk kepada *PENGECUALIAN DAN KETAKMASUKAN
yang dikenal pasti di bawah, BISSELL akan membaiki atau
menggantikan (dengan komponen atau produk baharu,
diperbaharui, terpakai sedikit atau diperbuat semula),
mengikut pilihan BISSELL, secara percuma, mana-mana
bahagian atau produk yang rosak atau pincang tugas.
BISSELL mengesyorkan bungkusan asal dan bukti tarikh
pembelian disimpan selama tempoh Jaminan agar dapat
digunakan sekiranya berlaku tuntutan terhadap Jaminan
tersebut dalam tempoh berkenaan. Menyimpan bungkusan
asal akan membantu sebarang keperluan pembungkusan
semula dan pengangkutan tetapi bukan syarat Jaminan.
Jika produk anda digantikan oleh BISSELL di bawah Jaminan
ini, item baharu akan menerima manfaat daripada baki

tempoh Jaminan (dikira dari tarikh pembelian asal). Tempoh
Jaminan ini tidak akan dilanjutkan tanpa mengira sama ada
produk anda dibaiki atau digantikan atau tidak.

*PENGECUALIAN DAN KETAKMASUKAN DARIPADA
SYARAT-SYARAT JAMINAN

Jaminan ini digunakan untuk produk yang digunakan bagi
tujuan domestik peribadi dan bukan bagi tujuan perdagangan
atau sewa. Komponen guna habis seperti penapis, tali dan pad
mop yang perlu digantikan atau diservis oleh pengguna dari
masa ke masa tidak dilindungi oleh Jaminan ini.

Jaminan ini tidak boleh digunakan untuk apa-apa kerosakan
yang berlaku akibat haus dan lusuh. Kerosakan atau pincang
tugas yang disebabkan oleh pengguna atau mana-mana
pihak ketiga, sama ada akibat daripada kemalangan, kecuaian,
penyalahgunaan, pengabaian atau kegunaan yang lain tidak
mengikut Panduan Pengguna adalah tidak dilindungi oleh
Jaminan ini.

Pembaikan yang tidak dibenarkan (atau cubaan pembaikan)
akan membatalkan Jaminan ini sama ada berlakunya
kerosakan atau tidak akibat daripada pembaikan/cubaan
tersebut.

Menanggalkan atau mengubah Label Penarafan Produk
pada produk atau menyebabkannya tidak boleh dibaca akan
membatalkan Jaminan ini.

SEPERTI YANG DITETAPKAN DI BAWAH, BISSELL DAN
PENGEDARNYA TIDAK BERTANGGUNGJAWAB ATAS
KEHILANGAN ATAU KEROSAKAN YANG TIDAK DIJANGKA
ATAU KEROSAKAN SAMPINGAN ATAU LANJUTAN DALAM
APA-APA BENTUK YANG BERKAITAN DENGAN PENGGUNAAN
PRODUK INI TERMASUK TANPA HAD TERHADAP
KEHILANGAN KEUNTUNGAN, KEHILANGAN PERNIAGAAN,
GANGGUAN PERNIAGAAN, KEHILANGAN PELUANG,
KESEDIHAN, KESULITAN ATAU KEKECEWAAN. SEPERTI YANG
DITETAPKAN DI BAWAH, TANGGUNGJAWAB BISSELL TIDAK
AKAN MELEBIHI HARGA PEMBELIAN PRODUK.

BISSELL tidak mengecualikan atau mengehadkan
kewajipannya dalam apa-apa cara untuk (a) kematian atau
kecederaan peribadi yang disebabkan oleh kecuaian kami atau
kecuaian pekerja, ejen atau subkontraktor kami; (b) penipuan
atau salah nyata penipuan; (¢) atau untuk apa-apa perkara

lain yang tidak boleh dikecualikan atau dihadkan di bawah
undang-undang.

CATATAN: Sila simpan resit jualan asal anda. la menjadi bukti tarikh pembelian sekiranya berlaku tuntutan Jaminan. Lihat

Jaminan untuk mendapatkan butiran.

Penjagaan Pengguna

Jika produk BISSELL anda memerlukan servis atau untuk membuat tuntutan di bawah jaminan terhad kami, sila hubungi kami

melalui cara berikut:
Laman Web: www.BISSELL.com
E-mel: asia.marketing@bissell.com
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

LEES ALLE INSTRUCTIES GRONDIG DOOR VOORDAT U UW APPARAAT GEBRUIKT. Er zijn ecn aantal voorzorgsmaatregelen die bij gebruik
van elektrische apparaten in acht genomen moeten worden, waaronder de volgende:

A A AWA ARSCHUW'NG + Als het apparaat een draaghaar accessoire bevat, zoals

OM HET RISICO OP BRAND, ELEKTRISCHE SCHOKKEN OF €€ borstel voor haren van huisdlieren, een motorisch
LETSEL TE BEPERKEN: . aangedreven mondstuk, enz., dan moet de gebruiker
+ Dit apparaat kan door kinderen vanaf 8 jaar worden  voorkomen dat dit bekneld raakt.

gebruikt, alsook door personen met een verminderd |3t het apparaat niet zonder toezicht achter met de
fysiek, zintuiglijk of mentaal vermogen of met een stekker in het stopcontact.

gebrek aan ervaring en kennis, mits ze begeleiding + Gebruik voor de vioeistof alleen de soort en

of instructies hebben gekregen over het veilig hoeveelheid die in het hoofdstuk Gebruik van
gebruik van het apparaat en ze de gevaren begrijpen  deze handleiding worden aangegeven.

die daarmee gepaard gaan. De reiniging en het Vloeistoffen moeten worden weggehouden

onderhoud door de gebruiker dienen niet door van apparatuur met elektrische onderdelen.
kinderen zonder toezicht te gebeuren. Sluit het apparaat altijd aan op een goed geaard stopcontact. Breng geen
: ; : : wijzigingen aan de geaarde stekker aan.
Er dient op te worden toege2|en dat kinderen niet met Installeer altijd de vlotter voordat u natte items opzuigt.
het apparaat spelen. Om de stekker uit het stopcontact te trekken, neem de stekker en niet het
i snoer vast.
Trek de Stel.(ker ut h.et stopcontagt .Wanneer U het + Neem de stekker of het apparaat niet vast met natte handen.
apparaat niet gebruikt, voor reiniging, onderhoud of Schakel alle knoppen uit voordat u de stekker uit het stopcontact trekt.
reparatie van het apparaat enin geva| uw apparaat Plastic folie kan gevaarlijk zijn. Om verstikkingsgevaar te voorkomen, dient
’ u de folie uit de buurt van kinderen te houden.
van een opzetstuk met een hewegende borstel Gebruik het apparaat alleen zoals aangegeven in
i i i deze gebruikershandleiding.
:S voorzllgn, voordat u het opzetstuk bevestlgt of + Gebruik alleen opzetstukken die door de fabrikant worden aanbevolen.
0SMaaK. . . Als het apparaat niet werkt zoals het hoort, gevallen is, beschadigd is,
Dompel het apparaat niet onder in water of andere buitenshuis heeft gestaan of in het water is gevallen; doe dan geen poging

; om het te gebruiken, maar laat het apparaat repareren bij een bevoegd
Vloeistoffen. . . . . servicecentrum.
Houd haar, oszittende kIedlng, VINGers en overige Stop geen objecten in de openingen.
i i i Gebruik het apparaat niet als een van de openingen geblokkeerd is; houd
lichaamsdelen Weg b” .de Openingen, bewegende openingen vrij van stof, pluizen, haar en andere zaken die de luchtstroom
onderdelen en accessoires van het apparaat. kunnen beperken.
Als het netsnoer beschadigd is, moet het door de Wees exira voorzichti af u trappen schoonmaskt. _

+ Gebruik het apparaat niet om ontvlambare of brandbare vloeistoffen op te

fabrikant, een onderhoudsrponteur of d.O_OF een zuigen, z0als petroleurn, of gebruik het niet n ruimtes waar die aanwezig
andere persoon met vergelijkbare kwalificaties léunnenzun-_ﬂ_ e o0 (ke »
worden vervangen om risico’s te voorkomen. e ot nop leelmidde, ammoniak

Laat het apparaat niet over het snoer lopen. Gebtr(ljjik het ap?karaattniet in een afgelslotgen_ ruimtfe, ggvuld

; ; met dampen afkomstig van verf op oliebasis, verfverdunner,
gggﬁ;ﬁgﬂ Epparaat Niet als het snoer of de stekker mottenbeschermingsmiddelen, ontviambare stof of andere explosieve of

. giftige dampen.

Trek of draag het apparaat niet via het snoer, gebruik . ﬁ:Jlngn tgeehene thcarde of scherpe objecten op zoals glas, spijkers, schroeven,
het snoer niet als handvat, sluit geen deuren met het 2uig Niets op dat brandt of rookt, zoals sigaretten, ludfers of hete as.
snoer ertussen en trek het snoer niet langs scherpe Niet gebruiken zonder filers.
randen of hoeken.

Stel het apparaat niet bloot aan regen. Berg het apparaat binnenshuis op.
* Houd het snoer weg bij warme opperviakken.

De vioer is glad als deze nat is.
BEWAAR DEZE BELANGRIJKE INFORMATIE

+ Houd het apparaat op een horizontaal opperviak.
I N ST R U CTI E s + Als uw apparaat voorzien is van een gemotoriseerde borstelrol, laat de
machine dan niet op dezelfde plek draaien zonder het handvat volledig
OORSPRONKELIJKE INSTRUCTIES. rchlop e lstsen. S
ALLEEN TE GEBRUIKEN MET EEN 220- + Om hetrisico van een lekkende aandoening te verminderen, niet op

te slaan eenheid waar bevriezing kan optreden. Schade aan interne

240 VOLT AC 50-60 HZ-VOEDING. componenten kan leiden.
DIT MODEL IS ALLEEN GESCHIKT VOOR HUISHOUDELIJK + Kunststof tanks zijn niet vaatwasserbestendig. Plaats de tanks niet in de
GEBRUIK. vaatwasser.
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Garantie voor de consument

Deze Garantie is alleen buiten de VS en Canada van
toepassing. De garantie wordt verstrekt door BISSELL
International Trading Company B.V. (‘BISSELL).

Deze Garantie wordt verstrekt door BISSELL. De Garantie
biedt u specifieke rechten. Het wordt als extra voordeel
aangeboden, bovenop de rechten die u volgens de wet heeft.
Volgens de wet beschikt u tevens over andere rechten, welke
per land kunnen verschillen. U kunt meer informatie over uw
wettelijke rechten en rechtsmiddelen bekomen door contact
op te nemen met uw lokale adviesdienst voor consumenten.
Niets uit deze Garantie vervangt of doet afbreuk aan uw
wettelijke rechten of rechtsmiddelen. Als u meer hulp nodig
heeft met betrekking tot deze Garantie of vragen heeft over
wat er gedekt wordt door de Garantie, neem dan gerust
contact op met de klantenservice van BISSELL of uw lokale
dealer.

Deze Garantie wordt aan de oorspronkelijke koper van het
nieuwe product verstrekt en is niet overdraagbaar. U moet de
datum van aankoop kunnen aantonen om iets volgens deze
Garantie te kunnen claimen.

Het kan zijn dat we enkele persoonlijke gegevens van u nodig
hebben, zoals een postadres, om aan de voorwaarden van
deze garantie te kunnen voldoen. Alle persoonsgegevens
worden verwerkt volgens het privacybeleid van BISSELL, dat
te vinden is op global.BISSELL.com/privacy-policy.

Beperkte garantie van 2 jaar
(vanaf de datum van aankoop
door de originele koper)

Behoudens de *UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN die
hieronder zijn vermeld, zal BISSELL elk defect of verkeerd

werkend onderdeel van het product gratis repareren of
vervangen, naar keuze van BISSELL (bij nieuwe, opgeknapte,

enigszins gebruikte of gereviseerde onderdelen of producten).

BISSELL raadt aan om de originele verpakking en het bewijs
van de aankoopdatum te bewaren zolang de Garantie duurt,
voor het geval u binnen die periode een claim moet indienen
volgens de Garantie. De originele verpakking is handig
wanneer het product opnieuw verpakt en vervoerd moet
worden, maar het is geen voorwaarde voor de Garantie.

—1 Indien er conform deze Garantie iets vervangen wordt door
BISSELL, dan geldt de Garantie voor het nieuwe item alleen

voor de resterende periode van deze Garantie (berekend
vanaf de datum van de originele aankoop). De periode van
deze Garantie wordt niet verlengd, ongeacht of uw product
gerepareerd of vervangen werd.

*UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN VAN DE
GARANTIEVOORWAARDEN

De Garantie is van toepassing op producten die gebruikt
worden voor persoonlijk huishoudelijk gebruik en niet voor
commercieel gebruik of bij verhuur. Onderdelen met een
beperkte levensduur, zoals filters, riemen en zwabberdoekjes,
die af en toe vervangen of onderhouden moeten worden door
de gebruiker, vallen niet onder deze Garantie.

Deze Garantie is niet van toepassing op gebreken die
voortkomen uit slijtage. Beschadiging en slecht functioneren
veroorzaakt door de gebruiker of een derde partij, ongeacht of
dat het resultaat is van een ongeluk, nalatigheid, misbruik of
enig andere vorm van gebruik die niet overeenstemt met de
Handleiding, wordt niet gedekt door deze Garantie.

Een onbevoegde reparatie (of poging daartoe) zal deze
Garantie nietig verklaren, ongeacht of de schade werd
veroorzaakt door die reparatie/poging.

Verwijdering van of knoeien met het productinformatielabel
op het product, of dit label onleeshaar maken, zal deze
Garantie nietig verklaren.

MET UITZONDERING VAN HETGEEN HIERONDER
UITEENGEZET IS, ZIJN BISSELL EN HAAR DEALERS

NOCH AANSPRAKELIJK VOOR ONVOORZIEN VERLIES

OF ONVOORZIENE SCHADE, NOCH VOOR INCIDENTELE
SCHADE OF GEVOLGSCHADE VAN WELKE AARD DAN
OOK, DIE GEPAARD GAAT MET HET GEBRUIK VAN

DIT PRODUCT, INCLUSIEF MAAR ZONDER BEPERKING

VAN INKOMSTENDERVING, VERLIES VAN HANDEL,
WERKONDERBREKING, GEMISTE KANSEN, TEGENSPOED,
ONGEMAK OF TELEURSTELLING. MET UITZONDERING VAN
HETGEEN HIERONDER UITEENGEZET IS, REIKT BISSELLS
AANSPRAKELIJKHEID NIET VERDER DAN DE AANKOOPPRIJS
VAN HET PRODUCT.

BISSELL zal haar aansprakelijkheid op geen enkele wijze
uitsluiten of beperken voor (a) overlijden of persoonlijk letsel
veroorzaakt door nalatigheid van ons of onze werknemers,
agenten of toeleveranciers; (b) fraude of een frauduleuze
onjuiste voorstelling; (c) of een andere kwestie die volgens
de wet niet kan worden uitgesloten of beperkt.

OPMERKING: bewaar uw originele bewijs van aankoop zorgvuldig. Dit vormt het bewijs voor de aankoopdatum wanneer u een
claim onder de Garantie wilt indienen. Zie Garantie voor meer informatie.

Klantenservice

Als uw BISSELL®-product gerepareerd moet worden of u wilt een claim indienen conform onze beperkte garantie, dan kunt u als

volgt contact met ons opnemen:

Website: Telefoonnummer:
www.BISSELL.eu BE: +32 78480196
E-mail: NL: +31738080182

BE: www.BISSELL.be/contact
NL: www.BISSELL.nl/contact
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VIKTIGE SIKKERHETSREGLER

LES ALLE REGLENE FOR DU BRUKER APPARATET.
Nar du bruker et elektrisk apparat, ma du ta visse grunnleggende forholdsregler, inkludert falgende:

A A A ADVARSEL * Hold ledningen unna varme overflater.

SLIK REDUSERER DU FAREN FOR BRANN, ELEKTRIsK sTaT * HVis apparatet har handholdt tilbeher, som

0G SKADER: kjizeledyrharste, motordrevet er]destykke 0sV., md
+ Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 r og brukeren veere oppmerksom pa klemmefare.
oppover, og personer med reduserte fysiske, * |kke forlat apparatet mens det er tilkoblet

sensoriske eller mentale evner eller manglende stromnettet.
erfaring og kunnskap, s& lenge de har mottatt ~ * Bruk bare den type og mengde veesker som er

veiledning eller instruksjon om bruk av apparatet  anditt i bruksavsnittet i denne veiledningen.
na en sikker méte, og forstar hilke farer somer ~ * Vaeske ma ikke rettes mot utstyr som inneholder

involvert. Rengjoring og brukervediikehold skl elektriske komponenter.
. . + Dumaalltid koble til dt jordet elektrisk kontakt. Ikke modifi
ikke foretas av barn, med mindre de er under ordedestopser, e M, K Modser
oppsyn. + Monter alltid flotter for du suger opp vate objekter.

R S i i + Tatak i kontakten, ikke ledningen, for d koble fra.
Barn bor vere under oppsyn for d sikre at de ikke lkke hdndter stapslet eller apparatet med vate hender.
leker med apparatet. + Sldav alle kontroller far du kobler fra.

S ; Plastfilmen kan vaere farlig. For a unnga kvelningsfare ma apparatet
Ta ut stramkontakten ndr apparatet ikke holdes unna barn.
erl t_)ruk, for [engjaring, Ved|lkeh0|d eller Ma kun brukes som beskrevet i denne brukerveiledningen.
service pa apparatet og hvis apparatet har et

Bruk kun ekstrautstyr som anbefales av produsenten.
* Huvis apparatet ikke fungerer som det skal, har falt ned, har blitt

tilbeharsverktay med bevegelig barste, far du skadet, har statt utendars eller har blitt nedsenket i vann, ma du
aktiverer eller deaktiverer verktﬂyet. ikke prave & bruke det. Fa apparatet reparert ved et autorisert
serviceverksted.

Md ikkg nedsenkes i vann eller annen vaeske. Ikke plasser gjenstander i 3pningene.
Hold har, lgstsittende klzer, fingre og alle Ma ikke brukes hvis noen av dpningene er blokkert. Hold dpningene fri
Snni ; for stav, lo, hdr og alt som kan redusere luftstrammen.

kroppsd_eler unna apningene 0g de bevege“ge Veer ekstra forsiktig ved rengjering i trapper.
delene i apparatet og ekstrautstyret. Ma ikke brukes til a suge opp brannfarlige vaesker, for eksempel

i S bensin, eller brukes i omrader hvor slike stoffer kan vzere il stede.
Hvis kabelen skadgs, M den erStattes. av Ikke sug opp giftig materiale (klorblekemiddel, ammoniakk,
produsenten, serviceverkstedet eller tilsvarende avlapsrenser osv.)

kvalifisert person for a unngé fare. Ikke bruk apparatet i et lukket rom fylt med damp fra oljemaling,
lasemidler, midler for mallimpregnering, brennbart stev eller andre

* Ikke kjor apparatet over ledningen. eksplosive eller giftige damper.
+ Ma ikke brukes hvis ledningen eller kontakten + Ikke sug opp harde eller skarpe gjenstander som glass, spikre, skruer,
er gdelagt ohtr 05 -
. . + Ikke sug opp noe som brenner eller ryker, for eksempel sigaretter,
* Ikke dra eller baer apparatet etter ledningen, fyrstikker eller varm aske. E
bruk ledningen som handtak, lukk dgren over ke brukautenfille pa plass.

Ma ikke utsettes for regn. Oppbevares innendars.

ledningen eller dra ledningen rundt skarpe kanter « Gulvet er glatt nar det er vatt.

eller hjgrner.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSENE

ORIGINALINSTRUKSJONER. SKAL KUN BRUKES MED EN

STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.
DENNE MODELLEN ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUK.

VIKTIG INFORMASJON

Hold apparatet pa et jevnt underlag.

Hvis apparatet har en motorisert barsterull, ma du ikke la maskinen kjore pa samme sted uten at handtaket er fullt oppreist.

For d redusere risikoen for en lekker tilstand, ma du ikke lagre enheten der frysing kan oppsta. Kan fare til skade pa interne komponenter.
Plasttankene taler ikke maskinoppvask. Tankene ma ikke vaskes i oppvaskmaskin.
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Forbrukergaranti

Denne garantien gjelder kun utenfor USA og Canada. Den gis
av BISSELL® International Trading Company B.V. («BISSELL»).

Denne garantien tilbys av BISSELL. Den gir deg bestemte
rettigheter. Den tilbys som en ekstra garanti i tillegg til
rettighetene dine ifelge loven. Du har 0gsa andre rettigheter i
henhold til loven, som kan variere fra land til land. Du far mer
informasjon om dine juridiske rettigheter ved a ta kontakt
med forbrukerradet. Ingenting i denne garantien erstatter
eller begrenser noen av dine rettigheter i henhold til loven.
Hvis du trenger mer informasjon om denne garantien, eller har
sparsmal om hva den dekker, kan du ta kontakt med BISSELL
Consumer Care eller din lokale forhandler.

Denne garantien gis til den som opprinnelig kjgpte produktet
nytt, og kan ikke overdras. Du ma kunne bevise kjgpsdatoen
for a fremsette krav under denne garantien.

Det kan vaere vi ma samle inn enkelte personlige opplysninger,
som f.eks. postadressen din, for at garantivilkarene skal kunne
oppfylles. Alle personopplysningene blir handtert i samsvar
med personvernerklzeringen til BISSELL. Den finner du pa
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Begrenset todrsgaranti (fra
datoen den opprinnelige
kjoperen gjorde kjopet)

I'henhold til “*UNNTAK OG FRASKRIVELSER beskrevet
nedenfor vil BISSELL etter forgodtbefinnende og uten
omkostninger for deg reparere eller erstatte (med nye,
oppgraderte, pent brukte eller gjenproduserte komponenter
0g produkter) deler eller produkter med defekter eller
funksjonsfeil.

BISSELL anbefaler at originalemballasjen og beviset pa
kjgpsdatoen oppbevares sa lenge garantiperioden gjelder,

i tilfelle det blir behov for & fremsette garantikrav i lgpet av
garantiperioden. Bevaring av originalemballasjen forenkler
eventuell pakking og transport, men er ikke noe krav i henhold
til garantien.

Hvis produktet ditt erstattes av BISSELL i henhold til denne
garantien, drar den nye varen nytte av den gjenstaende
garantiperioden (som beregnes fra datoen for det

opprinnelige kjgpet). Denne garantiperioden skal ikke utvides
selv om produktet repareres eller erstattes.

*UNNTAK FRA GARANTIBESTEMMELSENE

Denne garantien gjelder produkter til personlig
husholdningsbruk, og som ikke brukes til kommersielle
formal eller il utleie. Forbruksmateriell som filtre, belter og
moppeputer, som ma erstattes eller utbedres fra tid til annen,
dekkes ikke av denne garantien.

Denne garantien gjelder ikke eventuelle defekter som oppstar
som fglge av normal slitasje. Skader eller funksjonsfeil som
fordrsakes av brukeren eller en tredjepart som falge av en
ulykke, uaktsomhet, misbruk eller annen bruk som ikke er

i samsvar med brukerhandboken, dekkes ikke av denne
garantien.

Alle uautoriserte reparasjoner (eller forsgk pa reparasjoner)
kan ugyldiggjere denne garantien, uansett om skaden er
fordrsaket av denne reparasjonen eller forsgket pa reparasjon.

Hvis typeskiltet pa produktet fiernes eller gjares uleselig, blir
denne garantien ansett som ugyldig.

MED UNNTAK AV DET SOM ER ANGITT NEDENFOR, ER IKKE
BISSELL ELLER DETS FORHANDLERE ANSVARLIGE FOR

NOE TAP ELLER NOEN UFORUTSETT SKADE, ELLER FOR
TILFELDIGE SKADER ELLER F@LGESKADER AV NOE SLAG,
KNYTTET TIL BRUKEN AV DETTE PRODUKTET, INKLUDERT
OG UTEN BEGRENSNINGER, TAP AV INNTEKT ELLER
VIRKSOMHET, AVBRUDD | FORRETNINGSDRIFT, TAPTE
MULIGHETER, UBEHAG, UBELEILIGHET ELLER SKUFFELSE.
MED UNNTAK AV DET SOM ER ANGITT NEDENFOR, SKAL IKKE
BISSELs ANSVAR OVERGA PRODUKTETS KJ@PSPRIS.

BISSELL vil ikke pa noen mate utelukke eller begrense sitt
ansvar for (@) dedsfall eller personskader som skyldes

var forsammelse eller forsemmelse hos vare ansatte, agenter
eller underleverandarer, (b) bedrageri eller bedragersk
forledelse eller () noen andre forhold som ikke kan utelukkes
eller begrenses i henhold til loven.

MERK: Behold den originale kvitteringen for kjgpet. Den beviser kjgpsdatoen i tilfelle du @nsker a fremsette et garantikrav. Se

garantien for flere opplysninger.

Forbrukerkontakt

Hvis BISSELL-produktet ditt trenger service eller hvis du @nsker a fremsette krav i henhold til den begrensede garantien, tar du

kontakt pa falgende mater:

Nettsted: www.BISSELL.no

E-post: www.BISSELL.no/kontakt-oss
Telefonnummer: +47 21930578
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WAZNE INFORMACJE O BEZPIECZENSTWIE

PRZED SKORZYSTANIEM Z URZADZENIA PRZECZYTAC WSZYSTKIE INSTRUKCJE DOTYCZACE JEGO OBSEUGI.
Podczas uzywania przyrzadéw elektrycznych nalezy przestrzega¢ podstawowych Srodkéw ostroznosci, nastepujacych zasad:

AA/NOSTRZEZENIE

ABY ZMINIMALIZOWAC RYZYKO POZARU, PORAZENIA
PRADEM LUB USZKODZENIA CIALA:

» Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku
od 8 lat oraz osoby 0 ograniczonej Sprawnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej badz osoby
nieposiadajace odpowiedniego doswiadczenia i
wiedzy, jesli pozostaja pod nadzorem lub zostaty
poinstruowane, jak korzysta¢ z urzadzenia w sposéb
bezpieczny, i rozumieja potencjalne zagrozenia.
(zynnosci czyszczenia oraz konserwagji urzadzenia nie
moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
Nalezy dopilnowac, zeby dzieci nie wykorzystywaty
urzadzenia do zabawy.
Odfaczy¢ urzadzenie od gniazdka elektrycznego, gdy
nie jest uzywane, przed czyszczeniem, konserwacja
lub serwisowaniem, a gdy urzadzenie wyposazono
w akcesoria z ruchoma szczotka - przed zatozeniem
lub zdjeciem tych akcesoriow.
Nie nalezy zanurzac urzadzenia w wodzie lub cieczy.
Whosy, luzne ubrania, palce oraz wszystkie czeci
Ciata nalezy trzymac z dala od otwordw i ruchomych
(ze$ci urzadzenia oraz jego akcesoriow.
Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, powinien
zosta¢ wymieniony u producenta, w autoryzowanym
serwisie lub przez osohe o odpowiednich
kwalifikacjach, aby unikna¢ zagrozenia.
Nie nalezy najezdza¢ urzadzeniem na przewdd.
Nie nalezy uzywac urzadzenia, jezeli przewdd
lub wtyczka 3 uszkodzone.
Nie nalezy wyciaga¢ wtyczki ani przenosic urzadzenia,
(iagnac za przewdd. Przewodu nie nalezy uzywac jako
uchwytu, przycina¢ go drzwiami ani przeciggac po
ostrych krawedziach i naroznikach.
o Przewdd nalezy trzymac z dala od goracych
powierzchni.
o Jezeli urzadzenie jest wyposazone W reczne akcesoria,

takie jak szczotka dla zwierzat domowych, gtowica
napedzana silnikiem itp., uzytkownik powinien
zachowac ostroznosé, aby uniknac pochwycenia.
Nie pozostawiac urzadzenia bez nadzoru, kiedy jest
podfaczone do pradu.

Uzywac wytacznie ptyndw wskazanych w czesci
dotyczacej eksploatadji niniejszej instrukeji obstugi,
zawsze w podanych ilosciach.

Nie kierowac ptynu na urzadzenia z komponentami

elektrycznymi.

Urzadzenie zawsze podtacza¢ do odpowiednio uziemionego gniazdka
elektrycznego. Nie nalezy modyfikowa¢ wtyczki z uziemieniem.

Zawsze zamontowac ptywak przed kazdg czynnoscig odkurzania na mokro.
Aby odtaczy¢ urzadzenie od pradu, nalezy chwycic za wtyczke, a nie za
przewdd.

Nie dotykac¢ wtyczki ani urzadzenia mokrymi rekami.

Przed odtaczeniem urzadzenia wytaczy¢ wszystkie przyciski sterujace.
Plastikowa folia moze stanowicniebezpieczenstwo. Aby zapobiec ryzyku
uduszenia, trzymac z dala od dzieci.

Urzadzenie nalezy stosowac¢ wytacznie w sposob opisany w niniejszej
instrukdji obstugi.

Uzywac urzadzenia wytacznie z oprzyrzadowaniem zalecanym przez
producenta.

Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo, zostato upuszczone, zniszczone,
pozostawione na zewnatrz lub wpadto do wody, nie nalezy go uzywaci
nalezy zleci¢ naprawe w autoryzowanym serwisie.

Nie umieszczac zadnych przedmiotéw w otworach urzadzenia.

Nie nalezy uzywac urzadzenia, jezeli ktdrykolwiek z otworéw jest
zablokowany. Urzadzenie nalezy chronic przed kurzem, sierscia, wosami i
wszystkim tym, co moze ograniczac przeptyw powietrza.

Nalezy zachowac szczegdlng ostroznosc podczas sprzatania schoddw.
Urzadzenia nie nalezy uzywac w celu zhierania zapalnych lub fatwopalnych
ptynow, takich jak ropa naftowa, ani stosowac w obszarach, w ktdrych
moga one wystepowac.

Nie nalezy zbiera¢ materiatéw toksycznych (wybielaczy chlorowych,
amoniaku, $rodkéw do udrozniania kanalizadji itp.).

Nie nalezy uzywac urzadzenia w zamknietych pomieszczeniach, w ktdrych
obecne sa opary farh olejnych, rozciericzalnikéw do farb lub niektorych
Srodkéw przeciw molom badZ tez w ktérych znajduje sie tatwopalny pyt lub
inne wybuchowe lub toksyczne opary.

Nie nalezy zbierac twardych lub ostrych przedmiotéw, takich jak szkto,
gwozdzie, Sruby, monety itp.

Nie nalezy zbiera¢ ptonacych lub dymiacych przedmiotéw lub materiatow,
takich jak papierosy, zapatki lub goracy popict.

Nie uzywac bez zatozonych filtrow.

Nie wystawia¢ na dziatanie deszczu. Przechowywac w pomieszczeniach
zamknietych.

Posadzka Sliska po zmoczeniu.

NALEZY ZACHOWAC WAZNE INFORMACJE

TE’I INSTRUKCJ
ORYGINALNA INSTRUKCJA. URZADZENIE
PRZEZNACZONE WYEACZNIE DO ZASILANIA

PRADEM 0 NAPIECIU 220-240 V AC, 50-60 HZ. e
MODEL JEST PRZEZNACZONY WYEACZNIE DO UZYTKU DOMOWEGO.

+ Nalezy trzymac urzadzenie na rownej powierzchni.

« Jesli urzadzenie jest wyposazone w obrotowa szczotke elektryczna, nie
nalezy go pozostawic wiaczonego w tym samym miejscu, gdy raczka
urzadzenia nie jest ustawiona pionowo.

Aby zmnigjszy¢ ryzyko wycieku, nie przechowuj jednostki, w ktdrej
moze wystapic zamrozenie. Moze spowodowac uszkodzenie elementéw
wewnetrznych.

Plastikowe zbiorniki nie nadaja sie do mycia w zmywarce. Nie my¢
zhiornikéw w zmywarce.
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Gwarancja konsumencka

Gwarancja ma zastosowanie wytacznie poza USA i Kanada.
Jest ona udzielana przez firme BISSELL® International Trading
Company B.V. (,,BISSELL”).

Gwarancja udzielana jest przez firme BISSELL. Przyznaje

ona klientom okreslone prawa. Jest oferowana w ramach
dodatkowych korzysci obok uprawnien wynikajacych z
krajowych przepiséw prawnych. Klient moze miec réwniez
inne uprawnienia wynikajace z przepiséw prawnych, ktére
mogda réznic sie w poszczegdlnych krajach. Informacje na
temat przystugujacych praw i Swiadczer mozna zdoby¢,
kontaktujac sie z lokalnym rzecznikiem praw konsumenta.
Zadne z postanowien niniejszej gwarandji nie zastepuje ani
nie zmniejsza zakresu jakichkolwiek uprawnien wynikajacych
z lokalnego prawa. Jesli potrzebujesz dodatkowych informacji
dotyczacych niniejszej gwarancji lub masz pytania dotyczace
jej zakresu, skontaktuj sie z dziatem obstugi klienta BISSELL
lub z lokalnym dystrybutorem.

Niniejsza gwarancja jest udzielana pierwszemu nabywcy
produktu i nie podlega przeniesieniu. Aby skorzystac z

niniejszej gwarancji, nalezy udowodni¢ date zakupu produktu.

W celu spetnienia warunkow niniejszej gwarancji moze

by¢ konieczne uzyskanie niektérych danych osobowych,
takich jak adres do korespondenciji. Wszelkie dane
osobowe beda przetwarzane zgodnie z Polityka
prywatnosci firmy BISSELL, ktérg mozna znalez¢ na stronie
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ograniczona dwuletnia
gwarancja (od daty zakupu przez
pierwszego nabywce)

Poza *WYJATKAMI | WYKLUCZENIAMI podanymi ponizej
firma BISSELL zobowiazuje sie do naprawy lub wymiany

(z nowymi, odnowionymi, nieznacznie uzywanymi lub
regenerowanymi czesciami skladowymi lub produktami)
wadliwych lub Zle dziatajacych czesci lub produktéw, wedtug
wiasnego uznania i bezpfatnie.

Firma BISSELL zaleca zachowanie oryginalnego opakowania
i paragonu/faktury z datq zakupu przez caty okres trwania
gwarancji na wypadek wystapienia potrzeby skorzystania

7 niej. Zachowanie oryginalnego opakowania moze utatwic¢
proces pakowania i transportu urzadzenia, ale nie jest
warunkiem skorzystania z gwarancji.

Jezeli w ramach niniejszej gwarancji firma BISSELL wymieni
produkt na nowy model, bedzie on objety gwarancja

przez pozostaty okres jej waznosci (liczac od daty zakupu

pierwszego produktu). Okres tej gwarandji nie podlega
przedtuzeniu bez wzgledu na to, czy dany produkt zostanie
naprawiony czy wymieniony.

*WYJATKI | WYKLUCZENIA DOTYCZACE GWARANCJI
Niniejsza gwarancja dotyczy produktéw wykorzystywanych
do prywatnego uzytku domowego, a nie zastosowan
komercyjnych lub wypozyczania. Elementy podlegajace
zuzyciu, takie jak filtry, pasy i pady na mopa, ktére musza by¢
okresowo wymieniane lub serwisowane przez uzytkownika,
nie s objete niniejsza gwarancja.

Niniejsza Gwarancja nie obejmuje usterek wystepujacych w
sposdb naturalny w wyniku eksploatacji. Niniejsza gwarancja
nie s objete uszkodzenia lub usterki spowodowane

przez uzytkownika lub osoby trzecie w wyniku wypadku,
zaniedbania, nieprawidtowego uzycia, niedopatrzenia ani
jakiegokolwiek innego uzytkowania niezgodnego z instrukcja
obstugi.

Nieautoryzowane naprawy (lub préby napraw) moga
spowodowac uniewaznienie gwarancji bez wzgledu na to, czy
uszkodzenie nastapito w wyniku tej naprawy/proby.

Gwarancja traci waznos¢ w przypadku usuniecia lub
sfatszowania etykiety z oznakowaniem produktu na produkcie
lub w przypadku, gdy stanie sie ona nieczytelna.

Z WYEACZENIEM PONIZSZYCH ZASTRZEZEN FIRMA BISSELL
| JEJ DYSTRYBUTORZY NIE PONOSZA ODPOWIEDZIALNOSCI
ZA JAKIEKOLWIEK STRATY LUB SZKODY, KTORYCH NIE
MOZNA PRZEWIDZIEC, ANI ZA SZKODY PRZYPADKOWE

LUB WTORNE DOWOLNEGO RODZAJU WYNIKLE ZE,
STOSOWANIA PRODUKTU, W TYM W SZCZEGOLNOSCI ZA
UTRATE ZYSKOW, UTRATE MOZLIWOSCI PROWADZENIA
DZIALALNOSCI, PRZERWE W DZIALALNOSCI, UTRATE
OKAZJI DO ZWIEKSZENIA ZYSKOW, STRES, NIEDOGODNOSCI
LUB NIEZADOWOLENIE Z PRODUKTU. Z WYLACZENIEM
PONIZSZYCH ZASTRZEZEN ZAKRES ODPOWIEDZIALNOSCI
FIRMY BISSELL NIE MOZE PRZEKROCZYC CENY ZAKUPU
PRODUKTU.

Firma BISSELL nie wyklucza ani nie ogranicza w zaden
sposdb odpowiedzialnosci firmy za: (@) $Smier¢ lub
uszkodzenie ciata spowodowane naszym zaniedbaniem lub
zaniedbaniem ze strony naszych pracownikéw, posrednikow
lub podwykonawcéw; (b) oszustwo lub $wiadome
wprowadzenie w btad; (c) dowolny inny przypadek, za
ktéry odpowiedzialnos¢ nie moze zostac wykluczona lub
ograniczona w $wietle prawa.

UWAGA: Zachowaj oryginalny paragon. Stanowi on dowdd daty zakupu w przypadku roszczenia gwarancyjnego. Wiecej

informacji mozna znalez¢ w tekscie gwarandji.

Centrum Obstugi Klienta

Jesli produkt BISSELL wymaga naprawy lub skorzystania z ograniczonej gwarancji, prosimy o kontakt w nastepujacy sposéb:

Strona internetowa: www.BISSELL.pl
Adres e-mail: www.BISSELL.pl/skontaktuj-sie-z-nami
Numer telefonu: +48 (0)221284879
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INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

LEIA TODAS AS INSTRUCGES ANTES DE UTILIZAR O APARELHO.
Quando utiliza um aparelho elétrico deve tomar precaugdes basicas, incluindo as seguintes:

A A A ADVE RTE NC' A + Mantenha o caho afastado de superficies aquecidas.

PARA REDUZIR O RISCO DE INCENDIO, CHOQUE ELETRICO * 3€ 0 aparelho tiver um acessdrio portatil como uma

OU LESAO:

+ Este aparelho pode ser utilizado por criancas a
partir dos 8 anos de idade e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas
ou com falta de experiéncia e conhecimento, caso
sejam supervisionadas ou orientadas relativamente
a Utilizacdo do aparelho de forma segura e
compreendam os perigos envolvidos. A limpeza e
amanutencdo a cargo do utilizador ndo devem ser
executadas por criancas sem supervisdo.

que ndo brincam com o aparelho.

Desligue da tomada elétrica quando ndo estiver em
utilizacdo, antes de proceder a limpeza, manutencdo
ou reparacdo do aparelho e caso o seu aparelho
possuir uma ferramenta acesséria com uma

escova movel, antes de conectar ou desconectar

a ferramenta.

Ndo mergulhe em dgua ou em liquicos.

movimento do aparelho e dos seus acessarios.
Se 0 cabo de alimentacdo for danificado deve ser

substituido pelo fabricante, pelo técnico de reparacdo

0U por pessoas com qualificacdo equivalente, de
modo a evitar perigos.

Ndo passe 0 aparelho por cima do caho.

Ndo utilize com um cabo ou ficha danificados.

Ndo puxe nem transporte o aparelho pelo cabo, ndo
utilize 0 cabo como uma pega, ndo feche a porta no
cabo, nem puxe o cabo em extremidades ou cantos
afiados.

As criancas devem ser supervisionadas para assegurar

Mantenha o cabelo, a roupa solta, os dedos e todas as
partes do corpo afastadas de aberturas e de pecas em

£5C0va para animais, uma cabeca motorizada, etc, 0
utilizaclor dleve evitar o entalamento.

Ndo se afaste do aparelho enquanto este estiver
ligado.

Utilize apenas o tipo e a quantidade de liquidos
especificados na seccdo de funcionamento deste
manual.

Ndo devem ser colocados liquidos em equipamentos
com componentes elétricos.

+ Ligue sempre a uma tomada elétrica devidamente ligada a terra. Nao

modifique a tomada com ligacdo a terra.

Monte sempre o flutuador antes de qualquer aspiracdo de liquidos.

Para retirar a ficha da tomada, puxe-a pela ficha e ndo pelo cabo.

Nao manuseie a ficha nem o aparelho com as maos molhadas.

Desligue todos os controlos antes de retirar a ficha da tomada.

As peliculas de pléstico podem ser perigosas. Para evitar o risco de asfixia,
manter fora do alcance das criangas.

Utilize apenas conforme descrito neste manual do utilizador.

Utilize apenas os acessarios recomendados pelo fabricante.

(as0 0 aparelho ndo esteja a funcionar como esperado, tenha caido,
tenha sido danificado, tenha sido deixado no exterior ou tenha estado
em contacto com dgua, ndo tente trabalhar com 0 mesmo e solicite a sua
reparacdo junto de um centro de reparacdo autorizado.

Nao coloque objetos nas aberturas.

Nao utilize com nenhuma das aberturas bloqueadas; retire po, pelos,
cabelos e tudo o que possa reduzir o fluxo de ar.

Tenha cuidados redobrados quando estiver a fazer limpeza em escadas.
N&o utilize o aparelho para aspirar liquidos inflamdveis ou combustiveis,
tais como petroleo, nem em éreas onde estes possam estar presentes.

+ Nao utilize 0 aparelho para aspirar material txico (lixivia de cloro, amonia,

desentupidores, etc.).

N&o utilize 0 aparelho num espago fechado cheio de vapores provenientes
de tinta de base de dleo, de diluente de tinta, de algumas substancias de
tratamento contra as traas, de pé inflamdvel ou de outros vapores toxicos
ou explosivos.

+ Nao utilize 0 aparelho para aspirar objetos duros ou afiados tais como vidro,

pregos, parafusos, moedas, etc.
N&o utilize 0 aparelho para aspirar objetos em chamas ou com fumo tais
omo cigarros, fésforos ou cinzas quentes.

+ Ndo utilize o aparelho sem os filtros colocados.

Nao exponha a chuva. Armazene no interior.
Piso escorregadio quando molhado.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES
INSTRUCOES ORIGINAIS. O APARELHO DEVE SER APENAS LIGADO

A UMA FONTE DE ALIMENTACAO_DE 220-240 V CA 50-60 HZ.
ESTE MODELO DESTINA-SE APENAS A UTILIZACAO DOMESTICA.

INFORMACOES IMPORTANTES

+ Mantenha o aparelho numa superficie nivelada.

+ Seoseuaparelho tiver umrolo de escova motorizado, ndo o deixe a funcionar no mesmo sitio sem a pega estar totalmente na vertical.
« Para reduzir o risco de fuga, ndo armazene a unidade onde a congelagdo possa ocorrer. Danos aos componentes internos podem resultar.
+ 0s tanques de plastico ndo podem ser lavados na maquina de lavar louca. Nao cologue os tanques na maquina de lavar louca.
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Garantia do consumidor

Esta Garantia aplica-se apenas fora dos E.U.A. e do Canada.
Esta Garantia é fornecida pela BISSELL® International Trading
Company B.V. (“BISSELL”).

Esta Garantia é fornecida pela BISSELL. Esta Garantia confere-
Ihe direitos especificos. Esta Garantia confere beneficios
adicionais relativamente aos seus direitos ao abrigo da

lei. Além desses direitos, existem outros direitos que a lei
reconhece que variam de pais para pais. Pode informar-se
sobre os seus direitos e recursos juridicos ao entrar em
contacto com o servico de aconselhamento ao consumidor
local. Nada nesta Garantia substitui ou reduz quaisquer dos
seus direitos ou recursos juridicos. Entre em contacto com o
Apoio ao cliente da BISSELL ou com o seu distribuidor local
se precisar de esclarecimentos adicionais em relacao a esta
Garantia ou se tiver questoes em relacdo a cobertura da
mesma.

Esta Garantia é fornecida ao comprador original do produto
novo e nao é transferivel. Tem de apresentar prova da data de
compra para poder reclamar esta Garantia.

Poderd ser necessdrio obter algumas informacdes pessoais
suas, como a morada, para cumprimento dos termos desta
garantia. Todos os dados pessoais serdo tratados conforme a
Politica de Privacidade da BISSELL, que poderd ser consultada
em global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantia limitada de 2 anos (a
partir da data de compra pelo
comprador original)

Sujeita as *EXCECOES E EXCLUSOES abaixo identificadas,

a BISSELL ird proceder a reparacdo ou substituicdo (por
componentes ou produtos novos, restaurados, pouco
utilizados ou refabricados), a escolha da BISSELL, sem
quaisquer custos, de qualquer peca ou produto com defeito
ou avaria.

A BISSELL recomenda que guarde a embalagem original e

a prova da data de compra durante o periodo de Garantia,
Caso surja a necessidade, dentro desse mesmo periodo, de
reclamar a Garantia. Guardar a embalagem original ird ajudar
em termos de reembalamento e transporte, mas ndo é uma
condicdo da Garantia.

Se o0 seu produto for substituido pela BISSEL recorrendo

a esta Garantia, o novo item beneficia do restante prazo
desta Garantia (calculado a partir da data de compra

original). O periodo desta Garantia ndo sera prolongado,
independentemente de o produto ser ou ndo reparado ou
substituido.

*EXCECOES E EXCLUSOES DOS TERMOS DA GARANTIA
Esta Garantia aplica-se a produtos destinados a utilizacdo
doméstica pessoal e ndo para fins comerciais ou para
aluguer. Os componentes consumiveis, tais como os filtros, as
correias e as mopas, que tém de ser substituidos ou sujeitos

a manutencao periddica por parte do utilizador, ndo estao
cobertos por esta Garantia.

Esta Garantia ndo se aplica a qualquer defeito resultante

de desgaste natural. Os danos ou as avarias causados pelo
utilizador ou por terceiros, seja como resultado de acidente,
negligéncia, utilizacdo abusiva, negligente ou qualquer outra
utilizacdo que nao esteja em conformidade com o Manual do
Utilizador ndo estdo cobertos por esta Garantia.

Uma reparacdo (ou tentativa de reparacao) ndo autorizada
poderd anular esta Garantia, independentemente de terem
sido causados ou ndo danos por essa reparacdo/tentativa.

Retirar ou alterar a Etiqueta de Classificacdo do Produto que
se encontra no produto ou tornd-la ilegivel ird anular esta
Garantia.

COM A EXCECAO DO QUE E ABAIXO INDICADO, A BISSELL
E OS SEUS DISTRIBUIDORES NAO SAO RESPONSAVEIS
POR QUAISQUER PERDAS OU DANOS NAO PREVISTOS OU
POR DANOS ACIDENTAIS OU INDIRETOS, DE QUALQUER
NATUREZA, ASSOCIADOS A UTILIZACAO DESTE PRODUTO,
INCLUINDO, ENTRE OUTROS, A PERDA DE LUCRO, PERDA
DE NEGOCIOS, INTERRUPCAO DE NEGOCIOS, PERDA

DE OPORTUNIDADES, ANGUSTIA, INCONVENIENCIA OU
DECECAOQ. A EXCECAO DO QUE E ABAIXO INDICADO, A
RESPONSABILIDADE DA BISSELL NAO VAI ALEM DO PRECO
DE COMPRA DO PRODUTO.

A BISSELL ndo exclui ou limita, de qualquer forma, a sua
responsabilidade por (@) morte ou lesdo pessoal causada

pela nossa negligéncia ou pela negligéncia dos nossos
colaboradores, agentes ou subcontratados; (b) fraude ou
representacdo fraudulenta; (¢) ou qualquer outra situacdo que
Nndo possa ser excluida ou limitada ao abrigo da legislacao.

NOTA: Guarde as faturas de venda originais. Estas faturas constituem prova da data de compra na eventualidade de recorrer a

Garantia. Consulte a Garantia para mais informagdes.

Apoio ao cliente

Se, relativamente aos produtos BISSELL, precisar dos servicos de manutencao ou de reclamar a nossa garantia limitada, entre em

contacto pelos seguintes meios:

Local na rede Internet: www.BISSELL.pt
E-mail: www.BISSELL.pt/contacto
Ntmero de telefone: +351300506286
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE iNAINTE DE A UTILIZA APARATUL DUMNEAVOASTRA.
Atunci cand utilizati un aparat electric, trebuie sd respectati mdsurile de precautie de bazd, inclusiv urmatoarele:

AANAVERTISMENT

PENTRU A REDUCE RISCUL DE INCENDIU, SOC ELECTRIC SAU

RANIRI:

* Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu
varsta de peste 8 ani si de persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau fard experientd si cunostinte,
dacd au fost supravegheati sau instruiti cu
privire la utilizarea aparatului intr-un mod
sigur si dacd inteleg pericolele implicate.
Curatarea siintretinerea din partea
utilizatorului nu trebuie efectuate de copii
nesupravegheati.

« Copili trebuie supravegheati pentru a se
asigura cd nu se joacd cu aparatul.

« Deconectati aparatul de la priza electricd
atunci cand nu il folositi, inainte de
curatare, intrefinere sau reparatie si
daca aparatul are un accesoriu cu perie
in miscare, inainte de a conecta sau a
deconecta accesoriul.

* Nu scufundati in apd sau lichid.

« Pdrul, imbrdcdmintea, degetele si toate
pdrtile corpului trebuie tinute la distantd de
orificiile si pdrtile in miscare ale aparatului
si de accesoriile acestuia.

« Dacd cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit de producator,
de agentul de service sau de o0 persoand
calificatd, pentru a evita eventuale pericole.

* Nu rulati aparatul pe cablu.

* Nu utilizati cu cablul sau stecherul
deteriorat.

* Nu trageti sau transportati de cablu, nu
utilizati cablul ca mdner, nu inchideti usa pe
cablu si nu trageti cablul peste margini sau
colturi ascutite.

* Tineti cablul departe de suprafetele
incdlzite.

* Dacd aparatul detine accesorii pentru
mand, cum ar fi perii pentru animale de
companie, cap motorizat etc., utilizatorul
trebuie sd evite blocarea.

* Nu ldsati aparatul conectat nesupravegheat.

« Utilizati numai tipul si cantitatea de lichide
specificate in sectiunea privind functionarea
din prezentul ghid.

« Lichidul nu trebuie directionat cdtre
echipamente care contin componente

electrice.

« Conectati intotdeauna la o prizd electricd impdmantatd
corespunzdtor. Nu modificati priza impdmantatd.

« Instalati intotdeauna plutitorul inainte de orice operatiune de
aspirare umedd.

* Pentru a scoate din prizd, prindeti de stecher, nu de cablu.

* Nu manipulati priza sau aparatul cu mdinile ude.

* Opriti toate comentzile nainte de deconectare.

* Folia din material plastic poate fi periculoasd. Pentru a evita
pericolul de sufocare, tineti copiii la distantd.

« Utilizati numai asa cum este descris in acest ghid de utilizare.

+ Utilizati numai accesoriile recomandate de producdtor.

+ Dacd aparatul nu functioneazd asa cum trebuie, a fost scdpat
din mand, deteriorat, uitat afard sau a cdzut in apd, nu incercati
sa 1l utilizati si reparati-I la un centru de service autorizat.

* Nu introduceti obiecte in orificii.

« Nu utilizati cu orificiile blocate; evitati praful, scamele, pdrul sau
orice altceva care poate diminua fluxul de aer.

* Aveti grijd deosebitd cand curdtati pe scdri.

* Nu utilizati pentru aspirarea lichidelor inflamabile sau
combustibile, cum ar fi gazul, sau Tn zone unde acestea pot fi
prezente.

* Nu curdtati materiale toxice (clor, indlbitor, amoniac, agent de
curdtare etc.).

* Nu utilizati aparatul intr-un spatiu inchis, plin cu vapori degajati
de vopsea pe bazd de ulei, diluant de vopsea, substante
impotriva moliilor, pulberi inflamabile sau alti vapori explozibili
sau toxici.

* Nu folositi pentru colectarea de obiecte dure sau ascutite, cum
ar fi sticla, cuie, suruburi, monede etc.

* Nu folositi pentru colectarea obiectelor arzande sau
fumegdnde, cum ar fi tigdri, chibrituri sau cenusd incinsd.

« Nu folositi fdra filtre.

* Nu expuneti la ploaie. Deporzitati la inteior.

« Suprafatd alunecoasd atunci cand este uda.
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PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI

INSTRUCTIUNI ORIGINALE.
PENTRU FUNCTIONARE NUMAI LA
SURSE DE ALIMENTARE DE 220-240

VOLTI C.A. 50-60 HZ
ACEST MODEL ESTE DESTINAT EXCLUSIV UZULUI CASNIC,

INFORMATII IMPORTANTE

+ Pdstrati aparatul pe o suprafatd pland.

* Dacd aparatul dumneavoastrd dispune de rold de perie
motorizatd, nu-I ldsati sd ruleze in acelasi loc fdra ca manerul s
fie complet vertical.

« Pentru a reduce pericolul de pierderi accidentale, nu depozitati
unitatea unde se poate produce inghet. Poate rezulta
deteriorarea componentelor interne.

* Rezervoarele din plastic nu pot fi spdlate la masina de spdlat
vase. Nu spdlati rezervoarele in masina de spadlat vase.

Garantia consumatorului

Aceasta Garantie se aplicd numai in afara SUA si Canadei.
Este oferitd de BISSELL® International Trading Company B.V.
(,BISSELL").

Aceasta Garantie este oferita de BISSELL. Vd confera drepturi
specifice. Vi este oferita ca un avantaj suplimentar, pe langd
dreFtunIe pe care le aveti conform legii. Conform legii, aveti

si alte drepturi, care pot varia de la o faré la alta. Pufeti afla
informatii despre drepturile dumneavoastri legale si despre
drepturile de a primi compensatie, contactand serviciul local de
asistentd pentru consumatori. Nimic din aceastd Garantie nu va
inlocui sau diminua vreunul din drepturile legale sau drepturwle
de a primi compensatie pe care le aveti. Dacd aveti nevoie de
instructiuni suplimentare referitoare la aceastd Garantie sau
aveti intrebari cu privire la ce anume acoperd aceasta, contactati
|birorl de asistentd pentru consumatori BISSELL sau distribuitorul
oca

Aceastd Garantie este oferitd cumpardtorului original al
produsuluinou sinu poate fi transferatd. Trebuie sd puteti
dovedi data achizitiei pentru a putea solicita compensatie in
temeiul acestei Garantii.

Pentru a respecta conditiile prezentei Garanti, este posibil sd
trebuiascd sd va solicitdm anumite informatii personale, cum ar fi
adresa de corespondentd. Orice date cu caracter personal vor fi
tratate in conformitate cu Politica de confidentialitate a BISSELL,
care poate fi gasita pe global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantie limitata de 2 ani (de la data
cumpararii de catre cumparatorul
original)

Sub rezerva *EXCEPTIILOR SI EXCLUDERILOR identificate mai
jos, BISSELL va repara sau inlocui gratuit (cu componente sau

Froduse noi sau reconditionate, usor utilizate sau reproiectate),
a alegerea BISSELL, orice piesd sau produs defectuoase.

BISSELL recomandd pdstrarea ambalajului original sia
dovezilor privind data cumpardrii pe intreaga duratd a
perioadei de garantie, in cazul in care apare necesitatea de a
solicita compensatil de garantie in termenul stabilit. Pdstrarea
ambalajului original va ajuta in cazul unor eventuale reambaldri
si transport necesare, dar nu reprezintd o conditie a Garantiei.

Dacd produsul dumneavoastrd este Tnlocuit de BISSELL in baza
prezentei Garantii, noul articol va beneficia de restul termenului
de garantie (calculat de la data achizitiei initiale). Perioada

de garantie nu va fi prelungitd, indiferent dacd produsul
dumneavoastrd este reparat sau inlocuit.

*EXCEPTII SI EXCLUDERI DIN TERMENII
GARANTIEI

Aceasta Garantie se aplica produselor utilizate pentru uz
personal si nu in scopuri comerciale sau de inchiriere.
Componentele consumabile, cum ar fi filtre, curele si placute
pentru mop, care trebuie inlocuite sau intretinute periodic de
utilizator, nu sunt acoperite de prezenta Garantie.

Aceasta Garantie nu se aplicd defectelor apdrute in urma uzurii.
Avariile sau defectiunile cauzate de utilizator sau de o tertd
parte, fie ca urmare a unui accident, a neglijentei, utilizdrii
necorespunzatoare, neatentiei sau oricdrei alte utilizdri care

nu este conformd cu Ghidul utilizatorului, nu sunt acoperite de
aceasta Garantie.

Reparatiile neautorizate (sau tentativele de reparatie) pot duce la
anularea acestei Garantii, indiferent daca daunele au fost sau nu
cauzate de respectiva reparatie/tentativa.

Scoaterea sau modificarea inscriptiilor privind capacitatea
nominala, aflate pe produs, sau aducerea acestora intr-o stare
ilizibild va anula aceasta Garantie.

CU EXCEPTIA CAZURILOR DESCRISE MAI JOS, BISSELL SI
DISTRIBUITORII SAINU SUNT RASPUNZATORI PENTRU

NICIO PIERDERE SAU DAUNA CARE NU ESTE PREVIZIBILA SAU
PENTRU DAUNE CONEXE SAU SECUNDARE, DE ORICE NATURA,
ASOCIATE UTILIZARIT ACESTUT PRODUS, INCLUZAND, FARA A SE
LIMITA LA PIERDERI DE CASTIGURI, PIERDEREA DE ACTIVITATI
COMERCIALE, INTRERUPEREA ACTIVITATH COMERCIALE,
PIERDEREA DE OPORTUNITATI, SUFERINTA, NEPLACERI SAU
DEZAMAGIRE. CU EXCEPTIA CAZURILOR DESCRISE MAI JOS,
RASPUNDEREA BISSELL NU VA DEPAST PRETUL DE ACHIZITIE AL
PRODUSULUL.

BISSELL nu Tsi exclude si nici nu fsi limiteazd in niciun fel
raspunderea pentru: (a) deces sau vatamare corporald cauzatd
de neglijenta noastrd sau de neglijenta angajatilor, agentilor
sau sub-contractantilor nostri; % frauda sau denaturare
frauduloasd; (c) sau pentru orice alta chestiune care nu poate fi
exclusd sau limitata prin lege.

NOTA: Vi recomanddm sa pastrati chitanta. Aceasta reprezinta dovada datei achizitiei in cazul unei cereri de garantie. Pentru

detalii, consultati Garantia.

Asistenta consumatori

Dacd produsul dumneavoastrd BISSELL necesitd service sau dacd solicitati compensatii in baza garantiei noastre limitate, vd rugam sd

ne contactati dupd cum urmeazd:
Site web: www.BISSELL.eu
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BAXXHbIE MHCTPYKLIAW MO TEXHWKE BE3OMACHOCTU

BK/IKOYas NepeuncieHHble HuXe.

NPEXAE YEM NPNCTYNNTD K UCMOb30BAHMIO 3TOTO MPUBOPA, TIPOYUTAMTE BCE
WHCTPYKLLMW. Monb3yscb anektpuyeckum npubopom, 0653aTenbHO CobtoAaiiTe 0CHOBHbIE Mepbl MPEAOCTOPOXHOCTH,

AANOCTOPOXKHO

N8 YMEHBLIEHWA PUCKA BO3TOPAHIA, MOPAXEHNA
INEKTPUYECKIIM TOKOM WA NOAYYEHIS TPABMbI
COB/MOJANTE CNEAYIOLLE NMPABUITA.

* [laHHbIM NprbOPOM MOTYT N0Mb30BATHCA
[TV BO3PACTOM OT 8 NeT 1 CTaplue,

a TAKKe LA C OrpaHnyeHHbIMK
(du3nyecknmu, CeHCOpHBIMI MK
YMCTBEHHBIMI BO3MOXHOCTAMM IN6O C
He40CTaTouHbIM YPOBHEM OMbiTa WM
3HaHWIA, NPV YCIOBIM YTO OHU NOAYYMIN
HACTaBAEHIA AN UHCTPYKLMN N0
6e30MacHoMy UCnonb30BaHMio aHHOTO
npnbopa 1 0CO3HaNN (BS3aHHbIE C 3TUM
NoTeHLMaNbHbIe pucki. B otcyTcrsne
NPUCMOTPA CO CTOPOHBI B3POCbIX JETAM
3aMnpeLLyeHo NPoN3BOATb UMCTKY U TekyLlee
0bCNyX1BaHKe Npubopa.

« [letam cnegyet 06bACHHUTb, UT0bbI OHY He
MCNob30Ban 310T NpUbop B Kauecrse
UTPYLLKM.

« OTCOeANHSiATE NPUBOP OT 3NeKTPOPO3eTKH,
KOTja OH He MCNOAb3yercs, a Takxe nepes
€ro YMCTKOM, TeKyLYMM U CePBUCHBIM
06CNYXNBaHWEM U NEepes YCTaHOBKOI un
CHATUEM HACAZOK C ABIXYLMMICS LLieTKaMy,
eCM TaKie HaCAZKN BXOLAT B KOMMIET
noCTaBkin npubopa.

* He norpyxaiite npubop B oAy i Apyrve
XNBKOCTH.

* Cniegwre 3a Tem, utobbl Bawwn Bonocs! 1
[€Tanu CBOBOAHON OZEXAbI He nonanu
B OTBEPCTUS U MEXLY ABIXYLLAMMUCA
AeTansmi npubopa u akceccyapos, a Takke
He NpuKkacaiTech k HAM nanbLiamu, pykamu
W APYTAMY 4aCTAMM Tena.

* B cnyyae nospexaenus WHypa nutaHng
OH — BO U36eXaH1e pUCckoB — MOANEXUT
3aMeHe NPOV3BOAUTENEM, Ha3HAUeHHOIA
VIM CEPBICHOI OpraHu3aLneli unn gpyrum
NLOM, 0613A0LLIAM HEOOXOANMOIA
KBa/MQUKaLmei.

* He Hae3xaiire npubopoM Ha WHyp.

* He ucnonb3yiite npubop, ecin noBpexzieHs
ero LUHyp WA BIAKA.

* He nograrusaiire v He nepetocuTe npubop,
[lepXa ero 3a WHyp, He ucnonb3ywre
CNOXEHHBII WHYP B KAueCTBe pyuku, He
L0NYCKaiATe 3aLieMAeHNs WHYPA ABEPbIO
W He THHWTE 3 WHYP, OrMbatoLwuil 0CTpble
KPOMKM WU YTAIbI.

* He npoknagbIBaite WHyp pSAoM
rOPAYMMI NOBEPXHOCTAMM.

* Ecm npubop ocHaLeH CheMHbIMK
HaCcazKamu, TakKUMI KaK LLeTka Ang
[OMaLLIHX XUBOTHBIX, F010BKA C
INEKTPONPUBOLOM U T. J., N0N1b30BATENb
LONXEH N103ab0TUTLCS 0 HeZOMyLLeHIM
3alLeMNEHNS TaKIMK HACKaMM.

* He 0CTaBngiiTe NOAKMOUEHHBIN K CETU
eKTponuTaHng npubop be3 npucmorpa.
* icnonb3yitte XuAKoCTY ToAbKO Tex TUMOB
TONILKO B TeX 06beMaX, KOTOpble yKa3aHbl
B pa3gene «IKCnnyaraLms» Hacroswwero

PYKOBOACTBA.

* CTPYI0 XMAKOCTM He CNieZlyeT HanpasAsTh

Ha 060pyA0BaHIe, OCHaLLeHHOe

INEKTPUYECKMU KOMMTOHEHTAMU.

« Mogkntoyalire npUOOP TONbKO K IMEKTPOPO3ETKE C HAANEXALLUM
3a3eMneHueM. He BHOCUTE M3MeHeHNIA B KOHCTPYKLNIO
3a3eMISHOLLEN BUNKY.

* MNepes Hauanom cbopa XuAKOCTM 06s3aTeNbHO yCTaHoBUTE
nonnasox.

+ OTC0eANHsIS NPUBOP 0T 3NEKTPOPO3ETKM, THHNTE 33 BUAKY, A He
33 WHYp.

* He npukacaiiTecb K BUKe v K npU6OpY BAAXHbIMI PyKaMK.

* [epeBeaute Bce nepekntoyaTeNn B BbIKKUEHHOE NON0XeHNe,
MPEXZE YeM OTCORAMHMTL NPUOOP OT NEKTPOPO3ETKY.

* YNIakoBOYHAS NAIEHKa MOXET NPELCTaBAATb ONACHOCTb.

Bo u3bexanve yayweHns He no3BOARIATE AETAM UPaTh C Heil.

* Vcnonb3yiite npubop To1bKO B COOTBETCTBUY C OMMCAHMEM,
MIpUBELEHHbIM B JaHHOM PYKOBOACTBE.

* Vcnonb3yiiTe TOMbKO Te HAaCaAKWA, KOTOPbIE PeKOMeHA0BaHbI
NPOU3BOAUTENEM.

* Ecv npubop He pabotaer Hagnexaluym 06pasom, e
OH Nagan, bbin MOBPEXAEH, OCTaBNeH BHE MOMELLEHNS K
MOrPYXaNca B BOLY, He NbiTaiATeCh ero MCnonb3oBatb, a CAailTe B
PEMOHT B aBTOPU30BaHHbII CEPBICHbIA LIEHTP.

* He Bcrasnsiite B 0TBepCTAS HUKAKVE NPEAMETbI.
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* He ncnonb3yiite npubop, e kakve-nnbo u3 ero oteepcivii
3aKyNOpEHbI; QUNLLAIATE 11X OT MbLAK, NYXa, BONOC U 11060r0
MyCOpa N MPeAMETOB, CMOCOBHbIX OrPaHNYMTL NoAaUy
BO3AyXa.

* bybTe 0COBEHHO OCTOPOXHbI NPK YOOPKE NECTHULL.

« He ucnonb3yiite npubop ans coopa nerkoBocnnameHsembix i
rOpHOUMX XUAKOCTEN, HanpuMep beH3nHa, 1 He 3kcnnyaTpyiite
€10 TaM, r1€ OHW MOTYT XPaHNTLCA.

» He ucnonb3yiite npnbop ans c6opa TOKCHUHbIX MaTepHancs
(XnopcogepxaLLnit o1bennBaTeNs, aMMiaK, OUUCTATENb AN
CTOYHBIX TPYO U T. 4.).

» He ucnonb3yiite npnbop B 3amMKHyTOM NPOCTPaHCTBe Mpu
HaAMYMY B HEM NapOB MACAAHbIX KPAcoK, pacTBopuTenei,
HEKOTOPbIX MPOTHBOMONbHbIX CPE/CTB, @ TakXe OrHeonacHoii
MbUIN 11 APYrIAX B3PbIBOONACHBIX W11 TOKCUYHBIX NAPOB.

* He ncnonb3yiite npubop ang cbopa T8epABIX UK OCTPbIX
MpeAMETOB, HaNpyMep OCKONKOB CTekna, FBO3Ael, Wypynos,
MOHET 1 T. J.

* He ocrangitte pabotatoLuuil Npubop, OCHaLLEHHbIN WeTouUHbIM
Ba/VKOM C 31eKTPONPUBOAOM, HA A0ATOE BPeMS Ha OAHOM
MecTe, eCAN €ro pyyka He nepesejeHa B BepTUKabHOE
nonoxeHve.

* He BKntouaiite 3707 nprbop, eCv B Hem He yCTaHoBAEHbI
Gunbpb.

+ CnegwTe 3a TeM, 4TobbI NPU6OP He NoNan Moa AoXAb. XpaHute
€ro B nomeLLeHui.

COXPAHUTE B%IHHOE PYKOBOACTBO

M0/Ib30BAT

OPUTMHANBHBIE MHCTPYKLIMW.

N1 PABOTbI TOJIbKO OT CETWU MUTAHWA 220-240 BOJIbT MEPEMEHHOIO

OKA, 50/60 IL.

JAHHAA MOAEND MPEAHA3HAYEHA TO/IbKO 114 BbITOBOTO M0/1b30BAHUA.

BAXXHAAl UHOOPMALINA

« [pubop Crefyer yCraHaBAMBaTh Ha POBHOIT MOBEPXHOCTH.

* He ocTasngitte pa6ora+0um17| ﬂpM60p, OCHaLLI,EHHbIIZ L|ETOYHBIM Ba/NKOM C IN1€KTPONPUBOAOM, Ha J0NTOE BPEMA Ha OAHOM MeCTe, ecn

€10 pyyka He nepesejeHa B BEPTUKANbHOE MONOXEHNE.

* O6paTMT€ BHUMaHME: uTobbI YMEHBLWWTL PUCK YTEYKI COCTOAHNN, HE XpaHuTe 6ok, [A€ 3aMOpaxunBaHne MOXer I'IpOl/IBOVITVI. Moxer

NPUBECTI K NOBPEXAEHN0 BHYTPEHHIX KOMMOHEHTOB.

+ [1acTMaccoBble eMKOCTIA He MPUCTIOCobAeHbI ANS MbiThsl B MOCYA0MOEUHON MalukHe. He noMelLaiite eMKOCTU B NOCYAOMOBYHYIO

MaLWHY.

64



MoTpebutenbckaa rapaHTus

HacToswas rapanTs AeicTBUTENIbHA TONILKO 3a Npeaenamu
CLIA v KaHagbl. OHa npegocTaBasetcs komnanuneli BISSELL®
International Trading Company B.V. (aanee «BISSELL»).

HacTodwas rapantus npegoctansercd komnanuei BISSELL.

B cooTBetcTBMM C Held, Bam npefoCcTaBnserca paj KoHKPeTHbIX
f0pUANYECKIX NPaB, JOMONHAIWLAX Te, KOTOPbIMIA Bbl 0bnajaete
1o 3akoHy. Kpome Toro, Bel 06nagaete v Apyrumin 3ak0HHbIMM
npasamy, nepeyeHb KOTOPbIX MOXET BapPbUPOBATLCSA B Pa3HbIX
cTpaHax. MoApobHY MHHOPMALMIO O CBOMX HOPUANYECKIX
npasax 1 CPe/CTBAX 3alNTbI Bbl MOXETE NONyuuTh,
06paTMBLINCL B MECTHYIO CNYXDY 3aLLNTEI NPaB NoTpebuTeNeil.
Hukakoe 13 nonoxeHuiA HacToALLlel fTapaHTUI He 3aMeHAeT 1 He
CyXaeT Balnx puanYeckinX Npas uau CpeacTs 3alunTsl. Ecam
Bam notpebyercs gonoaHnTeNbHAs MHOPMALNS O HacTosL el
TapaHTUV NN pasbacHeHne 0 NOTEHLMANbHbIX FapaHTUiAHbIX
cnyyasix, 0bpatutech, noxanyiicra, 8 Otaen noasepxku
KNMeHTOB koMnaHuy BISSELL uau Kk MeCTHOMY ANCTPUObIOTOPY.

Hactoswas fapaHTus npefocTaBAseTcs TObKo
nepBOHaYaNbHOMY MOKyNaTenio ToBapa u He MOANEXNT
nepejaye Apyrvm nuan. B cryyae npeabaBaeHus npeteHsnm
no HacTosLweil fapaHTm Bam notpebyetcs npescraButb
JOKYMEHT, NOATBEPX/AatoLuit aKT 1 4aTy noKynku ToBapa.
[Ing MCNoNHEHNs yCnoBiA HaCTOALLeN rapaHTUN MOXeT
noTPe60BaTbCS NOMYUUTH U HEKOTOPbIE BALW INUHbIE AAHHbIE,
TaKue kak oYTOoBbIN agpec. Bce MUHble AaHHbIe OyayT
06pabartbiBaThCA B COOTBETCTBUM C A€ACTBYIOLLEI B KOMNAHUN
BISSELL MonnTikoit KOHGMAEHLUMANLHOCTH, 03HAKOMUTLCA

€ KOTOPOI4 MOXHO Ha calite global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHMYeHHas ABYXJIeTHAS
rapaHTus (geicTBytowias c MOMeHTa
npuo6peTeHNs NepBoHaYaNbHbIM

nokynartenem)

Cyyetom Ruxecnegyrowmx *MCKNOYEHNI 1 OTOBOPOK
komnarus BISSELL 06s3yeTcst no cBoeMy yCMOTPEHIO
6ecnnaTHo 0TPeMOHTMPOBATL UV 3aMeHUTb (HOBbIMY,
BOCCTaHOB/IEHHbIMM, MAN0 NCNONb30BAHHBIMI AV
OTPEMOHTUPOBAHHbIMI KOMMOHEHTAMU VAV U3AeNNIMN)
Nto6ble AeGeKTHbIe UM HenCNpaBHbIe JeTanu AN U3genus.

Komnanns BISSELL pekomeHAyeT B TeueHue BCero rapaHTuitHoro
CpOKa COXPaHATb OPUTMHANBHYIO YNIaKOBKY 1 JOKYMEHTbI,
noATBepXAatoLLme GakT 1 4aty NoKynku, Kotopble notpebytotca
B C/ly4ae NpeAbABAEHNS NPeTeH3NN N0 HacToAlLel fapaHTuu.
Hannyue opurnHanbHol ynakosky noMoxXeT B ciyyae
NOBTOPHOW YNaKOBKYM 1 TPAHCMOPTUPOBKIA U34S, HO

He ABNATCA 0693aTeNbHbIM YCN0BUEM ANS UCNONHEHNUS
rapaHTUiiHbIX 06513aTeNbCTB.

Ecnn komnanuns BISSELL pewwnt 3amMeHnTb TOBap N0 HacToAwei
TapaHTIK, TO Ha HOBbIA TOBap byAeT NpeAoCTaBNeH OCTaBLIMIACA
CPOK AeliCTBUS HACTOSLLeli TapaHTIN (PacCUMTaHHBIN €O AHS
nepBOHaYanbHON Npogaxu). Cpok AenCTBUA HacTosLWen
[apaHTuin He NOANEXUT NPOANCHUIO HIA B ClTyYae PEMOHTA,

HY B CNly4ae 3ameHbl Balero ToBapa.

*NCKNTIOYEHNA N1 OTOBOPKW MO HACTOALLEN
FTAPAHTUN

HacToqwwas fapaHTig npeaocTaBnsercs Ha npubopsl,
1NCNONb3yeMble TONKO B IMYHbIX ObITOBBIX LiENAX, HO He

B KOMMEPYECKIX LeNax uav And caaun B apeHay. Hacroauas
[apaHTua He pacnpoCTPaHALTCH Ha 3aMeHAEMble KOMMOHEHTbI,
Takne Kak GuabTPbl, PEMHU 1 HakNaaku, Noanexalyne
nepuoAnYeckoit 3ameHe nam 06CNyXnBaHUio N0Ab30BaTeNEM.

HacToswas frapaHTis He pacnpocTpaHseTcs Ha kakue-n16o
LedeKTbl, BO3HMKLWME BCIEACTBIE HOPMANBHOTO N3HOCA.
Hactodwas fapaHTig He pacnpoCTpaHsaeTcs Ha NoBpexAeHns
AV HEMCNPABHOCTY, BO3HUKLUWE MO BUHE NONb30BaTENS AN
Kakoro-n1bo TpeTbero N1La BCAeACTBIE NONOMKM, HeA0CMOTPa,
HeHagnexalyero uam HebpexHoro MCnonb3oBaHus 1o
HapyLeHWs NPaBuA IKCNAYaTaLnK, U3NOXEHHbIX B HACTOALLEM
PykoBogCTBE NOb30BATENS.

B CnyYae HeCaHKUMOHNPOBAHHOIO peMOoHTa (nm NoNbITKN
peMOHTa) HacTodlasa FapaHTvm MOXeT ObITh AHHYNMPOBaHa
HE@3aBMCMMO 0T TOr0, ABMIOCH N MOBPEXAEHNE pe3ynbTaToM
Takoro pEMOHTa/HOHbITKVI PEMOHTA U/IN HeT.

B cyuae cHATMA, NOAAENKM UAN NPUBEAGHNA T1acnOpPTHOI
TabAMuKM TOBapa B HeunTabenbHoe COCTOAHME HACToALas
[apaHTna aHHynpyeTca.

KPOME CJTYHAEB, MEPEYUCIIEHHbIX HAXE, HN KOMTMAHWA
BISSELL, HW EE AVCTPUBLIOTOPbI HE HECYT OBA3ATENLCTB
M0 KAKWM Bbl TO HI BbI1O HEMPEABUAEHHBIM, CTYYAUHBIM
NI KOCBEHHbIM YBbITKAM, BO3HVKLM B PE3Y/IbTATE
CMNOMb30BAHMA HACTOALLEETO TOBAPA, BKIFOYAA, MOMIMO
BCETO MPOYETQ, YBbITKI BCNIEACTBWE MOTEPU NMPUBLIIN,
MOTEPV BU3HECA, MPUOCTAHOBKW BASHECGAEATENILHOCTH,
MOTEPV BOSMOXHOCTW, PA3OYAPOBAHNA, NPUYNHEHIA
HEYZOBCTB W/ HEOMPAB/IABLUXCA OXWAAHMA. KPOME
CNYYAEB, NMEPEYNCIEHHBIX HVXE, OBA3ATE/IbCTBA
KOMMAHWW BISSELL HE BYAYT MPEBBILIATL CTOMMOCTH
MPVOBPETEHNA IAHHOTO TOBAPA.

Komnanus BISSELL He nckaouaer 1 He orpaHnymBaet CBONX
0043aTeN1bCTB B CNyYae (a) CMEPTU UK NOAYYEHNS TPaBMbI

10 NpUYMHE XanatHoCTu KomMnanui nan ee coTpyaHUKOB,
npezAcTaBuTeneil uam cybnoapagUumnkos; (6) MOWeEHHNYeCTBa
NN HaMEePEHHOTO BBeAeHNS B 3abnyxzeHne; (B) 11060t Apyroii
CUTyaLWn, OTBETCTBEHHOCTb NPY BO3HIKHOBEHWI KOTOPOIA He
NOANEXNT NCKNHOUCHMIO UM OFPaHNYEHIIO B CUNY AelicTBUA
3aKOHa.

MPUMEYAHMNE. Coxpanute kaccoblit yek. OH NOATBEPXAALT (aKT v 4aTy NOKYNKM Ha CAy4ail NPeAbABAEHNS NPETeH3NK No
HacToswei fapaxtuu. MoapobHas MHOOpMaLMs COLePXHUTCS B TeKCTe [apaHTm.

NopAaep>kka KNINEHTOB

Ecan npuobpetentoe Bamn ugenue mapkw BISSELL
notpebyeT Texo6CAYX1BaKNS n Bbl pelwnTe
NPeAbABUTL NPETEH3NH0 N0 HaLel 0rpaHiyeHHoi
FapaHTy, CBAXUTECH C HaMM, NCMONb3YS NPUBEAEHHbIE
HIUXe AaHHbIe.

Be6-caiit

www.BISSELL.ru

JLONOAHUTENbHY0 MHGOPMALIMK N0 MECTOHAXOXAEHNI0 OPraHm3aLiwii
Ha TeppuTopuy Poccuiickoii ®epepayyi, ynonHOMOUeHHbIX
W3roTOBUTENEM (TPOAABLIOM) Ha NPUHSTUE NPETEH3NIA 0T
noTpebuTeneit 1 NPOM3BOASILMX PEMOHT U TeXHUYECKOe
0bCyXuBaHVe T0Bapa, Bbl MOXETE NOAYYUT MO TeNeYOHY:

8(800) 500-88-99 ¢ 09:00 go 21:00 (exeAHEBHO, BpeMd MOCKOBCKO).
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

LAS ALLA ANVISNINGAR INNAN DU ANVANDER APPARATEN.
Nar du anvander en elektrisk apparat ska du vidta grundldaggande forsiktighetsatgarder, bland annat foljande:

AA/NVARNING

MINSKA RISKEN FOR BRAND, ELSTOTAR ELLER SKADOR
GENOM ATT TANKA PA FOLJANDE:

+ Denna apparat kan anvandas av barn fran 8

ars dlder och av personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental kapacitet eller brist

pad erfarenhet och kunskap om de har fatt
handledning eller anvisningar om hur apparaten
anvands pd ett sakert satt och forstar de risker
som dr involverade. Rengdring och underhall far
inte utforas av barn utan tillsyn.

Hall barn under uppsikt sa att de inte leker med
apparaten.

Koppla ur apparaten ur vdgguttaget ndr den inte
anvands liksom fére rengdring, underhall och
service av apparaten samt, om apparaten har ett
tillbehér med en rérlig borste, innan du monterar
eller bortmonterar tillbehdret.

Doppa inte ner apparaten i vatten eller annan
vatska.

Hall har, 16sa klader, fingrar och alla kroppsdelar
borta fran dppningar och apparatens rérliga delar
och dess tillbehdr.

Om natsladden skadas maste den bytas ut av
tillverkaren, dennes serviceombud eller en person
med liknande kvalifikationer for att undvika faror.
Kor inte apparaten over sladden.

Far inte anvandas om sladden eller kontakten

dr skadad.

Dra eller bar inte apparaten genom att halla den

i sladden, anvand inte sladden som ett handtag,
stang inte ddrren pa sladden och dra inte sladden
runt vassa kanter eller horn.

+ Hall sladden borta fran varma ytor.

+ Anvandaren ska undvika att fastna i apparaten om
den dr utrustad med ett handredskap som t.ex. en
husdjurshorste, ett motordrivet huvud osv.

* Lamna inte apparaten odvervakad ndr den dr
ansluten till ett eluttag.

+ Anvand endast den typ och mangd av vdtska
som specificeras i avsnittet Anvandning i denna
handbok.

* Rikta inte vatska mot utrustning som innehdller

elektriska komponenter.

Anslut alltid apparaten till ett jordat uttag. Modifiera inte den jordade
kontakten.

Installera alltid fl6tet innan du suger upp vatska.

Koppla ur apparaten genom att greppa kontakten, inte sladden.
Hantera inte kontakten eller apparaten med vata hander.

Stdng av alla reglage innan du drar ur sladden.

Plast kan vara farligt. Undvik kvavningsrisk genom att halla plast utom
rackhall for barn.

Apparaten far endast anvandas enligt beskrivningen

i anvdndarhandboken.

Anvand endast tillbehér som rekommenderas av tillverkaren.

Om apparaten inte fungerar som den ska, har tappats, skadats,
ldmnats utomhus eller tappats i vatten ska du inte forsoka anvanda
den. Lamna in den for reparation hos ett auktoriserat servicecenter.
Stoppa inte in foremal i 6ppningarna.

Anvand inte apparaten om nagon oppning ar blockerad. Hall
oppningarna fria fran damm, ludd, har och annat som kan minska
luftflodet.

Var extra forsiktig ndr du rengdr trappor.

Anvand inte apparaten for att dammsuga upp lattantandliga eller
brénnbara vatskor, sasom bensin, och anvand den inte i omraden dar
sadana vatskor kan finnas.

Dammsug inte upp giftigt material (klorinblekmedel, ammoniak,
avloppsrensare 0sV.).

Anvand inte apparaten i stangda utrymmen fylida med dngor fran
oljehaserad fdrg, losningsmedel, vissa malmedel, lattantandligt damm
eller andra explosiva eller giftiga dngor.

Dammsug inte upp harda eller vassa foremal sasom glas, spik, skruvar,
mynt osv.

Dammsug inte upp foremal som brinner eller ryker, t.ex. cigaretter,
tandstickor eller het aska.

Anvand inte utan filter.

+ Utsdtt inte apparaten for regn. Forvaras inomhus.

+ Halt golv vid vdta.

SPARA DE HAR ANVISNINGARNA
ORIGINALANVISNINGAR. FAR ENDAST ANVANDAS MED

NATAGGREGAT PA 220-240 VOLT, 50-60 HZ.
DEN HAR MODELLEN AR ENDAST AVSEDD FOR HUSHALLSBRUK.

VIKTIG INFORMATION

+ Hall apparaten pa en jamn yta.

+ Apparat med motordriven roterande borste: om du lamnar apparaten i pdslaget lage ska handtaget vara vinklat rakt uppat.
+ For att minska risken for lackage, forvara inte enheten dar frysning kan intréffa. Skador pa interna komponenter kan uppsta.

+ Plasthehallare tal inte maskindisk. Lagg inte behallare i diskmaskinen.
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Konsumentgaranti

Den har garantin galler endast utanfér USA och Kanada. Den
tillhandahalls av BISSELL® International Trading Company B.V.
("BISSELL”).

Denna garanti tillhandahalls av BISSELL. Den ger dig specifika
rattigheter. Den erbjuds som en ytterligare forman utover

dina lagstadgade rattigheter. Du har dven andra rattigheter
enligt lag, vilka kan variera fran land till land. Du kan ta reda
pa mer om dina rattigheter och gottgorelser enligt lag genom
att kontakta din lokala konsumentombudsman. Ingenting i
denna garanti ersatter eller fdrminskar dina lokala rattigheter
och gottgorelser. Om du behdver vidare anvisningar gallande
denna garanti eller om du har fragor om vad den técker kan du
kontakta BISSELLs kundtjanst eller din lokala distributor.
Denna garanti ges till den ursprungliga koparen av produkten
som ny och kan inte 6verféras. Du maste kunna visa upp bevis
for inkdpsdatumet for att gora ansprak enligt den har garantin.

Det kan bli nodvandigt att samla in nagra av dina
personuppgifter, t.ex.

en postadress, for att uppfylla villkoren till denna garanti. Alla
personuppgifter hanteras enligt BISSELLSs sekretesspolicy som
finns pa

global.BISSELL.com/privacy-policy.

Begrinsad tvaarsgaranti (fran
inkdpsdatumet av ursprungliga
koparen)

Om inget annat féljer av de *UNDANTAG OCH
UTESLUTNINGAR som beskrivs nedan ska BISSELL utan
kostnad reparera eller ersatta (med nya, renoverade, latt
anvanda, eller omarbetade komponenter eller produkter),
enligt BISSELL:s val, eventuella skadade eller bristfalliga delar
eller produkter.

BISSELL rekommenderar att koparen behaller
originalférpackningen och bevis fér inkdpsdatum under hela
garantiperioden ifall behovet skulle uppsta inom den period
da garantiansprak kan goras. Att behalla férpackningen
underlattar vid eventuell ompaketering och transport men ar
inte ett villkor for garantin.

Om din produkt ersatts av BISSELL i enlighet med denna

garanti galler denna garanti for den nya varan under
aterstoden av garantiperioden (berdknat fran datumet for
det ursprungliga kdpet). Perioden for denna garanti kan inte
férlangas oavsett om din produkt repareras eller ersatts.

*UNDANTAG OCH UTESLUTNINGAR FRAN VILLKOREN FOR
GARANTIN

Denna garanti galler for produkter som anvénds for privat bruk
i hushllet och inte fér kommersiell verksamhet eller uthyrning.
Forbrukningskomponenter sasom filter, remmar och
moppdynor, som maste bytas ut eller servas av anvandaren
emellanat, tacks inte av denna garanti.

Denna garanti galler inte for skador som beror pa rimligt
slitage. Skador eller brister som orsakats av anvandaren
eller en tredje part, oavsett om det &r resultatet av en
olycka, férsummelse, felanvandning, vanskétsel eller annan
anvandning som inte sker i enlighet med bruksanvisningen,
tdcks inte av denna garanti.

En icke godkand reparation (eller forsok till reparation) kan
annullera denna garanti oavsett om skadan beror pa den
reparationen/det forsoket eller inte.

Att ta bort eller manipulera produktmarkningen eller att géra
den olaslig leder till att denna garanti annulleras.

FORUTOM DET SOM BESKRIVS NEDAN AR BISSELL OCH
DESS DISTRIBUTORER INTE ANSVARIGA FOR FORLUST
ELLER SKADA SOM INTE AR FORUTSAGBAR, ELLER

FOR OAVSIKTLIGA ELLER EFTERFOLJANDE SKADOR AV
NAGOT SLAG SOM KAN KOPPLAS TILL ANVANDNINGEN

AV DENNA PRODUKT INKLUSIVE, MEN INTE BEGRANSAT
TILL, UTEBLIVEN VINST, UTEBLIVET ARBETE,
VERKSAMHETSAVBROTT, UTEBLIVNA AFFARSMOJLIGHETER,
TRANGMAL, OLAGENHETER ELLER BESVIKELSE. FORUTOM
DET SOM BESKRIVS NEDAN OVERSKRIDER BISSELLS ANSVAR
INTE INKOPSPRISET FOR PRODUKTEN.

BISSELL utesluter inte och begrénsar inte pa nagot sétt

sitt ansvar i fraga om (a) dodsfall eller personskador som
orsakats av var underldtenhet eller underlatenhet hos nagon
av vara anstallda, ombud eller leverantérer, (b) bedrageri eller
bedraglig felaktig beskrivning, (¢) eller for ndgon annan fraga
som inte kan uteslutas eller begransas enligt lag.

OBS! Behall originalkvittot. Dér finns bevis for inkdpsdatumet ifall ett garantiansprak ska goras. Mer information finns i

garantin.

Kundtjanst

Om din BISSELL-produkt behdver service eller om du behéver gora ansprak i enlighet med var begransade garanti kontaktar

du oss enligt féljande:

Webbplats: Telefonnummer:
www.BISSELL.eu Fl: +358942704753
E-post: SE: +46 812410657

FI: se.BISSELL fi/kontakta-oss
SE: www.BISSELL.se/kontakt
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

PRED POUZITIM SPOTREBICA SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY.
Pri pouzivani elektrickych spotrebicov je potrebné dodrziavat zakladné bezpecnostné opatrenia
vratane nasledujucich:

A A AVAROVANlE o Ak mé spotrebi¢ pn’sluﬁe’nstvo.na d’rianie.v rukdch,

ABY STE PREDISLI NEBEZPECENSTVU VZNIKU PozIARY,  napriklad kefu pre domdce zvieratd, hlavius
ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM A ZRANENIAM: motorovym pohonom atd., pouZivatel musi davat
« Tento spotrebi¢ mazu pouzivat deti starsie ako 8 pozor, aby sa nezamotali

rokov a 0soby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi Spotrebic zapojeny do elekricke] zasuvky
alebo dusevnymi schopnostami alebo s nedostatkom ~ neponechdvajte bez dozoru. ]
skiisenosti a znalosti, pokia sti pod dozorom alebo Pouzivajte iba kvapaliny takého typu a mnozstva,

im boli poskytnuté pokyny tykajtice sa bezpetného ktoré je uvedené v tejto prirucke v Casti Obsluha.
pouzivania spotrebica a porozumeli moznym rizikam. * Kvapalina nesmie byt nasmerovand na zariadenia
Deti nesm VVkOﬂéV&f Cistenie a pouZivateI’skl] . \(I)ZBSaDliJth(ee k?lgl%relii;eemsnueﬁg Setlle.ktricke' zdsuvke. Uzemnend
(drzbu bez dozoru. elek\{r‘i)ckll)] %alsuvkupneupravujte. : J .

+ Deti musia byf pod dozorom, aby ) Spotrebiﬁom Pred kazdym vihkym vysavanim vzdy nainstalujte plavak.

Pri odpdjani uchopte zastrcku, nie kabel.

Zéstrcku ani spotrebic nechytajte mokrymi rukami.

Pred odpojenim vypnite v3etky oviddacie prvky.

Plastovd folia moZe byt nebezpecnd. Uchovavajte mimo dosahu deti, aby
ste predisli nebezpecenstvu udusenia.

PouZivajte ho iba v stilade s pouZivatelskou priruckou.

nehrali.

Vytiahnite kabel z elektrickej zasuvky, ak spotrebi
nepouzivate, pred Cistenim, Udrzbou alebo
vykonanim servisu spotrebica a ak spotrebic

obsahuje pn’slu§enstvo S pohyblivou kefou pred Pouzivajte iba prislusenstvo odporucané vyrobcom.

L B ’ Ak spotrebic nepracuje sprdvne, ak spadol, bol poskodeny, ponechany
DTIDOJer]Ivm a|€b0} OQDOJenlm naStr.O.Jai ) v exteriér alebo ponoreny do vody, nepokiajte sa ho pouit a nechaite
Spotrebic nepondrajte do vody ani inych kvapalin. Bg ?,?JZYJ}V vnaeuvmégjvtgﬂi?argnsgrgrlzz?nn;tsvtfedlskw
VlaSst VO_lne Obleceme, pI'StV d vsetky 'CaStvI t€|§ NepouZivajte so zakrytymi otvormi, udriiavajte ich bez prachu, necistot,
udrziavajte mimo otvorov a pohyblivych Casti vlasov a inych predmetov, ktoré mozu obmedzit prietok vzduchu,

(P rel e Pri Cisteni schodov zvyste opatrnost.
spotreblca d JehO pnslusenstva. NepouZivajte na vysavanie zapalnych ani horlavych kvapalin, napriklad

+ Ak je napdjaci kabel poskodeny, musf ho vymenit benzinu, a nepouZivajte v prostrediach, kde sa mozu takéto kvapaliny
Y i ind neni vyskytovat.
Vyro.b.ca’ Jeh9 servisne .Za,StUpeme,al,eb(.) pOdObne + Nevysdvajte toxické étky (chlérové bielidlo, amoniak, Cistic na odtoky
kvalifikovana osoha s cielom predlist rizikam. apod).

Spotrebic nepouZivajte v uzavretych priestoroch s vyparmi
pochddzajucimi z olejovych farieh, riedidiel, niektorych létok proti

Spotrebicom neprechddzajte cez kahel.

' NepouZivajte p'oﬁkoden\'/ ka"lgell alebo Za’St.':(:kU- moliam, s horlavym prachom ani s injmi vybusnymi alebo toxickymi

+ Netahajte za kabel, neprendSajte spotrebic mvparml-,tt s aiebo ot redimet. naoriad s, Kince stk
uchopenim kbla, nepouzivajte kibel ako ricku, Moo, oievo GSHCPreCmEL. napricadsid, e Stk
neprivierajte ho do dveri ani ho netahajte okolo « Nevysavaite nic, ¢o horf alebo dymi, ako s cigarety, zépalky ¢i hordci

ostrych hrdn alebo rohov. popol.

A v . L. NepouZivajte hez nasadenych filtrov.
+ Kabel udrZiavajte mimo hortcich povrchov. Nevystavujte dazdu. Spotrebic skladuite v interiéri.

* Mokrd podlaha je kizkd.

TIETO POKYNY SI ODLOZTE
POVODNE POKYNY. URCENE._IBA PRE STRIEDAVE NAPATIE 220 AZ

240 V S FREKVENCIOU 50 AZ 60 HZ.
TENTO MODEL JE URCENY IBA NA POUZITIE V DOMACNOSTI.

DOLEZITE INFORMACIE

+ Spotrebi¢ udrZiavajte na rovnom povrchu.

+ Ak je sticastou spotrebica motorizovand valCekovd kefa, nenechdvajte pristroj pusteny na rovnakom mieste bez toho, aby ste zdvihli rukovat do celkom
vzpriamenej polohy.

+ Ak cheete zniZit riziko Unikového stavu, neskladujte jednotku, kde sa moze vyskytnit zmrazenie. MoZe dojst k poSkodeniu vnitornych komponentov.

+ Plastové nddrzky nie st vhodné do umyvacky riadu. Nevkladajte nadrzky do umyvacky riadu.
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Spotrebitelska zaruka

Tato zdruka plati len v krajindch mimo USA a Kanady. Poskytuje
ju spolocnost BISSELL® International Trading Company B.V.
(,,BISSELL®).

Tuto zaruku poskytuje spolocnost BISSELL. Udeluje vam
Specifické prava. Tato zaruka vam bola poskytnuta ako dodatok
k vasim pravam vyplyvajucim z legislativy. V roznych krajindch

méte tiez dalSie zakonné prava, ktoré sa liSia podla danej krajiny.

Dalsie informécie ohladom svojich zékonnych prav a opravnych
prostriedkov ziskate vo svojom miestnom spotrebitelskom
informacnom centre. Ziadne ustanovenie tejto zaruky
nenahrddza ani neobmedzuje vase zakonné prava ani opravné
prostriedky. Ak potrebujete dalSie informacie ohladom tejto
zdruky alebo mate otdzky na jej zarucné krytie, obratte sa na
oddelenie starostlivosti o zakaznikov spolo¢nosti BISSELL alebo
kontaktujte miestneho distributora.

Tato zaruka sa poskytuje prvému nadobudatelovi nového produktu
aje neprenosna. Aby ste mohli uplatnit naroky vyplyvajlice z tejto
zaruky, musite predlozit doklad o datume kpy.

Na spinenie podmienok tejto zéruky méze byt potrebné

ziskat niektoré vase osobné tdaje, napriklad postovu

adresu. So vSetkymi osobnymi idajmi sa bude zaobchddzat

v stlade so zasadami o ochrane osobnych ddajov

spolo¢nosti BISSELL, ktoré mozno najst na stranke
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Obmedzena 2-ro¢na zaruka (od
datumu zakupenia pévodnym
kupujiicim)

V stilade s *VYNIMKAMI A VYLUCENIAMI uvedenymi nizsie
spolocnost BISSELL opravi alebo vymeni (za nové, repasované,
mierne pouzivané alebo vyrobcom obnovené komponenty
alebo produkty), podla vlastného uvazenia, bezplatne,
akykolvek nefunkény alebo poruchovy diel produktu.
Spolocnost BISSELL odportca, aby ste si po dobu platnosti
zaruky uschovali pdvodné balenie a doklad o datume kupy pre
pripad uplatnenia narokov podia tejto zaruky. Ak si ponechédte
pdvodny obal, méZe vam pomdct pri opatovnom zabaleni a
prevoze spotrebica, nie je to vSak podmienkou tejto zaruky.

Ak spolo¢nost BISSELL v rdmci tejto zaruky produkt vymeni, na
novy kus sa bude vztahovat zvys$na ¢ast platnosti tejto zaruky

(vypocitand od datumu povodnej kupy). Platnost tejto zaruky sa
nepred|Zuje, a to bez ohladu na pripadné opravy alebo vymeny
produktu.

*VYNIMKY A VYLUCENIA Z PODMIENOK TEJTO ZARUKY

Této zéruka sa vztahuje na produkty osobne pouzivané v
domécnosti, a nie na produkty pouZité na komercné tcely alebo
prendjom. Spotrebné diely, ako filtre, remene a stieracie ndsady,
musi pouZivatel z ¢asu na ¢as vymenit alebo opravit, pricom
tieto nie su pokryté touto zarukou.

Této zéruka sa nevztahuje na poruchy vznikajlce z primeraného
pouZzitia a opotrebovania. Poskodenia a poruchy spésobené
pouzivatelom alebo akoukolvek tretou stranou nie st kryté
touto zérukou bez ohladu na to, & vznikli v dsledku nehody,
nedbanlivosti, zneuzitia, nedbalosti alebo akéhokolvek iného
pouZitia v rozpore s pouzivatelskou priruckou.

Akakolvek neautorizovana oprava (alebo pokus o opravu) méze
mat za nasledok zrusenie platnosti tejto zaruky bez ohladu

na to, i oprava alebo pokus o opravu sposobili poskodenie
spotrebica.

Odstranenie vyrobného stitku zo spotrebica alebo jeho
porusenie sposobi zanik tejto zaruky.

AKNIE JE USTANOVENE INAK, SPOLOCNOST BISSELL A JEJ
DISTRIBUTORI NEZODPOVEDAJU ZA AKUKOLVEK STRATU
ALEBO SKODU, KTORA NIE JE PREDVIDATELNA, ANI ZA
NAHODNE A NASLEDNE SKODY AKEHOKOLVEK TYPU
SPOJENE S POUZITIM TOHTO PRODUKTU VRATANE, OKREM
INEHO, USLEHO ZISKU, STRATY OBCHODU, PRERUSENIA ,
PODNIKANIA, STRATY PRILEZITOSTI, TIESNE, NEPRIJEMNOSTI
ALEBO SKLAMANIA. AKNIE JE USTANOVENE INAK,
ZODPOVEDNOST SPOLOCNOSTI BISSELL NEPREKROCI KUPNU
CENU PRODUKTU.

Spolo¢nost BISSELL Ziadnym spdsobom nevylucuje ani
neobmedzuje svoju zodpovednost za: a) usmrtenie alebo
zranenie 056b spdsobené nasou nedbanlivostou alebo
nedbanlivostou nasich zamestnancov, zastupcov alebo
dodavatelov, b) podvod alebo nepravdivé vyhlasenie, )
akukolvek inu skutocnost, ktoru na zéklade zékona nemozno
vylucit alebo obmedszit.

POZNAMKA: Uschovajte si povodny doklad o kiipe. V pripade uplatnenia zéruky slizi ako doklad o datume ktipy. Podrobnejsie

informdcie ndjdete v zaruke.

Starostlivost o zakaznikov

Ak je potrebny servis vasho produktu BISSELL alebo ak chcete uplatnit nasu obmedzenu zaruku, kontaktujte nds nasledujticimi

sposobmi:

Webova stranka:
www.BISSELL.eu

E-mail:
BissellServis@Sertec360.com

Telefénne ¢islo:
+4212 3304 6982
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POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

PRED UPORABO NAPRAVE PREBERITE VSA NAVODILA.
Med uporabo elektriéne naprave je treba upostevati osnovne previdnostne ukrepe, vklju¢no z naslednjimi:

AA/NOPOZORILO

ZA ZMANJSANJE NEVARNOSTI POZARA, ELEKTRICNEGA
UDARA ALI TELESNE POSKODBE:

To napravo lahko uporabljajo otrodi, stari najmanj
8 let, in osebe z omejenimi fizicnimi, Cutnimi

ali dusevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem
izkusenj ter znanja, (e so pod nadzorom oziroma
s0 jim bila dana navodila glede uporabe naprave
na varen nacin ter razumejo s tem povezane
nevarnosti. Otroci ne smejo nenadzorovano (istiti
in vzdrZevati naprave.

Otroci morajo biti pod nadzorom, da se zagotovi,
da se ne igrajo z napravo.

Ko naprava ni v uporabi in pred CiScenjem,
vzdrzevanjem ali servisiranjem jo izklopite iz
elektricne vticnice. Ce ima vasa naprava dodatek

s premikajoco se krtaco, jo iz elektricne vtinice
izklopite tudi pred odstranjevanjem orodja.

Ne potapljajte v vodo ali tekocino.

Las, ohlapnih obladil, prstov in ostalih telesnih
delov ne priblizujte odprtinam ter premikajocim se
delom naprave ter njenim dodatkom.

(e je napajalni kabel poSkodovan, ga mora
zZamenjati proizvajalec, servisni agent ali podobno
usposohljena oseba, da se prepreci nevarnost.
Naprave ne pomikajte prek kabla.

Ne uporabljajte s poSkodovanim kablom ali vticem.
Ne vlecite ali prenasajte naprave tako, da vlecete
7a kabel, ne uporabljajte kabla kot roaj, ne
priprite kabla z vrati in ne vlecite kabla prek ostrih
robov ali Kotov.

Ne priblizujte kabla vrocim povrsinam.

(e ima naprava rocni dodatek, na primer krtaco za

odstranjevanje dlak hisnih ljubljenckov, motorno
glavo itd., mora uporabnik prepreiti zagozdenje.
* Ko je naprava vklopljena v elektricno vticnico, naj
ho vedno pod nadzorom.
* Uporabljajte izkljucno vrsto in kolicino tekoin,

ki sta navedeni v navodilih za uporaho v tem
prirocniku.
TekoCine ne smete usmerjati proti opremi, ki

vsebuje elektricne dele.

Vedno vklopite v ustrezno ozemljeno elektricno vticnico. Ozemljenega
vtica ne spreminjajte.

Pred vsakim mokrim sesanjem namestite plovec.

Ob izklapljanju naprave iz elektricne vticnice primite za vtic, ne za
kabel.

Ne dotikajte se vtica ali naprave z mokrimi rokami.

Pred izklopom naprave iz elektricne vticnice izklopite vse krmilne
elemente.

Plasticna folija je lahko nevarna. Za preprecitev nevarnosti zadusitve jo
hranite izven dosega otrok.

+ Uporabljajte samo v skladu z opisom v tem uporabniskem priro¢niku.

Uporabljajte samo prikljucke, ki jih priporoca proizvajalec.

(e naprava ne deluje, kot bi morala, Ce je padla na tla, se je
poskodovala, Ce ste jo pustili zunaj ali je padla v vodo, je ne
uporabljajte in jo odnesite na popravilo v pooblasceni servisni center.
Ne vstavljajte predmetov v odprtine.

+ Ne uporabljajte naprave, e je katera od odprtin zamasena; prepreite

nabiranje prahu, viaken, las in ostalega, kar bi lahko oslabilo pretok
zraka.

* Med ciScenjem stopnic bodite posebej previdni.

Ne uporabljajte za sesanje vnetljivih ali gorljivih tekocin, kot je bencin,
in ne uporabljajte v obmocjih, kjer bi bile lahko te tekocine prisotne.
Ne sesajte strupenih snovi (klorovega belila, amoniaka, Cistilnega
sredstva za odtoke itd.).

Naprave ne uporabljajte v zaprtih prostorih, kjer so prisotni hlapi, ki
jihoddajajo oljne barve, razredcilo za barve, nekatere snovi za zas(ito
pred molji, vnetljiv prah, ali z drugimi eksplozivnimi ali strupenimi
hlapi.

Ne sesajte trdih ali ostrih predmetov, kot so steklo, Zeblji, vijaki,
kovandi itd.

Ne sesajte predmetov, ki gorijo ali iz katerih se kadi, kot so cigarete,
vZigalice ali vroc pepel.

Ne uporabljajte brez names¢enih filtrov.

* Neizpostavljajte deZju. Shranjujte v zaprtem prostoru.

Mokra tla so spolzka.

TA NAVODILA SHRANITE )
ORIGINALNA NAVODILA. SAMO ZA UPORABO Z IZMENIENIM

TOKOM 220-240 VOLTOV 50-60 HZ.
TA MODEL JE SAMO ZA GOSPODINJSKO UPORABO.

H POMEMBNE INFORMACIJE

Naprava naj bo na ravni povrsini.

(e ima vasa naprava motorno valjasto krtaco, naj naprava ne tece na istem mestu, ne da bi bil rocaj v povsem pokoncnem polozaju.
Za zmanjsanje nevarnosti puscanja ne shranjujte enote na mestih, kjer lahko pride do zamrzovanja. Lahko se poskodujejo notranji deli.
Plasti¢ni rezervoarji niso primerni za pomivanje v pomivalnem stroju. Rezervoarjev ne pomivajte v pomivalnem stroju.
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Garancija za potrosSnike

Ta garancija se uporablja samo zunaj ZDA in Kanade.
Zagotavlja jo druzba BISSELL® International Trading Company
B.V. (v nadaljnjem besedilu: BISSELL).

To garancijo zagotavlja druzba BISSELL. Daje vam dolo¢ene
pravice. Zagotovljena je kot dodatna korist poleg pravic, ki jih
imate po zakonu. Po zakonu imate tudi druge pravice, ki se
glede na drzavo lahko razlikujejo. O svojih zakonskih pravicah
in sredstvih se lahko pozanimate pri lokalni zvezi potrosnikov.
Nobena navedba v tej garanciji ne nadomesca ali zmanjsa
vasih zakonskih pravic ali sredstev. Ce potrebujete dodatna
navodila glede te garancije ali imate vprasanja glede njenega
kritja, se obrnite na sluzbo za pomoc strankam druzbe BISSELL
ali na lokalnega distributerja.

Ta garancija je dana prvemu kupcu novega izdelka in ni
prenosljiva. Za posredovanje zahtevka v okviru te garancije
morate dokazati datum nakupa.

Za izpolnitev pogojev te garancije je morda treba pridobiti
nekatere vaSe osebne podatke, kot je poStni naslov. Z
vsemi osebnimi podatki bomo ravnali v skladu s Politiko

0 zasebnosti druzbe BISSELL, ki je na voljo na naslovu
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Omejena 2-letha garancija (od
datuma nakupa prvega kupca)

Odvisno od *IZJEM IN IZKLJUCITEV, navedenih spodaj,

bo druzba BISSELL brezplacno popravila ali zamenjala (z
novimi, obnovljenimi, malo rabljenimi ali ponovno izdelanimi
sestavnimi deli ali izdelki), po presoji druzbe BISSELL, vsak
pokvarjen ali napacno delujoci del ali izdelek.

Druzba BISSELL priporoca, da v garancijskem obdobju shranite
originalno embalaZo in dokazilo o datumu nakupa, ¢e bi se

v tem obdobju pojavila potreba po garancijskem zahtevku.
Ohranitev originalne embalaZe pomaga pri morebitnem
ponovnem pakiranju in prevozu, vendar to ni pogoj za
uveljavljanje garancije.

Ce druzba BISSELL v okviru te garancije va$ izdelek zamenja,
se za nov artikel uporabi preostanek obdobja te garancije
(izracunan od datuma prvega nakupa). Obdobje te garancije

se ne podalj$a, ne glede na to, ali je va$ izdelek popravljen ali
zamenjan.

*1ZJEME IN 1ZKLJUCITVE 1Z GARANCIJSKIH POGOJEV
Garancija velja za izdelke, ki se uporabljajo v osebne
gospodinjske namene in ne v komercialne namene ali namene
izposoje. Garancija ne krije potroSnega materiala, kot so

filtri, jermeni in glave omel, ki jih mora obc¢asno zamenjati ali
servisirati uporabnik.

Garancija ne velja za okvare, ki nastanejo zaradi obicajne
obrabe. Garancija ne krije poskodb ali napacnega delovanja,
ki jih povzro¢i uporabnik ali tretja oseba zaradi nesrece,
malomarnosti, zlorabe, zanemarjanja ali kakrsnekoli druge
uporabe, ki ni v skladu z Uporabniskim prirocnikom.

Nepooblasceno popravilo (ali poskus popravila) lahko

iznici garancijo, ne glede na to, ali je bila s tem popravilom/
poskusom popravila povzrocena Skoda.

Odstranitev ali nedovoljen poseg v oznako s tehni¢nimi
podatki o izdelku, ki je namescena na izdelek, ali povzrocitev,
da ta postane necitljiva, iznii garancijo.

RAZEN KOT JE NAVEDENO SPODAJ, DRUZBA BISSELL IN
NJENI DISTRIBUTERJI NE ODGOVARJAJO ZA NOBENO
NEPREDVIDLJIVO |ZGUBO ALI SKODO ALI ZA SLUCAINO
ALI POSLEDICNO SKODO KAKRSNE KOLI VRSTE,
POVEZANO Z UPORABO TEGA IZDELKA, KAR MED DRUGIM
VKLJUCUJE IZGUBO DOBICKA, IZGUBO POSLA, PREKNITEV
POSLOVANJA, 1ZGUBO PRILOZNOSTI, STISKO, NEVSECNOST
ALIRAZOCARANJE. RAZEN KOT JE NAVEDENO SPODAJ,
ODGOVORNOST DRUZBE BISSELL NE PRESEGA NAKUPNE
CENE IZDELKA.

BISSELL ne izkljucuje oziroma na noben nacin ne omejuje
svoje odgovornosti za (a) smrt ali telesno poskodbo, ki jo
povzro¢i nasa malomarnost ali malomarnost nasih zaposlenih,
agentov ali podizvajalcev; (b) goljufijo ali goljufivo napatno
predstavljanje; (¢) ali za vsako drugo zadevo, ki je ni mogoce
izkljuciti ali omejiti po zakonu.

OPOMBA: shranite originalni racun. Ta zagotavlja dokazilo o datumu nakupa v primeru garancijskega zahtevka. Za podrobnosti

glejte garancijo.

Skrb za potrosnike

Ce je treba vas izdelek BISSELL servisirati ali za namen predloZitve zahtevka v okviru nase omejene garancije, se obrnite na nas

prek naslednjih kontaktnih podatkov:
Spletno mesto: www.BISSELL.eu
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VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRE KORISCENJA UREDAJA.
Pri koriS¢enju nekog elektricnog uredaja moraju se postovati osnovne mere opreza, ukljucujudi i sledece:

AAAUPOZORENJE Mojeuredaj opremien rucnim priborom poput cetke

RADI SMANJENJA RIZIKA OD POZARA, STRUINOG 7a kucne fjubimce, glave pogonjene motorom i s
UDARA ILI POVREDIVANJA: korisnik treba da pazi da mu se delovi tela ne zaglave

» (Ovaj uredai mogu da koriste deca starija od 8 godina U tom priboru, o
i 0sobe sa smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim ~~* Ne ostavljajte bez nadzora uredaj koji je prikjucen na

sposobnostima, te nedostatkom znanja i iskustva, napajanje. T
ukoliko to cine pod nadzorom i uz instrukcije za Koristite iskljucivo one tipove i kolicine tecnosti koje

KoriScenje uredaja na bezbedan nacin iako shvataju S propisane u odeljku ovog prirucnika u kojem je

kakve opasnosti to sa sobom nosi. (iScenje i opisan nacin rada. . -
odr7avanje ne smeju da obavlaju deca bez nadzora * Tecnost se ne sme usmeravati prema opremi koja u
odraslih. sebi sadrzi elektricne komponente.
. . + Zanapajanje koristite iskljucivo elektricne uticnice sa propisnim
* Deca moraju da budu [)Od nadzorom kako bi se uzemljenjem. Nemojte prepravljati uzemljeni utikac.

Pre bilo kakvog mokrog usisavanja, obavezno montirajte plovak.
Prilikom vadenja kabla iz zidne uticnice uhvatite rukom utikac, a ne kabl.
Kablom i uredajem nemojte rukovati ako su vam ruke mokre.

Pre vadenja kabla iz zidne uticnice, iskljucite sve komande na uredaju.
Plasticne folija moZe biti opasna. Da histe sprecili opasnost od gusenja,
drzite je van domagaja dece.

Koristite je iskljucivo na nacin opisan u ovom Korisnickom uputstvu.

ohezbedilo da se ne igraju s uredajem.
Kabl za napajanje uredaja iskljucite iz uticnice uvek
kada ne Koristite uredaj, pre njegovog Ciscenja,
odrzavanja ili servisiranja, a ako je uredaj opremljen
dodatnom alatkom sa pokretnom Cetkom, onda to

diniti i iklincivania ili icklitcivani Koristite iskljucivo prikljucke koje preporucuje proizvodac.
treba initi svaki DUt pre DI’Ik|JU(IV8nJa l |Sk|JU(IV6nJa Ako uredaj ne radi kao Sto bi trebalo, ako je pretrpeo pad ili oStecenje, ako
te alatke. je ostavljen napoljuili je pao u vodu, ne pokusavajte da ga ukljucite, vec ga
Ne potapajte uredaj u vodu i druge tecnosti. odnesite u ovlaSceni servisni centar na popravku.

: v . . Na otvore uredaja nemojte postavljati nikakve predmete.

Vodite racunav(.ja kOS!J, delove odece, prste_ i druge Nemojte koristiti uredaj na kojem je neki od otvora blokiran; sa uredaja
delove tela drZite dalje od otvora i pokretnih delova redovno uklanjajte prasinu, dlacice od tkanina, dlake  sve ostalo sto moze

B da umaniji protok vazduha.
Ureqala i dodatne Opre,me; X . Narocito vodite racuna prilikom CiScenja na stepenicama.
Ako je kabl za napajanje ostecen, mora da ga zameni  + Uredaj nemoite koritit za usisavanie zapaljivi i gorivih tecnosi, kao
proizvodaé, njegov posrednik 7aduZen za servisiranje Sto je benzin, niti ga koristiti u prostorijama gde ove tecnosti mogu biti

o o . . prisutne.
iineko drugo kvalifikovano lice kako biseizbegla + Nemoje usisavati otrovne materie (zbelvac na i lora, amoniiek,
opasnost_ sredstvo za CiScenje odvodaiisl.).
P s . « Uredaj nemojte koristiti u zatvorenim prostorijama koje su ispunjene
' Nemolte pre]azltl ureda;em Pfeko kabla;. . isparenjima od osnovne hoje, razredivaca, pojedinih sredstava protiv
* Nemojte koristiti uredaj ukoliko su kahl ili utikac moljaca, zapaljivom prasinom i drugim eksplozivnim i otrovnim
oSteceni e iyl o "
L e X + Nemojte usisavati tvrde ili ostre predmete poput komadiica stakla, eksera,
* Uredaj nemojte nositi ili vuci uz pomoc kabla, viaka, novcica sl o .
nemojte koristiti kabl kao rucku, zatvarati vrata preko ~ * Nemojte usisavati predmete koji gore ili ispustaju dim poput cigareta,

P T drvea Sibice ili vruceg pepela.
kabla, niti vuci kabl preko ostrih ivica ili uglova. + Nemojte koristiti uredaj bez postavijenih filtera.

« Kabl driite dalje od zagrejanih povriina + Ne izlagati kiSnom vremenu. Cuvati u zatvorenom prostoru.
' + Pod je Klizav kad je viaZan

SACUVAJTE OVO UPUTSTVO .
ORIGINALNO UPUTSTVO. ZA NAPAJANJE KORISTITI ISKLJUCIVO NAIZMENICNU

STRUJU NAPONA 220-240 VOLTI, SA FREKVENCIJOM OD 50-60 HZ.
OVAJ MODEL NAMENJEN JE SAMO ZA KUCNU UPOTREBU.

VAZNE INFORMACIJE

+ Uredaj drZite na ravnoj povrsini.

+ Ako je uredaj opremljen ¢etkom u obliku valjka koju pogoni motor, nemojte ostavljati uredaj da radi u mestu a da pri tom rucica nije u potpuno uspravnom
polozaju.

+ Da biste smanijili rizik od pojave curenja, uredaj nemojte Cuvati na mestima gde moze doci do smrzavanja. Moguce je oStecenje unutrasnjih delova uredaja.

« Plasticni rezervoari nisu bezbedni za pranje u masini za pranje sudova. Ne stavljajte rezervoare u masinu za pranje sudova.
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Potrosacka garancija

Ova garancija vazi samo izvan SAD i Kanade. Nju obezbeduje
BISSELL® International Trading Company B.V. (“BISSELL”).

Ovu garanciju obezbeduje BISSELL. Ona vam daje odredena
prava. Nudi se kao dodatna pogodnost za vaa prava u skladu
sa zakonom. Imate i druga zakonska prava koja se mogu
razlikovati od zemlje do zemlje. O svojim zakonskim pravima
i pravnim lekovima se mozete informisati tako Sto cete se
obratiti lokalnoj sluzbi za savetovanje potrosaca. Nista u ovoj
garanciji nece zameniti niti umanijiti bilo koja vasa zakonska
prava ili pravne lekove. Ako su vam potrebna dodatna
uputstva u vezi sa ovom garancijom ili imate pitanja u vezi
sa onim $to ona moze da pokrije, obratite se sluzhi za brigu o
potrosacima kompanije BISSELL ili lokalnom distributeru.

Ova garancija se daje originalnom kupcu novog proizvoda i
nije prenosiva. Morate biti u mogu¢nosti da dokazete datum
kupovine kako biste mogli da podnesete reklamaciju na
0SNoVU ove garancije.

Da biste ispunili uslove ove garancije, mogu nam biti

potrebni neki od vasih li¢nih podataka, kao $to je postanska
adresa. Sa svim li¢nim podacima ¢e se postupati u skladu sa
Politikom privatnosti kompanije BISSELL koja se moZe naci na
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ogranic¢ena dvogodisnja
garancija (od datuma kupovine
od strane originalnog kupca)

BISSELL ¢e popraviti ili zameniti (koristeci nove, obnovljene,
malo kori¢ene ili remontovane komponente ili proizvode),
po izboru kompanije BISSELL, bez naknade, svaki ostecen
ili neispravan deo ili proizvod, $to podleze *IZUZECIMA|
ISKLJUCENJIMA navedenim u nastavku.

BISSELL preporucuje da saCuvate originalnu ambalazu i dokaz
o datumu kupovine za vreme trajanja garantnog roka u slucaju
da se u odredenom periodu javi potreba za reklamacijom
tokom vazenja garancije. Cuvanje originalne ambalaze pomoci
Ce u slucaju neophodnosti ponovnog pakovanja i transporta,
ali nije uslov garancije.

Ako BISSELL zameni va$ proizvod u skladu sa ovom
garancijom, novi proizvod ce biti pokriven tokom preostalog
vremena trajanja ove garancije (racunato od datuma prvobitne

kupovine). Period ove garancije nece biti produzen bez obzira
na to dali je proizvod popravljen ili zamenjen.

*1ZUZECA | 1ISKLJUCENJA IZ USLOVA OVE GARANCIJE

Ova garancija se odnosi na proizvode koji se koriste za licnu
upotrebu u domacinstvima a ne u komercijalne svrhe ili za
iznajmnljivanje. Potrosni delovi kao $to su filteri, kaiSevi i mop
jastucici, koje korisnik povremeno mora da zameni ili servisira,
nisu pokriveni ovom garancijom.

Ova garancija se ne odnosi ni na koji nedostatak koji je
posledica normalnog trosenja i habanja. Ova garancija ne
pokriva Stetu ili neispravnost koju prouzrokuje korisnik ili

bilo koje trece lice, bilo usled nezgode, nemara, zloupotrebe,
zanemarivanja ili bilo kog drugog nacina koris¢enja koji nije u
skladu sa korisnickim uputstvom.

NeovlaSc¢ena popravka (ili pokusaj popravke) moze ovu
garanciju uciniti niStavnom bez obzira na to da li je oStecenje
izazvano tom popravkom / pokusajem popravke.

Uklanjanje ili neovlasc¢eno postupanje sa nalepnicom sa
tehnickim karakteristikama proizvoda ili prouzrokovanje njene
necitljivosti ponistava ovu garanciju.

0SIM ZA ONO STO JE NAVEDENO U NASTAVKU, BISSELL

I NJEGOVI DISTRIBUTERI NISU ODGOVORNI ZA GUBITAK

ILI STETU KOJA NIJE PREDVIDLJIVA NITI ZA SLUCAINU

ILI POSLEDICNU STETU BILO KOJE PRIRODE KOJA JEU
VEZI SA KORISCENJEM OVOG PROIZVODA UKLJUCUJUCI,
BEZ OGRANICENJA, GUBITAK DOBITI, GUBITAK POSLA,
PREKID POSLOVANJA, GUBITAK MOGUCNOSTI, NEVOLJE,
NEPRIJATNOSTI ILIRAZOCARENJA. OSIM ZA ONO STO JE
NAVEDENO U NASTAVKU, ODGOVORNOST KOMPANIJE
BISSELL NECE PREMASITI KUPOVNU CENU PROIZVODA.
BISSELL ne iskljucuje niti na bilo koji nacin ogranic¢ava svoju
odgovornost za @) smrt ili licne povrede prouzrokovane
naSom nemarnoScu ili nemarno$cu nasih zaposlenih, agenata
ili podizvodaca; (b) prevaruili lazno predstavljanje; (¢) ili za
bilo koje drugo pitanje koje se ne moze iskljuciti ili ograniciti
zakonom.

NAPOMENA: Sacuvajte originalnu priznanicu o kupovini. Ona pruza dokaz o datumu kupovine u slu¢aju reklamacije po osnovu

garancije. Vise pojedinosti potraZite u garanciji.

Briga o potrosaCima

Ako vas BISSELL proizvod treba servisirati ili za njega treba da podnesete reklamaciju u skladu sa naSom ograni¢enom

garancijom, obratite nam se na sledeci nacin:
Veb-sajt: www.BISSELL.eu
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ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

CiHAZINIZI KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN.
Bir elektrikli alet kullanirken asagidakiler de dahil, temel tedbirler alinmahdir:

AA/ANUYARI

YANGIN, ELEKTRIK CARPMASI VEYA YARALANMA

RISKINi AZALTMAK ICIN:

o Bu diriin 8 yas Gstii cocuklar ve kisitli fiziksel,
duyusal veya zihinsel yeteneklere sahip ya da
deneyimi veya bilgisi olmayan kisilerce, cihazin
gtvenli kullanimi konusunda nezaret edilmeleri
veya talimat verilmeleri ve riskleri anlamalari
saglanmasi sartiyla kullanilabilir. Temizlik ve
kullanicr bakimi, gézetim olmadan cocuklar
tarafindan yapiimayacaktr.

* (ocuklar cihazla oynamadiklarindan emin olmak
icin gozetim altinda tutulmalidr.

* Kullanilmadidinda veya temizlik, onarim ya da
bakim dncesinde ve cihazinizda hareketli bir firca
iceren aksam bulunuyorsa, aleti takip ¢lkarmadan
once elektrik prizinden cikarin.

+ Suya ya da siviya batirmayn.

« Saclari, bol giysileri, parmaklari ve viicudun tim
parcalarini cihaz ve aksamlarindaki acikliklardan
ve hareketli parcalardan uzak tutun.

+ Besleme kablosu hasar gordiiyse, tehlikeden
kacinmak icin, imalatct firma, servis sorumlusu
veya benzer sekilde nitelikli biri tarafindan
degistirilmelidir.

* (ihaz kablo Uzerinden gecirmeyin.

* Hasarli kablo veya fisle kullanmayn.

* Kablodan ¢ekmeyin veya tasimayin, kabloyu
sap gibi kullanmayin, kablonun Gzerine kapi
kapamayin ya da kabloyu keskin kenar veya
koselerden cekmeyin.

* Kabloyu sicak ylzeylerden uzak tutun.

« (ihazda evcil hayvan fircasi, motorlu kafa vb. elle
tutulan aksam bulunuyorsa, kullanict kendini
kapiimaktan korumalidir.

¢ Prize takil oldugunda cihazin basindan
ayrimayin.

¢ Bu kilavuzun kullanma bélimd altinda
belirlenmis olan tlr ve miktarda sivi kullanin.

* Elektrik aksamlari iceren cihazlara dodru sivi

atilmamalidir.

Hep dogru sekilde topraklanmis elektrik prizine takin. Topraklanmis
priz lizerinde dedisiklik yapmayin.

Tam islak toplama islemlerinde bir samandira kullanin.

Prizden ¢ikarirken kabloyu degil fisi tutun.

Fisi veya cihazi islak ellerle kullanmayin.

Prizden cikarirken tim diidmeleri kapatin.

Plastik film tehlikeli olabilir. Bogulma tehlikesini onlemek iin
cocuklardan uzak tutunuz.

Sadece bu Kullanic Kilavuzunda tarif edildigi gibi kullanin.

Sadece imalatcl firmanin onerdidi aksesuarlart kullanin.

(ihaz gerektigi gibi calismiyorsa, diistriimdsse, zarar gormiisse,
disarida birakilmissa veya suya diisirdimasse, ¢alistirmay
denemeyin ve bir yetkili serviste tamir ettirin.

Acikliklara hicbir nesne koymayin.

Acikliklarin herhangi biri tikali olarak kullanmayin, toz, hav ve hava
akisini engelleyebilecek her seyden uzak tutun.

Merdivenlerde temizlerken fazlasiyla dikkat edin.

Benzin gibi parlayici veya patlayici maddeleri almak icin ya da
bunlarin bulunabilecedi alanlarda kullanmayin.

Klorlu camasir suyu, amonyak, lavabo acacadi ve henzeri zehirli
maddeleri almak icin kullanmayn.

Cihaz yagh boya, tiner, bazi giive kovucu maddeler veya yanici
tozlanin cikardidi gazlar ya da dider patlayici veya zehirli gazlar
bulunan kapali bir alanda kullanmayin.

(am, ¢ivi, vida, madeni para gibi sert ve keskin maddeleri almayin.
Sigara, kibrit veya sicak kil gibi yanan ya da dumani tiiten maddeleri
almayin.

Filtreler yerinde olmadan kullanmayin.

Yadmura maruz birakmayin. I¢ mekanlarda depolayin.

Yerler islakken kaygandir.

BU TALIMATLARI KAYDEDIN

ASIL TALIMATLAR.

SADECE 220-240Q VOLT A.C. 50-60 HZ GUC KAYNAGINDA

CALISTIRMAK iCINDIR.
BU MODEL SADECE EV KULLANIMI ICINDIR.

ONEMLI BILGILER
(ihazi diz bir yizeyde muhafaza edin.
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(ihazinizda motorlu Fira Rulo bulunuyorsa, sapi tamamen yukarida olmadan ayni noktada calisir halde birakmayin.
Akinti yapma riskini azaltmak icin, cihazi donabilecedi bir yerde muhafaza etmeyin. I¢ bilesenlere zarar gelebilir.
Plastik hazneler bulasik makinesinde yikanamaz. Hazneleri bulasik makinesine koymayin.



Tuketici Garantisi

Bu Garanti sadece ABD ve Kanada disinda gegerlidir. BISSELL®
International Trading Company B.V. (“BISSELL”) tarafindan
saglanir.

Bu Garanti BISSELL tarafindan sadlanir. Size belli baz haklar
tanir. Kanun uyarinca sahip oldugunuz haklara ek olarak
sunulur. Ulkeden tilkeye farklilik gosterebilecek, kanun
uyarinca sahip oldugunuz diger haklariniz da vardir. Yerel
miisteri danisma hizmetinize basvurarak kanun uyarinca sahip
oldugunuz hak ve hukuk konularinda bilgi alabilirsiniz. Bu
Garantideki hicbir sey kanun uyarinca sahip oldugunuz hak

ve hukuklarin yerine gecmez. Bu Garanti hakkinda daha fazla
aciklama isterseniz veya kapsami konusunda sorulariniz varsa,
litfen BISSELL Tiketici Hizmetleri ve yerel distribiitérinizle
iletisime gecin.

Bu Garanti yeni satin alinan driintin ilk alicisina verilir ve transfer
edilemez. Bu Garanti uyarinca bir hak talebinde bulunmak icin
satinalma tarihini ispat edebilmeniz gereklidir.

Bu Garantinin kosullarini saglamak icin, posta adresi gibi

bazi kisisel bilgilerinizi almak gerekebilir. Tum kisisel veriler,
global.BISSELL.com/privacy-policy adresinde mevcut bulunan
BISSELL Gizlilik Politikasi uyarinca ele alinacaktir.

Sinirh 2 YiIl Garanti (ilk alicinin
satinalma tarihinden itibaren)

Asagida tanimlanmis *ISTISNALAR VE HARIC TUTULANLAR'a
tabi olmak (izere, BISSELL herhangi bir kusurlu veya arizali Girtin
ya da parcayi BISSELL'in takdirine bagli olarak, ticretsiz tamir
eder veya (yeni, yenilenmis, az kullanilmis ya da tekrar imal
edilmis parcalar veya Uriinlerle) degistirir.

BISSELL, Garanti stiresi boyunca Garanti kapsaminda bir hak
iddia etme geregi ortaya cikabilecegini g6z 6niine alarak,
orijinal ambalajin ve satinalma tarihi kanitinin saklanmasini
onerir. Orijinal ambalajin saklanmasi tekrar ambalajlama ve
nakliye geredi oldugunda fayda sadlayacaktir, ancak bir Garanti
kosulu degildir.

Urlintintiz BISSELL tarafindan bu Garanti uyarinca
dedgistirildiyse, yeni trtin bu Garantinin geri kalan kapsamindan
yararlanacaktir (ilk satin alma tarihinden itibaren hesaplanir).
UrGintinGiziin tamir edilmis veya dedistirilmis olmasina
bakilmaksizin, bu Garanti uzatiimayacaktir.

*GARANTI KOSULLARI iSTISNALARI VE HARIC TUTULANLAR
Bu Garanti ticari veya kiralama degil, kisisel amacli kullanilan
Grtinler icin gecerlidir. Zaman zaman dedgistirilmesi veya

bakim yapilmasi gereken filtre, kayis ve paspas bezi gibi sarf
malzemesi bilesenleri bu Garanti kapsamina girmez.

Bu Garanti normal asinma ve eskimenin yol actigi kusurlari
kapsamaz. Kaza, ihmal, k6td kullanim, ilgisizlik veya Kullanici
Kilavuzuna aykir herhangi bir kullanimin yol acip agmadigina
bakilmaksizin, kullanici ya da bir Gi¢tinc tarafin sebep oldugu
zarar veya arizalar bu Garanti kapsamina girmez.

izinsiz bir tamirat veya tamir etme girisimi, zarara bu tamirat
veya tamir etme girisiminin yol acip agmadigina bakiimaksizin,
Garantiyi gegersiz kilabilir.

Uriintin Gzerindeki Uriin Siniflandirma Etiketini clkarmak veya
kurcalamak ya da okunmaz hale getirmek bu Garantiyi gecersiz
kilacaktir.

ASAGIDAKI DURUMLAR HARICINDE, BISSELL VE
DISTRIBUTORLERI ONGORULEMEYEN KAYIP VEYA
ZARARLARDAN VEYA KAR KAYBI, I$ KAYBI, ISIN DURMASI,
FIRSAT KAYBI, SIKINTI, ZORLUK YA DA HAYAL KIRIKLIGI

DA DAHIL ANCAK BUNLARLA SINIRLI OLMAMAKSIZIN, BU
URUNUN KULLANIMIYLA ILGILT HICBIR ARIZI VE DOLAVLI
ZARARDAN SORUMLU DEGILDIR, ASAGIDAKI DURUMLAR
HARICINDE, BISSELLIN YOKUMLULUGU BU URUNUN
SATINALMA FIYATINI GECMEYECEKTIR.

BISSELL (a) kendi ihmalimiz veya calisanlarimiz, temsilcilerimiz
ya da taseronlarin ihmali sonucu meydana gelen 6liim veya
kisisel yaralanma; (b) sahtekarlik ya da yalan beyan; (c) veya
kanun uyarinca hari¢ tutulamayacak ya da sinirlanamayacak
baska her tlrli konuda, yikimltligint kapsam disinda
birakmaz veya sinirlamaz.

NOT: Satis fisinin aslini muhafaza edin. Garanti konusunda bir talep olmas halinde, satinalma tarihini kanitlar. Ayrintilar igin

Garanti belgesine bakiniz.

Tuketici Hizmetleri

BISSELL driintiniize bakim yapiimasi gerekiyorsa veya sinirli garantimiz uyarinca bir hak iddia etmek istiyorsaniz, bize litfen

asadidaki yollardan ulasin:
Web sitesi: www.BISSELL.eu

79




A .
Bissell”  ©2020 BISSELL Inc. All rights reserved.
Part Number 1625273 06/20



Bissell’

SPOTCLEAN PRO

1558

EN USER GUIDE LT NAUDOTOJO VADOVE B
AR 2Jd aimcig e LV LIETOTAJA ROKASGRAMATA
BG USER GUIDE . MK YMNATCTBO 3A YNOTPEBA

BS KORISNICKOM PRIRUCNIKU ML PANDUAN PENGGUNA

CHs fEAFM# NL GEBRUIKERSHANDLEIDING
CHT MR L NO BRUKERVEILEDNING

CZ UZIVATELSKA PRIRUCKA PL INSTRUKCJA OBSLUGI

DE BENUTZERHANDBUCH PT MANUAL DE UTILIZACAO

DK BRUGERVEJLEDNING RO GHID DE UTILIZARE

EL OAHIO XPHZH: RU PYKOBO/JCTBO MONIb30BATENSA
ES GUIA DEL USUARIO SE  ANVANDARHANDBOK

ET JUHENDIS SK POUZIVATELSKA PRIRUCKA
FI  KAYTTOOPAS SL UPORABNISKEM PRIROCNIKU
FR MANUEL DE L'UTILISATEUR SR KORISNICKOM UPUTSTVU

HR KORISNICKI VODIC ) TA  yueyfgr seowGL

HU HASZNALATI UTMUTATO TH afiarly

IT  GUIDA PER L'UTENTE TR KULLANICI KILAVUZU

KO A8 ™M

I

\




A\ L




BISSELL.com 3



4 BISSELL.com



H@/

Wash & Remove, Wash & Protect, Wash & Refresh, and Oxygen Boost
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